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Ο Ναουσαίος Γρηγόρης Α. Περδικάρης, πρώτος 
Αμερικανός Γενικός πρόξενος στην Ελλάδα το 1838

Παμμακεδονική Ενωση

Ελαιόλαδο και υγεία

Παροιμίες που λέγουντι 
στη Νιάουστα

Πίνακας Γ.. Μπαδόλα

Η συμβίωση των Ελλήνων και των Σέρβων 
στο Σεμλίνο κατά τον 18ον αιώνα

Οι αδελφοί Περδικάρη, Χριοτόδουλος και Μανωλάκης
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Φυλάξτε τά τεύχη τής «Νιάουστας»

Παλαιό τεύχη μπορείτε νά προμηθευθείτε άπό τά γραφεία τού Συλλόγου
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Ή «ΝΙΑΟΥΣΤΑ» στηρίζεται στην αγάπη και τό ενδιαφέρον

των συνδρομητών της

Παρακαλοΰμε νά μεριμνήσετε γιά την άνανέωση τής συνδρομής

του έτους 1988
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Στο 42ον τεύχος του περιοδικού μας, δημοσιεύθηκαν 
ντοκουμέντα σχετικό με τον Ναουοαίο Γρηγ.. Α. Περδικά­
ρη που ήτον ο πρώτος Γενικός πρόξενος των Ηνωμένων 
Πολιτειών της Αμερικής, στην Ελλάδα. Σήμερα βρισκόμα­
στε στην ευχάριστη θέση και δημοσιεύουμε το διάταγμα 
της επίσημης αναγνώρισης του Γ.Α. Περδικάρη οπό τον 
Βασιλιά Όθωνα ως γενικού προξένου των Η.Π.Α. στη 
χώρα μας το 1838.

Πριν λίγο καιρό ο υπουργός Πολιτισμού της Αυστρα­
λίας στην οργανωμένη -Έκθεση των ευρυμότων της Μα­
κεδονίας-, υποκύπτοντας στις αντεθνικές προπαγάνδες 
των Σκοπιών επιχείρησε νο οπαλείψει την λέξη -Μοκε- 
δονίο». Επί του προκειμένου ας ιδούμε τ ί λέει η Παμμο- 
κεδονική Ένωση Αμερικής - Καναδά και ας ακούσουμε τη 
φωνή της.

Οι Ναουοαίοι κατά την διάρκεια των Μακεδονικών α­
γώνων έπαιξαν πρωτεύοντα ρόλο. Ανάμεσα στους μακε­
δονομάχους ξεχωριστή θέοη κατέχουν οι αδελφοί Χριστό­
δουλος και Μανωλάκης Περδικάρη που αγωνίστηκαν και 
μόχθησαν για τον Μακεδονικό αγώνα.

Ό ταν οι λαοί αφήνονται μόνοι τους πάντοτε βρί­
σκουν τον τρόπο να συνεργασθούν και να Ζήσουν αρμο­
νικά. Ένα τέτοιο παράδειγμα είναι και η συμβίωση των 
Ελλήνων και των Σέρβων στο Σεμλίνο της Γιουγκοσλα­
βίας κατά τον 18ον αιώνα. Στα δύσκολα χρόνιο της Τουρ­
κοκρατίας πολλοί Έλληνες εγκατεστάθηκαν στο Σεμλίνο 
άπου συνεργάζονται με τους ντόπιους Σέρβους για το προ­
βλήματα της πόλης.

Η εγκατάατοοη του Εθνάρχη Ελ. ΒενιΖέλου το 1916 
στη Θεσσαλονίκη και ο σχηματισμός της Επαναστατικής 
Κυβερνήοεως σημάδεψαν αποφασιστικά την πορεία του 
Έθνους. Επί του προκειμένου αρκετές πληροφορίες γιο 
τα γεγονότα της περιόδου εκείνης μας δίνει η επίσημη 
εφημερίδα του Κράτους -Εφημερίς της προσωρινής Κυ­
βερνήοεως του Βασιλείου της Ελλάδος». Από τα στοιχεία 
που δημοσιεύονται ο αναγνώστης παίρνει μια -γεύοη» 
για τις  δραστηριότητες της Επαναστατικής Κυβέρνησης.

Πρόσφατα ιδρύθηκε στην πάλη μας ένα καινούργιο 
σωματείο που έχει σχέση με το κρασί. Πρόκειτο, για το 
Διεπαγγελματικό σωματείο οίνου ονομασίας προελεύσεως: 
-Νάουσα» ανωτέρας ποιότητας. Η ίδρυση του Σωματείου 
ήρθε στην ώρα του. θα ουμβάλει αποφασιστικό γιο να δια­
τηρήσει τη φήμη του το «Ναουσαίϊκο» κρασί.

Η
Συντακτική Επιτροπή

Ετήσια συνδρομή Ιδιωτών 1.000
Δήμοι. Κοινότητες, Συν/σμοί 2.500
ΕΕωτερικού δολλάρια 25
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ΝΕΟΤΕΡΑ ΠΕΡΙ TOT ΝΑΟΤΣΑΙΟΥ ΓΡΗΓΟΡΙΟΤ Α. ΠΕΡΑΙΚΑΡΗ 
ΟΡΟΤΟΥ ΑΜΕΡΙΚΑΝΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ ΟΡΟΞΕΝΟΥ ΣΤΗΝ ΕΑΑΑΑΑ ΤΟ 1030

(Το διάταγμα της επίσημης αναγνώρισής του από τον 
Όθωνα ως Προξένου των Ομοσπόνδων Πολιτειών της 
Βορείου Αμερικής στην Ελλάδα)

Τα  όσα αξιόλογα και σημαντι- 
,ότατα (γ ια  πρώτη φορά) έφερε 
στο φως της δημοσιότητας στο πε­
ριοδικό «Ν ΙΑ Ο ΥΣΤΑ »' ο κ. Αχ.λλέ- 
ας Φ. Γκούτας σχετικά με τον πρώ­
το Πρόξενο στην Ελλάδα (έτος 
1838) των Ομοσπόνδων Πολιτειών 

της Βορείου Αμερικής και Ναου-

σαίο στην καταγωγή Γρηγόριο Αντ, 
Περδικάρη, εμπλουτίζονται περαιτέ

Του
Ζτέργιου Ζπ. Αποστόλου

ρω με την δημοσίευση από τον γρά- 
φοντα του πλήρους κειμένου του

σχετικού διατάγματος με το οποίε 
ο Βασιλέας Όθωνας αναγνωρίζει ε 
πϊσημα τον Γρηγόριο Αντ. Περδι 
κάρη ως Πρόξενο των Ομοσπόνδωι 
Πολιτειών της Βορείου Αμερικήι 
στην Ελλάδα.*

Το πλήρες κείμενο του προμνημο 
νευόμενου βασιλικού διατάγματος τι 
οποίον, σημειωτέον, βλέπει για πρέ 
τη φορά το φως της δημοσιότητας 
έχει ως ακολούθως:

Αριθ. 26364 Ελ. την 26 Μαρτίου 1838
4 0 )9  αρ. 1299

Ο Θ Ω Ν
ΕΑΕΩ ΘΕΟΥ Β Α Σ ΙΛ Ε Υ Σ  ΤΗ Σ  ΕΛΛΑΔΟΣ

Επί τη προτάσει της Ημετέρας επί του Βασιλ. Οίκου και επί των Εξωτερι­
κών Γραμματείας και επί τη βάσει του διλώματος δΓ ου ο Πρόεδρος των Ομοσπόν­
δων Πολιτειών της Βορείου Αμερικής διορίζει Πρόξενον αυτών εις Αθήνας και άλ­
λα μέρη κείμενα πλησιέστερον εις Αθήνας παρ' οίς την έδραν ετέρου Προξενείου 

ή Υποπροξενείου των αυτών Πολιτειών εντός του Βασιλείου της Ελλάδος, τον Κύ­
ριον Γ.Α. Περδικάρην,

απεφασίσαμεν και διατάττομεν

Ιον—  Ο Κ. Περδικάρης αναγνωρίζεται ως Πρόξενος των Ομοσπόνδων Πολιτειών 

της Βορείου Αμερικής εις Αθήνας και άλλα μέρη κείμενα πλησιέστερον της 
πόλεως ταύτης παρ’ οις την έδραν ετέρου Προξενείου ή Υποπροξενείου των 

αυτών Πολιτειών εντός του Ημετέρου Κράτους.

2ον—  Αι κατά το Βασίλειον αρχαί διατάττονται, εκάστη εντός της αρμοδιότητός 

της, να χορηγώσιν εις τον ρηθέντα Πρόξενον πάσαν δυνατήν ευκολίαν ως 

προς την εκπλήρωσιν των καθηκόντων του σύμφωνα με τους εν ισχύϊ νόμους, 
απονέμουσαι αυτώ τας αυτάς τιμάς αίτινες παραχωρούνται και εις άλλους 

του αυτού βαθμού και της αυτής κατηγορίας υπαλλήλους των λοιπών φί­
λων Δυνάμεων.

Ο Ημέτερος επί του Β. Οίκου και επί των Εξωτερικών Γραμματεύς της 
Επικράτειας επιφορτίζεται την εκτέλεσιν και δημοσίευσιν του παρόντος διατάγμα­
τος.

18
Εν Αθήναις την —  Μαρτίου 1838

30
Όθων

Προς την επί των Εξωτερικών Γραμματείαν
Κ. Ζωγράφος
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Ακολουθεί, επίσης, σε σμίκρυνση σα οπτό το πρωτότυπο: 
φωτοτυπία του διατάγματος ληφθεί-

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ - ΠΗΓΕΣ - ΣΧΟΛΙΑ 
(ο! αύξοντες αριθμοί αφορούν στις πα­

ραπομπές του κειμένου)
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1 Αχιλλέα Φ. Γκούτα, Επιτίμου δι­
κηγόρου -ΜΑΟΥΣΑΙΟΣ Ο ΠΡΩΤΟΣ Α­
ΜΕΡΙΚΑΝΟΣ ΓΕΝ. ΠΡΟϊΕΝΟΣ ΣΤΗΝ 
ΑΘΗΝΑ ΤΟ 1838·. Περιοδικό «ΝΙΑΟΥ- 
ΣΤΑ» Έκδοση Συλλόγου Αποφοίτων 
Νάουσας, τεύχος 42, τόμος Στ' Τρίμη­
νο ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ - ΜΑΡΤΙΟΥ 1888 σελ. 
4 και 5.

* Φωτοτυπία του ανωτέρω βασιλικού 
διατάγματος μου παρεχώρησε ευγενώς 
από τοπρ οσωπικό του αρχείο ο κ. Γ. 
Τουοίμης εΕ Αθηνών, τον οποίο ευχα­
ριστώ θερμά από την στήλη ουτή.

ΛΛΛΛ
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Παμμακεδονική Ένωση
Επιμέλεια

της Λευκής Σαμαρά

Οι περισσότεροι οπτό μας Ισως 
για πρώτη φορά ακούσαμε πριν λ ί­
γο καιρό γ ια  την Παμμακεδονική 

"Ενωση.
Μετά την εξοργιστική δήλωση 

του υπουργού πολιτισμού της Αυ­
στραλίας να απαλειφθει από την 

Έκθεση των ευρημάτων της Μακε­
δονίας η λέξη «Μακεδονίας*, κάτι 
που προκάλεσε οργή στους Έ λ λ η ­
νες, τα μέσα μαζικής ενημέρωσης 
μας πληροφόρησαν γ ια  τις ενέργει­
ες της Παμμακεδονικής Ένωσης, 
για  το θέμα που δημιουργήθηκε. Η 
Παμμακεδονική Ένωση διαμαρτυρή 
θηκε στην Κυβέρνηση της Αυστρα­
λίας και προέβη σε ανάλογα δια­
βήματα. Έ να  μέλος της Παμμα­
κεδονικής Ένωσης γ ια  το σκοπό αυ 
τό ήρθε στην Αθήνα.

Ποια και τ ί  είναι η Παμμακεδο­
νική ’ Ενωση μας το λέει ένα μέ­
λος της, η κ. Σοφία Αχταρίδου σε 
ένα κείμενο που έχει τον τίτλο «Με- 
γαλέξανδροι στην Δύση».

Φέτος, κοντά στα μέλη της Παμ 
μακεδονικής Ένωσης (42ον συνέ­
δριο) στην Φιλαδέλφεια των Η .Π .Α . 
βρέθηκε και η Νάουσα. Μετά απά 
πρόσκληση του ύπατου Προέδρου 

της Παμμακεδονικής κ. Αχταρίδη 

και άλλων μελών του συνεδρίου κα­
θώς και των υπευθύνων της Ένω­
σης στην Ελλάδα, χορευτικό κλι­
μάκιο του Λ ΕΝ  παραβρέθηκε στο 

42ο συνέδριο της Παμμακεδονικής 

Ένωσης Η .Π .Α . και ΚΑΝΑΔΑ και 
χόρεψε γ ια  τους απόδημους Μακε 
δόνες.

Εντύπωση κάνει το μήνυμα που 

απηύθυνε στους συνέδρους ο ύπα­
τος πρόεδρος της Παμμακεδονικής 

κ. Γεώργ. Αχταρϊδης Μήνυμα που 

δείχνει πόσο δύσκολοι είναι οι «σι-

ροί και πόσο πρέπει να αγρυπνού­
με και νά’μαστε πάντα έτοιμοι να 
πολεμήσουμε κάθε διαστρεβλωτή 
της ιστορίας της Μακεδονίας.

Ας αφήσουμε να μας τα πουν 

μόνοι τους με δικά τους μηνύματα 
και λόγια οι ίδιοι οι απόδημοι α­
δελφοί μας.

Μ Η Ν Υ Μ Α
Του Υπάτου Προέδρου 

της Παμμακεδονικής 
Ιατρού κ. Γεωργίου Αχταρίδη

Αγαπητοί μου φίλοι,
Με την ευκαιρία του 42ου Συνε­

δρίου μαε στην ιστορική Φιλαδέλφεια 
με χαρά και υπερηφάνεια στέλνω και 
πάλι τους θερμούς χαιρετισμούς μου 
στους συνέδρους και σ' όλους τους 
αποδήμους Μακεδόνες.

Είναι βαρειά η ευθύνη της ηγεσί­
ας αλλά και των απλών μελών της 
Παμμακεδονικής να φέρουν σε πέρας 
το έργο αυτής της μεγάλης οργάνωσης.

Η διατήρηση της εθνικής και πολι­
τιστικής μας ταυτότητας στις Ηνωμέ­
νες Πολιτείες είνοι, αναμφισβήτητα, το 
πρωταρχικό μας καθήκον.

Αλλά ιδιαίτερα σήμερα, που οι προ­
σπάθειες της παραχάραξης της Μακε­
δονικής Ιστορίας είναι στο αποκορύ­
φωμα, η θέση της Παμμακεδονικής "Ε­
νωσης στον απόδημο Ελληνισμό γίνε­
ται ακόμη πιο νευραλγική, οι σκοποί 
της σαφείς: η προβολή της Ελληνικό­
τητας της Μακεδονίας, η προβολή της 
Ιστορικής Αλήθειας

Τον τελευταίο καιρό έχουν γίνει τε­
ράστια άλματα γιο την ευόδωση αυ­
τών των σκοπών, χάρις στον ενθου­
σιασμό, την ομόνοια και την εργατι­
κότητα των αξιωμοτούχων και των α­
πλών μελών μας. Απευθύνω θερμά ευ­
χαριστήρια σ' όλους αυτούς τους στρα­
τιώτες μας, τους Μεγαλέξαντρους της 
Δύοης.

Το φετινό μος Συνέδριο θα πρέπει 
νο είναι όχι μόνο ένας τρόπος προ­
βολής των ιδανικών της Οργάνωσής 
μας, αλλά η απαρχή καινούργιας επο­
χής, καινούργιων προγραμμάτων και 
σχεδίων προσαρμοσμένων στην σημερι­
νή πραγματικότητα.

Με πστριωτικούς χαιρετισμούς 
ιατρός ΓΈΟΡΓΙΟΣ ΑΧΤΑΡΪΔΗΣ 

Ύπατος Πρόεδρος Παμμακεδονικής

ΜΕΓΑΛΕΙΑΝΔΡΟΙ ΣΤΗ ΔΥΣΗ

Ο απόηχος του β' παγκοσμίου πολέ­
μου είχε οβήοει, οι φωτιές είχαν εξον- 
τλήοει τη δύναμή τους" μόνον οι κα­
πνοί που ονέβαινον πού και πού πρό- 
διδον το μεγάλο kckó που είχε προη. 
γηθεί. Ο Ελληνισμός πονεμένος, τσα­
κισμένος, μαυροφορεμένος, άρχιΖε να 
ξανακτίζει τη Ζωή του. Όσοι ήταν στην 
Πατρίδα έπρεπε να κτίσουν πάνω οτο 
ερείπια. Όσοι ήλθαν στην Αμερική έ­
πρεπε ν’  αρχίσουν από το θεμέλια. Οι 
παλαιότεροι, που βρέθηκαν έξω πριν 
τον πόλεμο, έπρεπε να ουμμαξέψουν 
τις αναμνήσεις τους, την αγωνίο τους 
για αγαπημένους στην Ελλάδα, για ν' 
ορχίσουν κοι αυτοί καινούργιο ξεκί­
νημα. Η δουλειά ήταν σκληρή για ό­
λους.

Οταν καταστάλαξαν τς πράγματα 
και έγινε ο καταλογισμός της φθοράς 
της υλικής και της ανθρώπινης, άρχι­
σαν οι 'Ελληνες νο αναΖητούν να σμί­
ξουν ξανά με πατριώτες τους. Σύλ­
λογο: ελληνικοί υπήρχαν από νωρίτεμο 
α' όλη την Αμερική και την φιλαδέλ­
φεια. Κάτι nou έλειπε όμως στη Φι­
λαδέλφεια, ήταν ένας σύλλογος κοι­
νός απά Έλληνες προερχόμενους από 
όλη τη Μακεδονία. Κάτι τέτοιο είχαν 
στο νού τους οι πρωτοπόροι εκείνοι, 
στο/ συνήλθον τη σημαδιοκή εκείνη μέ· 
ρο του 1949 και ουγκρότηοον τον πρώ­
το ούλλογο, τον -'ερό  Λόγο- nou του 
έδωσαν το όνομα του μακεδονομάχου 
Γ·->ωα Παύλου Μελό, -θέλει αρετήν κοι 
τόλμην η Ελευθερία·. Και αυτοί οι ε­
λεύθεροι Μακεδόνες το διέθεταν και 
τα δύο, και την τόλμη και την αρετή-

Από νωρίς έβαλ.ον ως βάσεις για το 
κατοστατικό της διοικήσεώς των, ο νε- 
οευστσθής σύλλογος να εξυπηρετεί 
σκοπούς κοινωνικούς, εθνικούς, φιλαν­
θρωπικούς. Γι' cuto  και απά τα πρώ­
τα σχέδια που έβαλαν σε ενέργειο, ή­
ταν η ποικιλλότροπη βοήθεια προς την 
γενέτειρα που επούλωνε τις πληγές 
του πολέμου.

Μόλις που είχαν περάσει τέσοερπ 
χρόνια και ο σύλλογος Ζευγαρώθηκε. 
Οι κυρίες tou  Παύλου Μελά, αποφά- 
σισσν τον Μάρτιο του 1953, να ιδρύ­
σουν δικό τους τμήμα, υπαγόμενο κΓ 
αυιό όπως και το τμήμα ανδρών στην 
Παμμακεδονική Ένωση Αμερικής · Κα­
ναδό. Οι κυρίες στον όρκο που έδω­
σαν μεταξύ άλλων είπαν, άτι, -ο  σκο­
πός του συλλόγου μας, είνα, όπως κπ\
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της Παμμακεδονικής Π α ι ρ ι ω τ ι ·  

γ 6 ς, ίνο διαφυλόξωμε τα πατροηα-

ρόδοτο έθιμα της αγαπημένης μας Μα 
κίδονίας και κρατήσωμε τας πάροδό- 
οςιε μος εν τη χώρα τούτη.,,

Χίλια εννεοκόοια σαράντα εννέα και 
Χίλια εννεοκόοια πενήντα τρίο. Οι η- 
μεΓ-μήν ες κατοχυρώθηκαν, οι βάσεις 
Γτέθηκαν, τώρα αρχίΖε, ο από κοινού 
αγώνας. Τα δύο τμήματα τις πιο πολ­
λές φορές μαΖί και πότε πότε χωρι­
στό το καθένα, προοπαθούν να υπερ­
βάλλουν το ένο το άλλο οτα επιτεύ­
γματα. οτην ανιδιοτέλεια, στην επινόη­
ση τρόπων, προς εξεύρεση χρηματικών 
πόρων. Οι σκοποί που έχουν βάλε, α­
πό την αρχή το τμήματα Παύλος Μέ­
λος και Αμαλία, θα μπορούσαν να χω­
ριστούν σε διάφορες κατηγορίες:

•  Πρώτον, είνσι σκοποί κοινωνικοί, 
ψυχαγωγικοί. Γίνονται τακτικές συνε­
δριάσεις όλων των μελών, καθώς επί­
σης κοι των δύο διαφόρων επιτροπών 
και συμβουλίων οε άλλες μέρες. Τα 
ετήσια συνέδρια — σαράντα ένα ως τώ­
ρα—  συγκεντρώνουν κάθε χράνο οε 
μ α πόλη, μέλη από μακεδονικούς συλ­
λόγους από διάφορες πόλεις της αμε­
ρικανικής ηπείρου. Κάθε τέταρτο χρό­
νο, που το ουνέδριο γίνεται στην Ελ­
λάδα. φέρνει τους Μακεδόνες προ- 
σ.υνητές στα άγια και μαρτυρικά χώ- 
Pt.ro της Πατρίδας. Οι χοροί οι ετή­
σιοι κοι το πικνίκ τα υπαίθρια μος το­
νώνουν το ηθικό, μας δίνουν καινούρ­
γιο κουράγιο, μος ανανεώνουν. Τα έ­
σοδα από τις παραπάνω εκδηλώσεις 
διοχετεύονται και ο' άλλα κανάλια ε ­
ξυπηρετώντας έτοι και άλλους σκο­
πούς όπως θα δούμε παρακάτω.

•  Δεύτερον, είναι σκοποί μορφω­
τικοί. Επί σειρά ετών βραβεύονται χρη­
ματικά, αριστούχοι μαθητές ελληνικής 
κατογωγής. Γίνονται κάθε τόσο ομι­
λίες από ειδήμονες πάνω οε ιστορι­
κά - εθνικά θέματο, προβολή ιστορικών 
ταινιών παλαιότερα. Η δανειστική βι­
βλιοθήκη που διαθέτουν τα Τμήματά 
μος είναι στη διάθεση όλων των με­
λών, Από τον πόθο γιο μόρφωση και 
εκπαίδευση ορμώμενοι οι παλαιότεροι, 
έοτειλον το ποοό των 7.000 δολλα- 
ρίων οε κοινωφελές ίδρυμα της Θεσ­
σαλονίκης.

•  Τρίτον, είνα, σκοποί εθνικοί. Πάν- 
ΊΟΤε το μέλη των μακεδονικών τμημά­
των της περιοχής μος, συμπαραστά­
θηκαν την Ελλάδα οε οτιγμές εθνικής 
ανάγκης. Η συμμετοχή τους σε ουλλα- 
λητήρια στην Ουάσιγκτων, όταν θιγό- 
ιαν το εθνικό συμφέρον, η αποστολή 
πολλαπλών τηλεγραφημάτων σε πολι­

τικούς της αμερικανικής ηγεσίας, ε ί­
ναι έμπρακτο τεκμήριο αυτής της συμ­
παράστασης. Τα τελευταία χρόνιο έ­
χουμε επιδοθεί σ’ έναν ακήρυκτο εθνι­
κό και πνευματικά πόλεμο, τον οποίο, 
παρόλες τις αποδείξεις της ιστορίας 
και τις γνώμες ιστορικών διεθνούς φή­
μης, εξακολουθεί να αυνεχίΖει η κυ­
βέρνηση των Σκοπιών, η οποία πάν­
τα ήθελε και θέλει την μαρτυρική και 
με αίμα Ελλήνων ποτισμένη Μακεδο- 
ν.ο και το στολίδι της τη Θεσσαλονί­
κη. Γι' αυτό πρέπει πόντο να καιρό- 
φυλαχτούμε, να μορφωνόμαστε πάνω 
στο θέμο και να διαφωτίζουμε κα, ό­
σους — κυρίως ξένους—  κινδυνεύουν 
νο πέσουν οτη σέρβική αυτή πλεκτσ- 
νη της διαστρέβλωσης της αλήθειας.

•  Τέλος, οι σκοποί είναι φιλανθρω­
πικοί. Οι Μακεδόνες σαν Έλληνες έ­
χουν μέσα στην καρδιά τους μοΖί με 
την Πατρίδα και τον Χριστό. Το κήρυ- 
νμς της αγάπης προς τον πλησίον κο- 
τευθύνει τις καρδιές των μελών, που 
ποικιλλοτρόπως βοήθησαν ακριτικές πε­
ριοχές της Ελλάδος καθώς επίσης και 
μεμονωμένα άτομο που ήλθαν στην Α­
μερική για κάθε είδους ιατρική περί­
θαλψη. Κάθε χρόνο ένα μέρος του 
προϋπολογισμού δίνεται οε κοινωφελή 
ιδρύματο της Αμερικής. Κατά καιρούς, 
υπό το πρώτο χρόνιο της ιδρύσεως, 
παρόλο που η οικονομική ατμόσφαιρα, 
την πρώτη δεκαετία μετά τον πόλε­
μο, ήταν σκυθρωπή για όλο τον κό­
σμο, εντούτοις οι Μοκεδόνες έοτειλον 
επανειλημμένος χρηματική αρωγή στην 
Ελλάδα,

Αυτοί είναι σε γενικές γραμμές οι 
σκοποί που έθεσαν από την αρχή το 
Τμήμοτο ΠΑΥΛΟΣ ΜΕΛΑΣ και ΑΜΑ­
ΛΙΑ και που ουνεχίΖουν να τηρούν. 
Τα τελευταία χρόνια ευωδόθηκαν οι 
σκοποί με την δημιουργία το 1973 τμή­
ματος Νεολαίας. Αυτό επιτελεί επιοφρό 
γιοη των κόπων μας, γιατί τώρα μπο­
ρούμε να είμαστε βέβαιοι, ότι τα παι­
διά μας θα ακολουθήσουν τ’ αχνάρια 
μας, που είναι η διαφύλαξη και συνέ­
χιση της εθνικής μας συνείδησης, της 
νλώσοας, των εθίμων και της θρησκεί­
ας μας.

Τα παιδιά, στα λίγα χρόνια που συ­
σπειρώθηκαν οε σύλλογο, έχουν δικό 
τους ταμείο, έκαναν διάφορες εκδρο­
μές και ο χορευτικός τους όμιλος, ό­
που εμφανίΖεται, καταχειροκροτείται.

Μοκεδονόπουλο μικρά 
χορέψατε χαρή.τε...

Το λομπρότερο όμως επίτευγμα της 
νεολαίας, ήταν το Συνέδριο Νεολαίας, 
που έγινε τον Μάιο του '87, υπό την 
οιγ δα τους στη Φιλαδέλφεια, με συμ­

μετοχή ουλλόγων νεολαίας από διά­
φορες πόλεις της Αμερικής, του ο­
ποίου η επιτυχία ήταν πρωτοφανής.

Σ ' όλα αυτά τα χρόνιο οι ούλλονοί 
μος ουνεχίΖουν την πορεία τους. Οι 
συνεδριάσεις που άρχισαν το 1949 στα 
γραφείο των αδελφών Παπαμόρκου, συ 
νεχίστηκον στις κοινοτικές οίθουσες 
των εκκλησιών, κατόπιν στο «υπερώο» 
του MARKET STREET, -Ελήλυθεν η ώ­
ρα» να καταλήξουνε στο ιδιόκτητο διώ­
ροφο -Σπ ίτι του Μακεδόνα» στο GAR­
RETT ROAD. Τον Μάρτιο της χρονιάς 
αυτής, που θα την θυμόμαστε για πάν­
τα, έγιναν με πολλή επισημότητα, συγ­
κίνηση και εθνική υπερηφάνεια, τα εγ­
καίνια του γραφείου μας.

Εδώ πια ρίξαμε άγκυρα, κατασταλά­
ξαμε, αλλά δεν ησυχάΖομε, δεν ονο- 
παυόμαστε στις δόξες του παρελθόν­
τος. Εδώ όταν δοθεί το σύνθημα γιο 
συνεδρίαση, τα μέλη σταματούν την 
δουλειά τους στο μαγαΖί, οτο γραφείο, 
στο εργοστάσιο, το παιδιά αφήνουν τα 
βιβλία, οι νοικοκυρές τη λάτρα του 
σπιτιού και κατηφορίζουν ή ονηφορί- 
Ζουν ώσπου να φτάσουν στο γνώριμο 
σπίτι. Εδώ, τα προσωπικά προβλήματα 
και οι σκοτούρες αφήνονται έξω από 
την πόρτο, και μπαίνοντας κανείς γί· 
νέτοι μόνο μακεδόνας. Εδώ -θεριεύε­
ται η αποσταμένη ελπίδα με λόγια μα­
γικά- του κάθε ομιλητή. Εδώ παίρ- 
νονται αποφάσεις γιο το παρόν, γίνον­
ται σχέδια για το μέλλον. Εδώ τονώ­
νεται η φυχή με την συντροφιά τόσων 
φίλω ι. Εδώ επαληθεύεται η παρακα­
ταθήκη που μας άφησαν οι πρόγονοί 
μος:

«Εις οιωνός όριοτος, ομύνεσθοι περί 
πάτρης».

Σοφία Αχταρίδου
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Η συμβίωση των ΕΑΑήνων και των Σέρβων στο ΣερΑΙνο
Συμβολή στην ιστορία της ελληνοσερβικής σύνεργα- Μ Π Τ Π  Τ Α Ι Ι  1 Α θ  Π | ί |  
σΐας επί του πνευματικού και πολιτιστικού τομέως. ϋ ΐσ ΐι

Εκείνος, ο οποίος ταξιδεύει από 

τις  νότιες χώρες της Βαλκανικής 
προς την Κεντρική Ευρώπη, μόλις 

περάσει το Βελιγράδι, συναντά 
μπροστά του μια γραφική πόλη. 
Πρόκειται γ ια  τη σέρβική πόλη ΖΕ- 
MUN (5 E M L IN  στα γερμανικά), 
το γνωστό «Σεμλΐνον» των ελληνι­
κών πηγών.

Στα  τέλη του 16ου αιώνα το Σε- 
μλίνο ήταν ένα μικρό χωριό. Επει­
δή όμως βρισκόταν στον κύριο κόμ­
βο ενός ευρύτατου δικτύου πλωτών 
ποταμών και στη μέση περίπου του 

ηπειρωτικού εμπορικού δρόμου από 
την Κωνσταντινούπολη και τη Θεσ­
σαλονίκη προς την Κεντρική Ευρώ­
πη και τη Βιέννη, επρόκειτο να ε­
ξελιχθεί κατά τους δύο επόμενους 

αιώνες σε σπουδαίο κέντρο διαμε- 
τακομιστικού εμπορίου. 'Ο ταν, με 
τη συνθήκη του Βελιγραδιού ( 18 
Σεπτεμβρίου 1 7 39 ), η περιοχή του 

Σεμλίνου θα μεταβληθεί σε συνο­
ριακή ζώνη ανάμεσα στη Μοναρχία 
των Αψβούργων και στην Αυτοκρα­
τορία των Οθωμανών και σε πρα­
γματικό θώρακα των Αυστριακών έ­
ναντι του ισχυρού τουρκοκρατούμε­
νου Βελιγραδιού, τότε η μικρή αυ­
τή πόλη θα παρουσιάσει μια εκπλη 

κτική οικονομική και δημογραφική 

ανάπτυξη. ’ Αλλωστε, γ ια  την επί­
καιρη στρατηγική του θέση το Σε- 
μλίνο θα ευνοηθεί από τους Αυτο- 
κράτορες της Αυστρίας με ιδιαίτε­
ρα προνόμια αυτοδιοίκησης, τα ο­
ποία θα ενισχύσουν ακόμη περισ­
σότερο τις οικονομικές του προο­
πτικές.

Η εξέλιξη του Σεμλίνου ήταν ε­

πόμενο να κινήσει το ενδιαφέρον 

των κατοίκων των τουρκοκρατούμε 

νων ελληνικών περιοχών, οι οποίοι 
μετανάστευσαν στην πόλη αυτή και

δημιούργησαν μια από τις πιο αν­
θηρές ελληνικές παροικίες της βο­
ρειοδυτικής Βαλκανικής.

Οι ' Ελληνες αυτοί απόδημοι συ­
νεργάζονται στενά με τους Σέρβους 
κατοίκους του Σεμλίνου επί του πο­
λιτικού, οικονομικού, πνευματικού 

πολιτιστικού και κοινωνικού τομέως 

και ζουν αρμονικό ως τα τέλη σχε­
δόν του 18ου αιώνα. Για την αρ­
μονική όμως συμβίωση των δύο αυ-

Του
Ιωάννου Παπαδριανού 

Συνεργάτου του ΙΜΧΑ

τών ομοδόξων λαών στο Σεμλίνο 

δεν έχει γραφεί ως σήμερα καμιά 

ειδική μελέτη. Μεμονωμένες μόνο ει­
δήσεις και νύξεις μπορεί κανείς να 

βρει στις διάφορες εργασίες, οι ο­
ποίες αναφέρονται γενικά είτε στην 

ιστορία του Σεμλίνου είτε στις α ­
ποδημίες των Ελλήνων στις βορειο­
δυτικές χώρες της Βαλκανικής. Η 

έλλειψη ακριβώς μιας συστηματι­
κής μονογραφίας για  τη συνεργασία 

των Ελλήνων με τους Σέρβους του 

Σεμλίνου στους διαφόρους τομείς 

της ζωής μας έπεισε να ασχολη­
θούμε με το ζήτημα, αναζητώντας 

τις σχετικές πληροφορίες όχι μόνο 

στα συγγράμματα των νεωτέρων ε­
ρευνητών, αλλά περισσότερο στα 

σωζόμενσ αρχειακά ντοκουμέντα 
Λόγω όμως έλλειψης χώρου, θα 

αναγκαστούμε εδώ να εκθέσουμε τη 

συνεργασία μεταξύ των Ελλήνων 

και των Σέρβων κατοίκων του Σε­
μλίνου μόνο επί του πνευματικού 

και πολιτιστικού τομέως.

I. Και πρώτα πρώτα ας δούμε 

τη συνεργασία μεταξύ των δύο αυ­
τών λαών επί του θρησκευτικού το­
μέως: Οι πρώτες μαρτυρίες, τις ο-

ποίες διαθέτουμε για  τη θρησκευτι­
κή ζωή των Σέρβων και των Ελλή- 
νων του Σεμλίνου, ανάγονται στα 

1740. Το έτος αυτό αναφέρεται η 

πρώτη ορθόδοξη εκκλησία στην πό­
λη. Επρόκειτο γ ια  μια μικρή ξύλι­
νη εκκλησία, η οποία βρισκόταν 

στη θέση, όπου θα κτιστεί κατόπιν 
η εκκλησία του Αγίου Νικολάου, Ως 
εφημέριοι της μικρής αυτής εκκλη­
σίας αναφέρονται κατά το Ιδιο έ­
τος δύο πρόσωπα: Ο Μόσχος και 
ο Θεόδωρος Στεργιάδης. Οι εφημέ­
ριοι αυτοί γνώριζαν, εκτός από τα 
ελληνικά που ήταν η μητρική τους 

γλώσσα, και τα  σλαβικά και γι' 
αυτό λειτουργούσαν και στις δύο 

γλώσσες. Ποιές όμως Κυριακές και 
ποιές γιορτές γινόταν, κατά τους 
χρόνους αυτούς, η Λειτουργία στην 

ελληνική και πότε στη σέρβική 

γλώσσα δεν γνωρίζουμε με βεβαιό­
τητα. Το ζήτημα αυτό θα καθορι­
στεί αργότερα, έπειτα από ρητή 

συμφωνία μεταξύ των Ελλήνων και 
των Σέρβων κατοίκων του Σεμλίνου 

Στα  1745 οι Σέρβοι, οι Έλλη 

νες και οι άλλοι Ορθόδοξοι του Σε­
μλίνου πέτυχαν την έγκριση των 

αυστριακών αρχών, γ ια  να κτίσουν 

νέα εκκλησία. Το κτίσιμο της εκ­
κλησίας αυτής, που αφιερώθηκε στη 

μνήμη του Α Γ ΙΟ Υ  ΝΙΚΟΛΑΟΥ  

(SVETO N I N IK O LAJEVSK A  GR- 
K V A ), διήρκεσε ως τα  1752, οπότε 

έγιναν και τα  εγκαίνια. Η εκκλησία 

του Αγίου Νικολάου δεν είχε αρχι­
κά κωδωνοστάσιο. Κοσμούνταν ό­
μως με ωραίο τέμπλο, που εικονο­
γραφήθηκε στα 1762 από τον ζω­
γράφο D IM IT R IJ E  BECEVIC.

Ως τα  1769 η ορθόδοξη κοινότη­
τα του Σεμλίνου δεν αντιπροσωπευό 

ταν με ξεχωριστό απεσταλμένο της 

στην «Ιερόν Σύνοδον» του Κάρλο- 

βιτς (SREMSKI K A R LO V C I) αλλά
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εξέλεγε τον εκπρόσωπό της μαζί 
με τη γειτονική κωμόπολη ΒΕΖΑ- 
NIJA. Μόλις το έτος αυτό, οι ορ­
θόδοξοι κάτοικοι της πόλης (Έ λ λ η  

νες, Σέρβοι κ .ά .) κατόρθωσαν να 
σνεξαρτοποιηθούν και να αποστεΐ- 
λουν δικό τους εκπρόσωπο στην πα­
ραπάνω « I εράν Σύνοδον». Ως απε­
σταλμένος του Σεμλίνου εξελέγη ο 
MARKO N IK O L IC , ο οποίος είχε 

διστελέσει γ ια  αρκετά χρόνια και 
δήμαρχος της πόλης.

Εκτός από την εκκλησία του Α ­
γίου Νικολάου, οι Σέρβοι και οι Έ λ  

ληνες κάτοικοι του Σεμλίνου κατόρ­
θωσαν να αποκτήσουν και δεύτερη 

εκκλησία. Συγκεκριμένα, στις 10 
Δεκεμβρίου του 1776 εμφανίστη­
καν μπροστά στο Δημοτικό Συμ­
βούλιο οκτώ Σέρβοι και Έλληνες 
και δήλωσαν ότι παραχωρούν τα 

σπίτια τους, γ ια  να κτιστεί μια α­
κόμη ορθόδοξη εκκλησία. Το Δημο­
τικό Συμβούλιο, αφού εξήτασε με 
προσοχή το ζήτημα, έδωσε το επό­
μενο έτος τη σχετική άδεια Το κτί­
σιμο της νέας ορθόδοξης εκκλησί­
ας, η οποία αφιερώθηκε στη μνή­
μη της Γεννήσεως της Θεοτόκου 

(BOGORODICINA C RK VA ), κρά­
τησε τρία χρόνια, ως το 1780 δη­
λαδή, οπότε έγιναν και τα εγκαί­
νια.

Αξιοσημείωτη στον εκκλησιαστι­
κό τομέα είναι και η δραστηριότη­
τα ενός Έλληνα αποδήμου στο Σε- 
μλίνο, του σαπουνοποιού θεοδώ­
ρου Αποστόλου (APOSTOLOV 1C), 
ο οποίος καταγόταν από την πόλη 

της Θεσσαλονίκης. Ο Αποστόλου 

στα 1786 πέτυχε την έγκριση των 

αυστριακών αρχών και Ιδρυσε με 
δικά του έξοδα παρεκκλήσι στο λοι­
μοκαθαρτήριο της πόλης. Το ορθό­
δοξο αυτό παρεκκλήσι αφιερώθηκε 

στη μνήμη ΤΩ Ν Α ΡΧΑ ΓΓΕΛΩ Ν  και 
η Λειτουργία σ' αυτό γινόταν από 

ειδικό διάκονο, στον οποίο ο Απο­
στόλου κατέβαλλε ετησίως ως μ ι­
σθό 120 φιορίνια,

Το έτος 1794 αποτελεί σταθμό

για την ιστορία των σχέσεων ανά­
μεσα στους Έλληνες και στους 

Σέρβους του Σεμλίνου, γ ιατί τότε 
οι δύο αυτοί ομόδοξοι λαοί ρύθμι­
σαν οριστικά πλέον τις εκκρεμότη­
τες που υπήρχαν γύρω από τα  εκ­
κλησιαστικά και τα  εκπαιδευτικά 
τους ζητήματα. Συγκεκριμένα, κα­
τόπιν υποδείξεως του μητροπολίτου 
του Κάρλοβιτς STEVAN STR A TI- 
M IR O V IC , η ορθόδοξη κοινότητα 
εξέλεξε μια επιτροπή από 12 Σέρ­
βους και 6 ’ Ελληνες κατοίκους της 

πόλης, η οποία είχε ως καθήκον να 

διεκπεραιώνει γ ια  λογαριασμό ό­
λων των Ορθοδόξων τα ζητήματα 

που αναφέρονταν στον εκκλησιαστι­
κό και εκπαιδευτικό τομέα. Σχετι­
κά με τη λειτουργία ορίστηκε να 
γίνεται στην ελληνική γλώσσα κά­
θε δεύτερη Κυριακή, καθώς και κα­
τά τις μεγάλες γιορτές, όπως κα­
τά τη γιορτή του Αγίου Δημητρί- 
ου, του Πάσχα, του Αγίου Πνεύ­
ματος και τη δεύτερη μέρα των 

Χριστουγέννων.

Στη δεξιά πλευρά της εκκλησί­
ας έπαιρναν θέση οι Έλληνες και 
στην αριστερή οι Σέρβοι. Ο δεξι­
ός χορός έψελνε το «Κύριε ελέησον» 

και ο αριστερός το «GOSPODI ΡΟ- 
M IL U J*. Η Λειτουργία στην ελλη­
νική γλώσσα εξακολούθησε να γ ί­
νεται ως τις παραμονές του Πρώ­
του Παγκοσμίου Πολέμου, οπότε έ­
παυσε οριστικώς.

I I .  Ιδιαίτερο ενδιαφέρον γ ια  του 

ερευνητή παρουσιάζει και η στενή 
συνεργασία μεταξύ των Ελλήνων 

και των Σέρβων του Σεμλίνου στον 

εκπαιδευτικό τομέα. Οι Έλληνες 

του Σεμλίνου απέκτησαν δικό τους 
σχολείο μόλις στα 1794. Ως τότε 
μόρφωναν τα παιδιά τους ή με ι­
διωτικούς δασκάλους ή στέλνοντάς 

τα  στο σχολείο, που διατηρούσε η 

ορθόδοξη κοινότητα της πόλης και 
που ήταν κοινό τόσο για  τους Έ λ ­
ληνες, όσο και γ ια  τους Σέρβους 

και τους άλλους ορθοδόξους
Για τη λειτουργία του κοινού αυ-

τού ορθοδόξου σχολείου πολύτιμα 
στοιχεία αντλούμε από το Ιστορικό 
Αρχείο της πόλης του Βελιγραδιού. 
Έ τσ ι, στο εν λόγω Αρχείο επιση­
μαίνουμε μια εκτενή έκθεση, που έ­
στειλε στις 3 Οκτωβρίου του 1770 
το Δημοτικό Συμβούλιο προς το Πο 
λεμικό Συμβούλιο της Αυλής της 
Βιέννης. Από την εκτενή αυτή έκ­
θεση μαθαίνουμε τις εξής ενδιαφέ­
ρουσες λεπτομέρειες: Στην πόλη
λειτουργούσε από το 1745 δημο­
τικό σχολείο της ορθόδοξης κοινό­
τητας. Το σχολείο αυτό στεγαζό­
ταν σε ειδικό κτίριο, που βρισκό­
ταν στο προαύλιο της εκκλησίας 

του Αγίου Νικολάου, και ήταν κα­
τασκευασμένο από γερά υλικά. Γ ια 
τις επισκευές του και τις άλλες δα­
πάνες επιβαρυνόταν το ταμείο της 

εκκλησίας.

Το δημοτικό σχολείο της ορθό­
δοξης κοινότητας του Σεμλίνου στα 
1770 αριθμούσε 110 μαθητές. Τα  
σχολικά βιβλία τα προμήθευαν στα 

παιδιά τους οι ίδιοι οι γονείς. Η 

διδασκαλία διαρκούσε από τις 7 
ως τις 11 το πρωί και από τις 1 
ως τις 4 το απόγευμα, Δύο φορές 
την εβδομάδα τα παιδιά δεν πή­
γαιναν το απόγευμα στο σχολείο. 
Τα μαθήματα άρχιζαν οττις 12 Ο­
κτωβρίου και σταματούσαν στις 12 

Σεπτεμβρίου. Έ τσ ι το σχολικό έ­
τος διαρκούσε 11 μήνες και οι δια­
κοπές ένα μόνο μήνα.

Το κοινό σχολείο των Σέρβων, 
των Ελλήνων και των άλλων Ορθο­
δόξων του Σεμλίνου έφτασε στα 

1752 να αριθμεί 200 μαθητές. Το 
γεγονός πληροφορούμαστε από έ­
να έγγραφο που έστειλε στις 6 Σε­
πτεμβρίου του έτους αυτού το Δη­
μοτικό Συμβούλιο του Σεμλίνου 
προς την προϊσταμένη αρχή του, 
τη Γενική δηλαδή Διοίκηση της Σλα­
βονίας. Από το ίδιο έγγραφο μα­
θαίνουμε ότι ως αίθουσες διδασκα­
λίας γ ια  τους 200 μαθητές του 
σχολείου χρησίμευαν τρία δωμάτια 

στο κτήριο που είχε ανεγερθεί πριν
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οπτό λίγο καιρό ττλάι στην ορθόδο­
ξη εκκλησία της Γεννήσεως της Θε­
οτόκου.

I I I .  Στο σχολείο των Ορθοδόξων 

του Σεμλίνου έστελναν γ ια  σπουδές 
τα  παιδιά τους μόνο εκείνοι οι 'Ε λ ­
ληνες της πόλης, οι οποίοι δεν εί­
χαν οικονομική άνεση, Οι πλούσιοι 
όμως 'Ελληνες του Σεμλίνου μόρ­
φωναν, όπως αναφέραμε ήδη, τα  

παιδιά τους με ιδιωτικούς δασκά­
λους. Οι δάσκαλοι αυτοί δίδασκαν 

στους ελληνόπαιδες, εκτός από την 

ελληνική, και τη σέρβική γλώσσα, 
γιατί η γλώσσα αυτή ήταν απα­
ραίτητη γ ια  τη μελλοντική επαγ­
γελματική τους σταδιοδρομία. Για 
την ταχύτερη μάλιστα και καλύτε­
ρη εκμάθηση της σερβικής γλώσ­
σας, η ελληνική παροικία του Σε­
μλίνου ήδη στο 1770 έδωσε χρή 

ματα και τυπώθηκε στη Βενετία 

ένα σχολικό εγχειρίδιο με ελληνο- 
σλαβικά γράμματα.

Ανάμεσα στους 'Ελληνες ιδιωτι­
κούς δασκάλους του Σεμλίνου 6<α- 
κρίνεται γ ια  την πολυμάθειό του, 
το ογκώδες συγγραφικό του έργο 
και τη σημαντική του συμβολή στη 

σέρβική γραμματολογία ο ΔΗΜΗ- 
Τ Ρ ΙΟ Σ  Ν ΙΚ Ο ΛΑ Ο Υ ΔΑΡΒΑΡΗΣ, ο 
οποίος είναι γνωστός στους Σέρ- 
6ους ως D IM IT R IJ E  N IK 0LA JE - 
V IC  DARVAR. Ο Δημήτριος Δάρ- 
βαρης γεννήθηκε στην κωμόπολη 

της Δυτικής Μακεδονίας Κλει­
σούρα, η οποία υπάγεται σή­
μερα στο Ελληνικό Κράτος, στις 

13/24 Αύγουστού του 1757. Ή ­
ταν ένα από τα πέντε παιδιά του 

Νικολάου και της Οκταβίας - 4 α­
γόρια και ένα κορίτσι -. Είναι ποΤ 

λύ πιθανό ότι από το γεγονός αυ­
τό προήλθε και το παρώνυμο «Πεν­
τάδες», το οποίο βλέπουμε να χρη­
σιμοποιούν ορισμένες φορές τα  α ­
δέλφια του Ιωάννης και Μάρκος, 
και κυρίως ο Πέτρος.

Μετά τα πρώτα γράμματα στο 

γραμματοδιδασκαλείο της γενέτει­
ράς του, ήλθε στα 1769, σε ηλι­

κία μόλις 12 ετών, μαζί με τον α­
δελφό του Ιωάννη και εγκαταστά­
θηκε στο Σεμλίνο, όπου ο πατέρας 
του είχε ήδη από τα μέσα του 18ου 

αιώνα ανοίξει εμπορικό κατάστημα. 
Ο Δημήτριος Δάρβαρης, ο οποίος 
ήταν φιλομαθής, μόλις έφτασε στο 
Σεμλίνο, άρχισε να μαθαίνει τη γερ­
μανική, τη σέρβική, και γενικά τις 
σλαβικές γλώσσες, φοιτώντας στα 

γερμανικά και στα σλαβικά σχο­
λεία της πόλης αυτής. Δάσκαλός 

του των σλαβικών γλωσσών στο 
Σεμλίνο υπήρξε ο Σέρβος Τ ΙΜ Ο - 
TEJ J 0 V A N 0 V IC . Τις γνώσεις του 
γύρω από τις σλαβικές γλώσσες 
τις τελειοποίησε, όπως μας πλη­
ροφορούν αξιόπιστες μαρτυρίες, στο 

λατινοσλαβικό σχολείο της γειτο­
νικής προς το Σεμλίνο κωμόπολης 
RUMA, όπου φοίτησε επί τρία χρό­
νια (1771— 1773).

Μετά το Σεμλίνο και την RUMA, 
δεύτερος σημαντικός σταθμός των 

σπουδών του υπήρξε το N O VI SAD 

(το Νεόφυτον των ελληνικών πη­
γών), όπου με δάσκαλο τον Γεώρ­
γιο Λεοντίου, ο οποίος μόλις εί­
χε εγκατασταθεί εκεί από την Πέ- 
στη, παρακολούθησε μαθήματα αρ­
χαίας ελληνικής γλώσσας. Όμως, 
όπως φαίνεται, ο αποφασιστικότερος 
σταθμός στην πορεία των σπουδών 

του στάθηκε η φοίτησή του στην 

Αυθεντική Ακαδημία του Βουκουρε- 
στίου (1777— 1780), όπου δάσκα­
λοί του υπήρξαν, ανάμεσα στους 

άλλους, ο Θεόδωρος Σιλιστριανός 

και ο Μανασής Ηλιάδης. Τ ις σπου­
δές του τις ολοκλήρωσε στην H A L­
LE και στη Λειψία της Σαξωνίας 

(1 7 8 0 — 1783), όπου σπούδασε Φι 
λολογϊα και Φιλοσοφία.

Ό λο ι οι ερευνητές συμφωνούν ότι 
ο Δημήτριος Δάρβαρης, μετά τις 

λαμπρές του σπουδές στη Σαξω- 
νία, επέστρεψε στο Σεμλίνο και άρ­
χισε να διδάσκει ως ιδιωτικός δά­
σκαλος. Το πρόβλημα όμως, το ο­
ποίο περιμένει ακόμη τη διευκρίνι­
σή του, είνα ι: Πότε ακριβώς αρχί­

ζει η διδασκαλική σταδιοδρομία του 
’ Ελληνα αυτού λογίου στο Σεμλί- 
νο; Ο Σέρβος ιστορικός DUSAN 
POPOV 1C πιστεύει ότι ο Δάρβα­
ρης άρχισε να διδάσκει στα 1791. 
Η προσεκτική όμως εξέταση των 

πηγών, τις οποίες διαθέτουμε, μας 
βοηθέ! να ορίσουμε με περισσότε­
ρη ακρίβεια το γεγονός και να το 

τοποθετήσουμε χρονολογικά στα 
1785.

0  Δημήτριος Δάρβαρης αφοσιώ- 
θηκε με όλες του τις δυνάμεις στη 

μόρφωση των ελληνοπαίδων του Σε­
μλίνου· γ ι’ αυτό και το διδασκα­
λικό του έργο υπήρξε καρποφόρο 
όπως αποδεικνύει μια σειρά ολό­
κληρη μαθητών του, οι οποίοι θα 

διακριθούν αργότερα σε ποικίλους 
κοινωνικούς τομείς. Μερικοί μάλι­
στα από τους μαθητές του Δάρ- 
βαρη θα συνεχίσουν το έργο του 
δασκάλου τους, αναλαμβάνοντας τη 

μόρφωση των ελληνοπαίδων της δια- 
σποράς.

Ο Δημήτριος Δάρβαρης θα εγ­
καταλείψει τελικά το Σεμλίνο και 
θα εγκατασταθεί στη Βιέννη. Τη 

χρονολογία της εγκατάστασής του 

στην αυστριακή πρωτεύουσα πρέ­
πει να την τοποθετήσουμε στις αρ 

χές του 1795 με TER M INU S ΑΝ­
ΤΕ QUEM την 1η ΜαΤου του έτους 

αυτού. Φαίνεται ότι ο Δημήτριος 

Δάρβαρης πήγε στη Βιέννη με την 

ελπίδα ότι θα διοριστεί στη θέση 

του λογοκριτή των σλαβικών βιβλί­
ων Αθανασίου J O K O R E S S  (πέθα- 
νε στα 1794), πράγμα όμως που 

τελικά δεν έγινε. Στην αυστριακή 

πρωτεύουσα εξάλλου είχε μεταφέ­
ρει την έδρα του ο εμπορικός οί­
κος των Δαρβάρεων με τους αδελ­
φούς του, οι οποίοι ενίσχυσαν οικο­
νομικά το έργο του, έτσι που να 

επιδοθεί απερίσπαστος στη συγ­
γραφική του δραστηριότητα. Ο ίδι­
ος διηύθυνε επί πολλά έτη το σχο­
λείο της ελληνορθόδοξης κοινότητας 

της Βιέννης, το οποίο γνώρισε με­
γάλη άνθιση χάρη στην οικονομική
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ενίσχυση των Ελλήνων εμπόρων της 
αυστριακής πρωτεύουσας και κυρί­
ως χάρη στα σπουδαίο κληροδότη­
μα, με το οποίο προίκισε στα 1800 
ο κόμης Χριστόφορος VON Νόκου, 
που ήταν ελληνικής καταγωγής.

Ο Δημήτριος Δάρβαρης πέθανε 

στη Βιέννη, έπειτα από ασθένεια μι­
κρής διάρκειας, στις 2 ) Φεβρουά­
ριου /  5 Μαρτίου του 1823, αφού 
έζησε 65 έτη και έξι μήνες. Με τη 
διαθήκη του όρισε να μοιραστούν 

τα πολυάριθμα βιβλία, τα οποία συ 
νέγραψε, στα ελληνικά σχολεία, τα  
οποία λειτουργούσαν στις διάφο­
ρες επαρχίες της αυτοκρατορίας 

των Αψβούργων.

Το συγγραφικό έργο του Δημη- 
τρίου Δόρβαρη υπήρξε ογκώδες και 
πολύπλευρο. Σε 37  ανέρχονται τα  

δημοσιευμένα έργα του, από τα ο­
ποία λιγότερο ή περισσότερο πρω­
τότυπα είναι τα  26. Από τα άλ­
λα έργα του, 4 είναι μεταφράσεις 

από τα αρχαία στα νέα ελληνικά,
2 από τη ρωσική στην ελληνική 
γλώσσα, 3 από τα ελληνικά στα 

σλαβικά ή στα σλαβοσερβικά και 
1 στα γερμανικά. Εξέδωσε ακόμη 

μια γερμανική γραμματική στη νέα 

ελληνική γλώσσα και γερμανοελλη- 
νικούς διαλόγους. Έ να  έργο του α­
ποτελεί έκδοση αρχαίου κειμένου. 
Ακόμη ένα τουλάχιστον έργο του 
έχει μείνει ανέκδοτο, η μετάφραση 

της Μ ΕΤΑΦ ΥΣΙΚΗΣ του BAU M E­
ISTER, η οποία μας είναι γνωστή 

σε 5ύο χειρόγραφα που βρίσκονται 
στη Μονή Παντελεήμονος '.ου Α γί­
ου Όρους και στη Βιβλιοθήκη της 

Ακαδημίας του Βουκουρεστίου.

Η ανάλυση όμως όλου του συγ­
γραφικού έργου του Δημητρίου Δάρ 
βάρη θα ξέφευγε από τους σκοπούς 

της παρούσας ανακοίνωσης. ΓΓ αυ­
τό θα περιοριστούμε εδώ να ασχο­
ληθούμε μόνο με μια από τις μετα­
φράσεις, που έκανε ο Δάρβαρης από 

την ελληνική στη «SLAVENSKH
(σλαβική) ή στη «SLAVENOSER­

BSKI* (σλαβοσερβική) γλώσσα.
Η μετάφραση αυτή του Δ. Δάρβα- 

ρη είδε το φως της δημοσιότητας 

στη Βιέννη στα 1786 με τον ε­
ξής τίτλο: •■iBLAGONRAVI Ε IL I  
K N IZ IC A  KO UKRASENIJU NRA- 
VOV JUNOSESKI Η ZELO  POLE- 
ZNAJA. S ELINSKAGO ΚΑ SLA- 
VENSKIJ D IA LE K T  V  POLZU I 
U PO TR EB LEN IJE  SLAVENOSER­
BSKI Η OTROKOV. PREVEDENA  
D IM IT R IJ E M  Ν I KOL AJ E V ICEM  

DARVAR; RAZEMOTRENA ΖΕ I 
ISPRAVLJENA Ν ΕΚ ΙΜ  SVOJEGO 
OTECESTVA SUSTIM L JU B IT E L- 
JEM, A  NA SVET IZD AN A  N l-  
KOLAJEM DARVAROM. NAPECA- 
TASA ΖΕ  V  V IE N  AUSTRINSKOJ 
LETA  GOSPONDA 1786. V T IP O - 
G R A FIJI BRAGORODNAGO OT  

KURCBEK*. Ο σλαβικός αυτός τ ί­
τλος της μετάφρασης μπορεί να 
μεταφραστεί ως ακολούθως". «ΧΡΗ 
Σ Τ Ο Η Θ Ε ΙΑ  ή εγχειρίδιον λίαν ωφέ­
λιμον δια την βελτίωσιν των ηθι­
κών ιδιοτήτων της νεολαίας. Μετέ­
φρασε από τα  αρχαία ελληνικό στα 

σλαβικά ο Δημήτριος Νικολάου 
Δάρβαρης προς ωφέλειαν και χρή- 
σιν των σλαβενοσέρβων νέων. (Το  

εγχειρίδιον αυτό) το μελέτησε και 
το διόρθωσε κάποιος πραγματικός 
φιλόπατρις, το εξέδωσε δε ο Νικό­
λαος Δάρβαρης. Τυπώθηκε στη Βι­
έννη της Αυστρίας, κατά το σωτή­
ριον έτος 1786. στο τυπογραφείο 

του ευγενούς VON KURZ BECK*.

Όπως βλέπουμε από τον τίτλο  

τη μετάφραση του Δημητρίου Δόρ­
βαρη την μελέτησε και την διόρ­
θωσε «ΝΕΚΟ SVOJEGO OTECES­
T V A  SUSTIJ LJU B ITELJ» ( kcttoi- 

ος πραγματικός φιλόπατρις). Δεν 

αποκλείεται ο «ΝΕΚΟ» (κάποιος) 
αυτός να ήταν ο δάσκαλος του Δόρ­
βαρη γ ια  τις σλαβικές γλώσσες 

στο Σεμλίνο T IM O TEJ JOVANO- 

V IC .

Τ ί ήταν όμως η μετάφραση «BLA  
G O NRAVIE» του Δημητρίου Δόρ­
βαρη; Ο Σέρβος ερευνητής V LA -

D IM IR  GRUJIC εξέφρασε την ά­
ποψη ότι η «BLAGO NRAVIE» α­
ποτελεί μετάφραση του έργου του 
Εράσμου «DE C lV I L IT A T E  MO- 
RUM P U E R IL I UM». Νομίζουμε ό­
μως ότι δεν πρόκειται γ ια  άμεση 

μετάφραση του έργου αυτού. Συγ­
κεκριμένα, το «DE C IV IL IT A T E  
MORUM P U E R IL IU M », το οποίο εί 
δε το φως της δημοσιότητας για  
πρώτη φορά στα 1526 (A N TVER - 
Ρ ΙΑ Ε , Μ. H IL L E N IU S ), μεταφρά­
στηκε στα νέα ελληνικά από κά­
ποιον, το όνομα του οποίου δυστυ­
χώς δεν γνωρίζουμε, γ ιατί το χει­
ρόγραφο της μετάφρασής του χά­
θηκε. Πριν όμως χαθεί το χειρό­
γραφο, ο Έλληνας λόγιος Αντώ­
νιος ο Βυζόιντιος διασκεύασε στα 
αρχαία ελληνικά τη μετάφραση αυ­
τή, επιφέροντας πολλές αλλαγές και 
συμπληρώσεις, και τύπωσε τη δια­
σκευή του στα 1780 με τον τίτλο 

«Χρηστοήθεια». Αυτήν ακριβώς τη 
διασκευή μετέφρασε ο Δάρβαρης, 
όπως ο ίδιος αναφέρει, και όχι το 
πρότυπό της, όπως πιστεύει o GRU 

J 1C.

Ας ανακεφαλαιώσουμε: Από την 

μέχρι ως τώρα εξιστόρησή μας γ ί­
νεται ολοφάνερο ότι η συμβίωση των 
Ελλήνων και των Σέρβων κατοίκων 

του Σεμλίνου ως τα τέλη του 18ου 
αιώνα ήταν αρμονική και ότι οι δύο 
ομόδοξοι λαοί συνεργάστηκαν στε­
νά επί του πνευματικού και πολι­
τιστικού τομέως, Η υποδειγματική 
όμως αυτή συνεργασία και φιλία 

δεν θα σταματήσει εδώ, αλλά θα 
συνεχιστεί αμείωτη και στο μέλ­
λον. Έ τσ ι λίγα χρόνια αργότερα 

στα 1804 και 1821, όταν ξέσπασαν 
η Σέρβική και η Ελληνική επανά­
σταση, βλέπουμε τους ' Ελληνες και 
τους Σέρβους του Σεμλίνου να συ­

νεργάζονται και πάλι στενά και να 

προσπαθούν να βρουν κάθε δυνατό 

τρόπο, για να βοηθήσουν από κοι­

νού τις πατρίδες τους προς απο­

τίναξη του τουρκικού ζυγού.
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Κ λεφταρματολικά χρ ον ικ ά
(Η  δράση αρματολών και κλεφτοληστών σύμφωνα με το αρχειακά υλικά των τουρ­

κικών ιεροδικείων Βέροιας - Νάουσας και Θεσσαλονίκης)

CZ') 1782-1812
Ήδη στον καζά Οστρόδου έχουν εισβάλει οι Αλβανοί 

ληστές με προορισμό τον νότο. Η διέλευση των Αλβανών 
συνοδεύεται με καταπιέσεις, βιαιοπραγίες και καταστρο­
φές. Οι περισσότεροι κάτοικοι του καζά εγκαταλείπουν τις 
εστίες τους και καταφεύγουν στις περιφέρειες των γειτο­
νικών καζάδων Φλώρινας, Έδεσσας, Νάουσας και Βέροι­
ας. Η ομαδική αυτή μετώκηση είχε σαν επακόλουθο να 
επέλθη μείωση των δημοσίων εσόδων από την μή ομαλή 
είσπραξη των φόρων. Με διαταγή του μουτεοελίμη του 
βαλή της Ρούμελης διατάσσονται οι αρμόδιες τουρκικές 
διοικήσεις των προαναφερόμενων καζάδων να απομακρϋ- 
νουν από τις περιφέρειες δικαιοδοσίας τους τους καταφυ- 
γόντες σ αυτές ραγιάδες του καζά Οστρόδου κσι να με- 
ριμνήσουν γ ια  την επανεγκατάστασή τους στις εστίες 
τους. (6 Τζεμάζη Ούλ Ε6έλ έτους 1196: 18 Απριλίου
1782. ΑΒΝ 232 σελ. 222- 223).

Ο αντικειμενικός στόχος των αλδανικών ληστοσυμμο­
ριών που επρόκειτο να εισβάλλουν στην Πελοπόννητο ήταν 
η είσπραξη απαιτήσεων τους προερχόμενων από καθυστε­
ρημένους στρατιωτικούς μισθούς τους οποίους η τουρκική 
στρατιωτική διοίκηση - η οποία είχε μισθώσει τις  στρα­
τιωτικές τους υπηρεσίες γ ια  την καταστολή του επαναστα­
τικού κινήματος στην Πελοπόννησο γνωστού σαν Ορλωφι- 
κά - όχι μόνο δεν είχε καταβάλει, αλλά ταυτόχρονα είχε 
καταφέρει να απομακρύνει τ ις  ληστοσυμμορίες αυτές από 
την περιοχή αυτή. Οι αρχηγοί των Αλβανών ληστών (πρώ­
ην μισθοφόρων) Σουλεϊμάν Τζεπάρ, Σιρίν Ζαδέ Γιακούπ 
αγάς, Κοτσλή Ιμπρσχήμ αγάς, Ντεμέογλου, Καρά Μου- 
σταφά, Τεπελενλή Αλή μπέης (πρόκειται γ ια  τον μετέ- 
πειτα Τεπελενλή Αλή πασά, βαλή των Ιωαννίνων), Κλει- 
σούραλη Ισλσμ μπέης και Αυλώνιαλη Μαχμούτ μπέης, ύ­
στερα από προηγηθείσα μεταξύ τους συνεννόηση, αποφα­
σίζουν να προδούν σε κοινές επιθετικές ενέργειες γ ια  την 
υλοποίηση των στόχων τους. Οι Τούρκοι, υποπτεύονται 
ότι οι επιθέσεις αυτές θα πραγματοποιηθούν από μεγά­
λες ομάδες η αντιμετώπιση των οποίων θα ήταν εξαιρετι­
κά δύσκολη. Ακόμα, από πρόσθετες πληροφορίες που εί­
χαν, με τους προαναψερθέντες Αλβανούς αρχηγούς και τα 
τμήματά τους επρόκειτο να συμπράξουν και οι Αλβανοί 
της περιοχής Αργυροκάστρου τους οποίους το τουρκικό 
κείμενο χαρακτηρίζει σσν «ταραξίες:· Επανεψιστάτσι, λοι­
πόν, η προσοχή του διοικητή του βιλαετιού Αυλώνας και 
επόπτη των ντερβενίων Κούρτ Αχμέτ πασά γ ια  την λήψη 
όλων των απαραίτητων μέτρων, ώστε να αντιμετωπισθούν 
αποτελεσματικά και σε κάθε περίπτωση οι επιθέσεις των 
Αλβανών. Το σχετικό φιρμάνι είναι συντεταγμένο σε αυ­
στηρό ύφος, μάλιστα σ ' αυτό, διακρίνεται σαφώς η απει­
λητική προειδοποίηση προς όλους τους υπεύθυνους, -ακό­
μα και προς τον ίδιο τον Κούρτ Αχμέτ πασά- όη σε πε­
ρίπτωση που «ήθελεν επιτροπή η διάβασις έστω και ενός 
μόνον ληστού, θέλω τιμωρήση αναπολογήτως τους υπαι­
τίους με τας αυστηροτέρας των ποινών» (Μέσα Ρεμπή Ούλ 
Εβέλ έτους 1196: 7 Ιουνίου 1782 ΑΒΝ 229 σελ. 219-221)

Εν τω μεταξύ, άγνωστο· εισβάλλουν στην κατοικία

ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΚ Η  ΜΕΛΕΤΗ 
Του Στέργιου Σπ. Αποστόλου

του εντεταλμένου γ ια  την φρούρηση της Βέροιας και εμπέ­
δωση της τάξης και ασφάλειας στην περιοχή της Τούρκου 
σερδάοη και τον εκτελούν επί τόπου. Νεκροί και τραυμα­
τίες σημειώθηκαν και μεταξύ των κατοίκων της πόλης κα­
τά την συμπλοκή που ακολούθησε την δολοφονία του σερ- 
δάρη. Ο ιεροδικαστής της Βέροιας διατάσσεται από τον 
μουτσελίμη Θεσσαλονίκης Αμπντσυραχμάν να ανακαλύψει 
και επιβάλει την δέουσα τιμωρία στους πρωταίτιους των 
ταραχών που είχαν σαν στόχο τον φόνο του Τούρκου αξιω­
ματικού. ( ...... έτους Π96: 0  μήνας δυσανάγνωστος. Το
έτος 1196 αρχίζει από την 17η Δεκεμβρίου 1781 ΑΒΝ 233 
σελ. 223 -224).

Σε πολύ σύντομο χρονικό διάστημα ο ναίπης της Βέ­
ροιας με σχετική αναφορά του - υττό μορφή απαντητικού 
εγγράφου - προς τον μουτεοελίμη Θεσσαλονίκης, καθιστά 
γνωστό ότι εξιχνιάσθηκαν οι συνθήκες της δολοφονίας του 
σερδάρη της πόλης. Ομάδα κακοποιών με επί κεφαλής τους 
μουσουλμάνους κατοίκους της Βέροιας Οσμάν μπέη, Χα­
τζή αγά Ζαδέ και τους γιούς του, Μουσταφά αγά Χοφούς 
Αλή, Αμπντουλάχ αγά και Οσμάν αγά, τρέφοντες αισθή­
ματα εχθρότητας προς τον σερδάρη (δεν αναφέρονται οι 
λόγοι της εχθρότητας) τον πυροβόλησαν με σφαίρα του­
φεκιού και τον σκότωσαν μέσα στο σπίτι του. Οι δράστες 
συνελήφθησαν και εγκλείστηκαν στις φυλακές της πόλης 
προκειμένου στην συνέχεια να προσαχθούν στο ιεροδικείο 
γ ια  την επιβολή της προβλεπόμενης από τον ιερό νόμο ποι­
νής, (Αρχή Σιαμπάν έτους 1196. 1! Ιουλίου 1782 ΑΒΝ. 
235 σελ. 224 - 225),

Συγκεκριμένες πληροφορίες σχετικές με την σχεδιαζό­
μενη εισβολή των σλβανών ληστών στην Πελοπόννησο δεν 
μας παρέχονται από τααρχεία τα οποία συμβουλευό­
μαστε. Όμως, μετά πάροδο τριών ετών, στο περιεχόμενο 
ενός φιρμσνΐου με χρονολογία 6 Αυγούστου 1785 που α­
πευθύνεται στους δαλή Θεσσαλονίκης, φρούραρχο Εύβοιας 
και μουτεοελίμη του δαλή Τρικάλων γίνεται μνεία ότι «α­
πό τίνος χρόνους ερημούται η χώρα, οι δέ κάτοικοι και οι 
ταξιδεύοντες ευρίσκονται εν απογνώσει συνεπεία εμφανίσε- 
ως ληστών εις τα διάφορα μέρη των Βαλκανίων και εις το 
εσωτερικόν της Ρούμελης».

Φυσικά, η αναφορά αυτή η σχετική με την δράση λη­
στών στον προαναφερόμενο ευρύ γεοιγραφίκό χώρα έχει αό­
ριστο χαρακτήρα Όμως από τονσυσχετισμό των κειμένων 
των διαφόρων τουρκικών εγγράφων στα οποία αναφερθή­
καμε προηγούμενα συμπεραϊνεται ότι η διασάλευση της 
τάξης, κατά ένα μεγάλο ποσοστά, πρέπει να οφείλεται 
στην δράση των αλβανικών ληστοσυμμοριών. (Αρχαί Σε- 
βάλ έτους 1199: 6 Αυγούστου 1785 ΑΒΝ 238 σελ 230- 
231).

Δολοφονική απόπειρα με στόχο-καθ ' όλες τις ενδεί­
ξεις - τον πρόξενο της Αγγλίας στην Θεσσαλονίκη Σαρλώ, 
σημειώνεται στην ίδια πάλη, την ώρα, ακριβώς που αυτός
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αποβιβάζονταν από την άμαξα που είχε σταθμεύσει μπρο­
στά στο σπίτι του.

Η σφαίρα του δολοφόνου - στο κείμενο χαρακτηρίζεται 
σαν κακοποιός - αστόχησε και αντί του προξένου έπληξε 
τον αμαξηλάτη Μετά την πράξη του αυτή ο άγνωστος δο­
λοφόνος που είχε στήσει την ενέδρα του σε παράθυρο του 
απέναντι σπιτιού, πρόλαβε και διέφυγε. Ο προαναφερθείς 
σγγλος πρόξενος επέστρεψε από περίπατο που είχε πραγ­
ματοποιήσει με τον συνάδελφό του πρόξενο της Αυστρίας 
στην Θεσσαλονίκη.

0  πρεσβευτής της Αγγλίας στην Κωνσταντινούπολη 
Ρόμπερτ Ελνεσλέϋ υποβάλλει αμέσως έκθεση προς την Υ­
ψηλή Πύλη με την οποία εκθέτει τα διατρέξαντα στην Θεσ­
σαλονίκη. Παράλληλα εφιστά την προσοχή της ότι στην 
περίπτωση κατά την οποία δεν ληψθούν το απαραίτητα 
μέτρα για την μή επανάληψη στο μέλλον τέτοιων επιθέσε­
ων εναντίον του άγγλου προξένου στην Θεσσαλονίκη η πα­
ραμονή του τελευταίου στην πόλη αυτή, καθίσταται πλέον 
προβληματική Οι ιεροδικαστής και μουτεσελίμης Θεσσα­
λονίκης εντέλλονται να προβούν στην λήψη των απαραίτη­
των μέτρων γ ια  την σύλληψη και παραδειγματική τιμωρία 
των δραστών της δολοφονικής απόπειρας, καθώς και την 
δημιουργία κατάλληλων συνθηκών γ ια  την ασφάλεια, προ­
στασία και άνετη διαβίωση του προσωπικού του αγγλικού 
προξενείου στην Θεσσαλονίκη. (Αρχαί Ρεμπή Ούλ Εβέλ 
έτους >208: 7 Οκτωβρίου >793. ΑΘ 24ί σελ. 342 - 344)

Εν τω μεταξύ οι αλβανοί αρχιληστές Μπίκο, Μπεκϊρ 
Τζογαντόρ και Νουμάν διατρέχουν με τις ληστοσυμμορίες 
τους τους καζόδες Οστρόβου, Φλώρινας, Έδεσσας Σαρή 
Γκιόλ και Βέροιας και επιδίδονται σε ληστείες και άλλα 
κακουργήματα. Οι παραπάνω αρχιληστές έχουν εγκεπα- 
στήσει το ορμητήριό τους στην νευραλική θέση Κσρστάς 
ορεινή περιοχή βορειοδυτικά από την Νάουσα - η οποία 
αποτελεί τόπο αναγκαστικής διεύλευσης διαβατών και ε­
μπόρων-απ' όπου πραγματοποιούν τις  εξορμήσεις τους 
ή ληστεύουν τους διερχόμενους

Οι μουτεσελίμης, αγιάν και οι αξιωματικοί του καζά 
Σαρή Γκιόλ, ο Μπαγιαζίτ αγάς κεχαγιάς του Χαλίλ αγά 
από την Κατερίνη και όλες οι αρμόδιες αρχές των υπόλοι­
πων καζάδων διατάσονται να σχηματίσουν ισχυρά κατα­
διωκτικά αποσπάσματα και να επιτεθούν χωρίς χρονοτρι­
βή κοττά των αλδανών ληστών με αντικειμενικό στόχο να 
¡εξαφανίσουν αυτούς από προσώπου της γήςι (3 Ρεμπή 
ΟΟλ Ε6έλ έτους >209: 28 Σεπτεμβρίου >794 ΑΒΝ 241 
τελ 233-234).

Ο γενίτσαρος κάτοικος της Βέροιας Χουσεΐν Ντελή 
Πάλα με οπαδούς του - που χαρακτηρίζονται σαν ληστές 
κο· κακοποιοί - παρεμποδίζουν το έργο της υλοτομίας στα 
δάση της Θεσσαλονίκης που διενεργείται γ ια  λογαριασμό 
του δημοσίου. Επίσης, ο θείος το« γενίτσαρου, ληστής 
Ντελή Πάλα Σεϊτ Μουσταψά από την Θεσσαλονίκη, με την 
βοήθεια του δοεβόδα της Βέροιας Αμπντουλάχ και του α­
δελφού του, προέβη σε φόνους και διαρπαγές περιουσιών.

Ο ναϊπης της Βέροιας, ενημερώνει με αναφορά του την 
Υψηλή Πύλη για τις ληστρικές και άλλες έκνομες πράξεις 
των προανβφερθέντων μουσουλμάνων ληστών και λοιπών 
κακοποιών που τους υποστηρίζουν και που σαν επακόλου­
θο έχουν την διασάλευση της έννομης τάξης στην πόλη και 
την περιφέρειάς της.

Από την Υψηλή Πύλη διαβιβάζεται η εντολή γ ια  την 
άμεση σύλληψη όλων όσων φέρονται σαν ληστές, κακοποιοί 
και δολοφόνοι στην αναφορά του ναϊπη και την προσάγω-

γή τους στο ιεροδικείο για την επιβολή της προβλεπόμε- 
νης από τον ιερό νόμο ποινής. (Αρχή Ζίλ Κοντέ έτους 
1209: 20 Μαίου >795 ΑΒΝ 243 σελ. 235 - 236)

Παράλληλα οι αλβανοί αρχιληστές Μπίκο, Μπεκϊρ Τζο- 
γαντόρ, Νουμάν και άλλοι οι οποίοι είχαν εισβάλει τον προ­
ηγούμενο χρόνο στους καζάδες Βέροιας, Έδεσσας, Φλώρι­
νας, Οστρόβου και Σαρή Γκιόλ και είχαν εγκαταστήσει το 
ορμητήριό τους στην ορεινή τοποθεσία Καρατάς, βορειο­
δυτικά από την Νάουσα, συνεχίζουν ανενόχλητοι την δρά­
ση τους, παρά τις αυστηρές διαταγές που είχαν διαβιβα- 
σθεί στις κατά τόπους τουρκικές αρχές για την πάση θυ­
σία εξόντωσή τους. Οι αλβανικές ληστοσυμμορίες όχι μό­
νο δεν αντιμετωπίζουν καμμιά απολύτως αντίσταση στις 
περιοχές που δρούν, αλλά και υποβοηθούνται παράλληλα 
στο έργο τους σπό πολλούς υπεύθυνους στρατιωτικούς και 
άλλους παράγοντες των επίσημων αρχών. Αυτό, τουλάχι­
στον, προκύπτει από το περιεχόμενο μιας διαταγής, στην 
οποία καταγγέλονται οι αρχές Βέροιας και Έδεσσας, γ ια  
αδιαφορία εκτέλεσης όοθείσης προηγούμενα διαταγής γ ια  
την καταδίωξη των Αλβανών, ανοχή, αμέλεια, ακόμα και 
παροχή αμνηστείας σ ' αυτούς.

Η διαταγή αυτή αναφέρεται σε συγκεκριμένο συμβάν 
και ειδικότερα σε μιά επίθεση των αλβσνών ληστών σε χω­
ριό της Βέροιας απ' όπου αποχωρώντας παρέλαβαν σαν 
ομήρους και δεκατρείς ραγιάδες κατοίκους. Οι Αλβανοί 
διήλθσν ανενόχλητοι μέσα απτό την Βέροια κατευθυνόμεναι 
στο ορεινό ορμητήριό τους Καρατάς. Εναντίον των Αλβα­
νών κινήθηκαν μόνο οι ραγιάδες κάτοικοι της Νάουσας οι ο­
ποίοι επιτέθηκαν εναντίον τους και σε μάχη που ακολού­
θησε κατόρθωσαν να απελευθερώσουν τρεις από τους ομή­
ρους Στο κείμενο της διαταγής εξαίρεται η ενέργεια αυ­
τή των κατοίκων της Νάουσας. Αντίθετα, καταδικάζεται η 
στάση των αρχών Βέροιας και Έδεσσας, έναντι των Να- 
ουσαίων, στους οποίους παρεμβάλλουν ποικίλα προσκόμ­
ματα ιδιαίτερα κατά την μεταφορά των δημητριακών τους 
σε περιοχές εντός των ομώνυμων καζάδων, πράγμα που 
κατά την διαταγή αποδεικνύει ότι οι πρώτοι ^τυγχάνουν συ 
νεργαί των ειρημένων ληστών και κακοποιών». (7 Μουχα- 
ρεμ έτους 1210: 24 Ιουλίου >795 ΑΒΝ 244 σελ 236- 237).

Δράση ληστοπειρστών παρατηρείται στις ακτές του 
Βόλου Εκατό περίπου ληστές της ξηράς εγκατέλειψαν τα 
ορεινά κρησφύγετά τους και κατέλαβαν όλα τα πλοιάρια 
που ευρίσκονταν ελλιμενισμένα στις ακτές του Βόλου. Α­
κολούθως ααν ληςηοπειρατές πλέον επιδίδονται σε συστη­
ματική πειρατεία στις ίδιες θαλάσσιες περιοχές. Σε έκθε­
σή του προς την Υψηλή Πύλη ο αρχιναύαρχος βεζύρης Χου­
σεΐν πασάς αναφέρει ότι οι ληστοπειρατές αυτοί καταφεύ­
γουν εκ νέου στην ξηρά όταν καταδιώκονται και ότι καλύ­
πτουν τα πλοιάριά τους με : πρασινάδες» (διάφορα χόρ­
τα ), γ ια  να μην γίνουν αντιληπτά Δέκα περίπου ληστο­
πε ι ρότες που είχον κσταφύγει στην ξηρά, συνελήψθησαν 
από καταδιωκτικά αποσπάσματα και αττοκεφαλίσθηκσν. 
Τσ κεφάλια τους εστάλησαν στην πρωτεύουσα σαν τρό­
παιο. Η Υψηλή Πύλη επειγόμενη να θέσει τέρμα στην δρά­
ση των ληστοπειρστών, με σχετικό φίρμάνι της απευθυνό­
μενα προς όλους τους ιεροδικαστές και λοιπές αρχές των 
καζάδων από Θεσσαλονίκη μέχρι Μόριά εντέλλεται την 
άμεση εξόντωσή τους. Προγενέστερο Φίρμάνι με ανάλογο 
περιεχόμενο είχε αποσταλεί προς τον μουτεσερίφη του σαν­
τζακιού των Ιωσννϊνων Αλή (πρόκειται γ ια  τον γνωστό αλ- 
βονό αρχιληστή Αλή Τεπελενλή ο οποίος το >782 μετείχε 
στο σχέδιο γ*β την εισβολή των αλβανικών ληστοσυμμο­
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ριών στην Πελοπόννησο και που αργότερα, ύστερα από 
σχετική αμνηστεία που του παρασχέθηκε, τοποθετήθηκε α­
πό τους Τούρκους στην θέση αυτή) και προς τις αρχές των 
καζάδων Βόλου, Αλμυρού και άλλων γειτονικών προς αυ­
τούς. (Τέλη Ρεμπή Ούλ Ε6έλ έτους >210: 14 Οκτωβρίου 
1795 ΑΘ 244 σελ. 347 (Το πλήρες κείμενο στο έργο του 
Ι.Κ, Βασδραβέλη - βλ. σχετικά πρόλογο · σελ. 143 - 145, 
παράρτ. 49)

Οι κάτοικοι της Έδεσσας με αναφορά τους καταγγέ- 
λουν ότι οι αλβανικές ληστοσυμμορίες συνεχίζουν να πε­
ριφέρονται στον ομώνυμο καζά και στα περίχωρα της Νά­
ουσας προβαίνοντας σε ληστείες και διαρπαγές περιουσι­
ών των «πτωχών ραγιάδων*. Οι Αλβανοί δεν διστάζουν να 
λεηλατίσουν και δύο τσιφλίκια κοντά στην Νάουσα και κα­
τά  την αποχώρησή τους να τα  πυρπολήσουν. Ο βαλής της 
Θεσσαλονίκης Φερχάτ πασάς διατάσσει την κινητοποίηση 
όλων, ακόμη και των κατοίκων των χωριών, γ ια  την κατα­
δίωξη και εξόντωση των Αλδανών. (4 Ρετζέπ έτους 1210; 
13 Ιανουάριου 1796 ΑΒΝ 247 σελ.. 240).

Από το περιεχόμενο ενός αυτοκρστορικού φίρμανίου με 
παραλήπτες τους ιεροδικαστή, νσζίρη Χατζή Μσχμούτ, α­
γίαν, αξιωματικούς και λοιπούς παράγοντες του καζά Βέ­
ροιας μας παρέχονται αξιόλογες πληροφορίες σχετικές με 
τα  μέτρα τα  οποία έλαβε η Υψηλή Πύλη γ ια  την πάταξη 
της ληστείας στις περιφέρειες της Ρούμελης. Κ ατ' αρχήν, 
βαλής της Ρούμελης διορίζεται ο Μεχμέτ Χακή πασάς προς 
τον οποίο ταυτόχρονα, σπονεμήθηκε και ο τίτλος του βε- 
ζύρη.

Έ ργο του νέου βαλ.ή, αρχικά, ήταν η συγκέντρωση τό­
σο από την Ανατολή, όσο και από την Ρούμελη του αναγ­
καίου αριθμού πεζών και ιππέων, η επιλογή και εκπαίδευ­
ση των απαραίτητων στελεχών και στην συνέχεια, η κστε- 
πείγουσα αναχώρησή του στις περιφέρειες εκείνες της Ρού­
μελης όπου η δράση των ληστοσυμμοριών είχε κυριολεκτι­
κό εκμηδενίσει την παρουσία του κράτους. Στο κείμενο ε- 
πισημαΐνεται ιδιαίτερα η προσοχή των αρμόδιων των κα­
τά  τόπους τουρκικών διοικήσεων να απαγορεύουν αυστηρά 
σε όσους κατασκευάζουν πυρίτιδα, φυσίγγια και άλλο πο­
λεμικό υλικό να τα  πουλούν «εις τας αλβανικός φυλάς και 
εις τοιούτους ληστάς». Η χορήγηση τέτοιου πολεμικού υλι­
κού στους κατοίκους και ταξιδιώτες που κρϊνεται απαραί­
τητη γ ια  την ασφάλειά τους θα γίνεται με σχολαστική δια­
δικασία και αφού προηγούμενα διαπιστωθεί η ανάγκη χο­
ρήγησής του.

Στόχος των Τούρκων - όπως προκύπτει αβίσστα από 
την ανάγνωση του κειμένου του φίρμανίου - εξακολουθεί να 
παραμένει, κύρια, η εξόντωση των αλβανικών ληστοσυμμο­
ριών στην δράση των οποίων, κατά το μεγαλύτερο μέρος, 
Οφείλεται η διατάραξη της τάξης και της δημόσιας ασφά­
λειας. Η άποψη αυτή δεν επιδέχεται αμφισβήτηση γ ια τ ί 
στο Ιδιο κείμενο επαναλαμβάνεται με έμφαση η σύσταση 
προς τις αρμόδιες αρχές των καζάδων: «να μην επ«τρέψητε 
την πώλησιν ούτε ενός δραμιού πυρίτιδος, ούτε μιάς σφαί­
ρας εις τοιούτους ληστάς και Αλβανούς». (Τέλη Ρετζέπ έ­
τους 1210: 9 Φεβρουάριου 1796 ΑΒΝ 248 σελ. 240-242).

Εν τω μεταξύ οι Αλβανοί παρά τα  ληφθέντα μέτρα συ­
νεχίζουν απτόητοι την δράση τους. Στην Υψηλή Πύλη πε­
ριέρχονται πληροφορίες σύμφωνα με τις οποίες «τα ερπετά 
οι Αλβανοί και α ι λοιπαΐ ληστρικά! φυσιογνωμία· συνεκεν- 
τρώθησαν εις την Θεσσαλονίκην και τα πέριξ αυτής». Για 
την πρόληψη έκτροπων από μέρους των Αλβανών και των 
άλλων ληστών διατάσσεται ο αρχ¡θυρωρός των ανακτόρων

Γιουσούφ μπέης στην Θεσσαλονίκη - με την συνδρομή όλων 
των αρμόδιων παραγόντων της πόλης - να καταδιώξει και 
εξοντώσει τους ληστές μή παραλείποντας την αποστολή 
στην πρωτεύουσα των κομμένων κεφαλιών τους.

Ιδιαίτερη σύσταση απευθύνεται προς τον ιεροδικαστή 
της Θεσσαλονίκης να αναφέρει ανελλιπώς τους «προδΐ- 
δοντας το κράτος», αλλοιώς, θα εξορισθεί σε «μάκρυνες 
χώρες». Έ τσ ι - αντιμετωπίζοντας παρόμοια απειλή-θα 
σωφρονισθεί και ο διάδοχός του. Είναι εμφανής ο εκνευρι­
σμός της Υψηλής Πύλης από την αποτυχία των μέ­
τρων που έχουν ληφθεί μέχρι τώρα για  την καταστολή της 
ληστείας και ο εκνευρισμός αυτός εκδηλώνεται με την χρή­
ση υβριστικών χαρακτηρισμών για  τους Αλβανούς όπως 
«ερπετά» κ,λ.π. Ταυτόχρονα το κείμενο του φίρμανίου αυ­
τού μας επιτρέπει να συμπεράνουμε ότι η δράση των Αλ­
βανών εξακολουθεί να ευρίσκεται στο επίκεντρο της ληστρι­
κής δραστηριότητας που σημειώνεται στους περισσότερους 
καζάδες, κύρια, της Ρούμελης. (12 Ραμαζάν έτους 1210: 
22 Μαρτίου 1796 ΑΘ 247 σελ. 348 -349).

Οι άνδρες οι οποίοι χρησιμοποιούνταν από τον τουο- 
κικό στρατό σαν οδηγοί - ανιχνευτές έφεραν ειδικές στολές 
και καλπάκια στο κεφάλι σαν διακριτικό στοιχείο, Διάφο­
ρο ταραχοποιό στοιχεία μη κατονομαζόμενο ειδικά, φορών­
τας τις οταλές και τα  καλπάκια των οδηγών, περιτρέχουν 
την ύπαιθρο και διασαλεύουν την τάξη με ποικίλες έκνομες 
πράξεις. Επειδή τέτοια έκτροπα παρατηρήθηκαν και στην 
πόλη της Θεσσαλονίκης σπαγορεύθηκε αυστηρά η χρήση 
των καλπακιών εντός της πόλης. Διαταγή με παρόμοιο πε­
ριεχόμενο διαβιβάστηκε και προς τις  αρχές των καζάδων 
του σαντζακιού Θεσσαλονίκης να μήν επιτρέπουν την χρή­
ση καλπακιών στα άτομα τα οποία αποδεδειγμένα δεν έ­
χουν την ιδιότητα του οδηγού. Γ ια την πιστή εφαρμογή 
των εντολών που διαβιβάστηκαν γ ια  την περίπτωση αυτή, 
οι αρχές της Θεσσαλονίκης προειδοποιούν τους παραλή­
πτες των διαταγών ότι θσ παρακολουθούνται από ελεγκτές 
μή r ιιφανείς. Σε περιπτώσεις παράβασης των εντολών θσ 
τιμωρούνται οι υπαίτιοι. (23 Ζίλ Καντέ έτους 1213: 27 
Απριλίου 1799 ΑΒΝ 255 σελ. 249)

Από το κείμενο ενός σουλτανικού φίρμανίου του επο­
μένου έτους μος παρέχεται η πληροφορία ότι τα νησιά του 
Ιονίου Κέρκυρα, Ζάκυνθος, Κεφαλληνία, Λευκάδα, Παξοί. 
Ιθάκη, Κύθηρα και όλα τα εξαρτώμενα και υπαγόμενα σ 
αυτά λοιπό νησιά κστοικημένα και μή, γνωστά υπό το ό­
νομα ι.Ηνωμένη Επτανησιακή Δημοκρατία», κατέστησα» 
Φόρου υποτελή, υπαγόμενα, υποκείμενα και προστατευό- 
μενσ οπό το 'υψηλόν σουλτανάτον». Με την ευκαιρία αυτή 
διαβιβάζεται η εντολή προς τους αρμόδιους να συλλαμβά­
νουν και φυλακίζουν αμέσως όλους τους επαναστάτες και 
ληστές οι οποίοι τυχόν κστέφυγαν στα νησιά αυτά ή τα 
χρησιμοποιούσαν σαν κρησφύγετά τους. Ειδικότερα εφί 
στάται η προσοχή για  τα ταραχοποιό στοιχεία τα προ­
ερχόμενα από τον Μόριά μέχρι και τα  λιβάνια της Αλβα­
νίας, τα  Άγραφα, τις ομάδες Σολούρ, τους Τσιάμηδες, 
καθώς και τους κατοίκους των περιφερειών Νονίμας και 
Χείμαρρος γνωστούς σαν »Κορουλός». (Αρχα! Τζεμάζη 
Ούλ Αχήρ έτους 1215. 20 Οκτωβρίου 1800 ΑΘ 259 σελ. 
364 -369)

Λεπτομερείς, επίσης, οδηγίες διαβιβάζονται προς τον 
Μεχμέτ Χακή πασά, διοικητή του εγιαλετίου της Ρούμελης 
γ ια  την αντιμετώπιση της ανταρσίας του Πασβάνογλου 0- 
σμάν, διοικητή του Βιδινίου καθώς και την απαγόρευση της 
διέλευσης ιιλβανικών σωμάτων που κοηευθύνονται στο Βι·
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5Γνιο κβι άλλες περιοχές της Ρούμελης. Η αυτή απαγόρευ­
ση ισχύε' και για τυχόν παράνομη μεταφορά τροφίμων, πυ­

γμαχικών και άλλων εφοδίων προοριζόμενων για τ ις  ανάγ­
κες των επαναστατών του Πασβάνογλου Οσμάν, Αλβανών 
και λοιπών ληστών. (Τέλη Ζϊλ Καντέ έτους 1215: Μ Α­
πριλίου 1801 ΑΘ 200 σελ. 369-374).

Δύο χρόνια αργότερα, τα μέτρα τα οποία είχαν ληφθεί 
για την πάταξη της ληστείας και την απομάκρυνση των αλ­
βανικών ληστοσυμμοριών στις ιδιαίτερες πατρίδες τους, 
ειδικότερα στους καζάδες τους κείμενους στους άξονες από 
Τρίκαλα, Λάρισα, Θεσσαλονίκη.. Σέρρες, μέχρι και Αδρι- 
ανούπολη, φαίνεται ότι απέφεραν θετικά αποτελέσματα. 
Αυτό προκύπτει από το περιεχόμενο μιάς διαταγής απο­
διδόμενης - σύμφωνα με τις ενδείξεις - στον βαλή της Ρού­
μελης Αλή πασά Τεπελενλή. Σύμφωνα με τα αναψερόμενα 
στην διαταγή σιιτή παραλήπτες της οποίας είναι οι αρχές 
των προαναφερθέντων καζάδων, οι ληστές οι οποίοι δροϋ- 
σαν στις περιοχές αυτές φέρονται ότι έχουν εξοντωθεί οι 
6ί  Αλβανοί αποσταλεί «εις τα μέρη των». Παράλληλα, από 
την Ιδια διαταγή μας περέχεται η πληροφορία ότι επό­
πτης των ντερβενίων στις περιοχές αυτές έχει διορισθεΐ ο 
Βελή Ουντίν, γιός του Αλή πασά Τεπελενλή. Ταυτόχρονα, 
με την ίδια διαταγή διαβιβάζεται η εντολή προς τους αρ­
μόδιους των διοικήσεων των καζάδων να προβούν στην λε­
πτομερή σύνταξη καταλόγων των ευρισκόμενων, τυχόν, στα 
μέρη τους Αλβανών και νσ λάβουν όλο τα ενδεδειγμένα μέ­
τρα για την απαγόρευση της μετακίνησής τους προς διά­
φορες κατευθύνσεις. (Λείπει το τέλος και η χρονολογία της 
διαταγής η οποία ανήκει στον τόμο του έτους 1217 ήτοι 
1803) ΑΘ 270 σελ 368 - 389).

Η τουρκική διοίκηση Θεσσαλονίκης ενεργώντας σύμφω­
να με τις διατάξεις ενός παλιού θεσμού γ ια  σύλληψη και 
κράτηση Ομήρων σαν εγγύηση γ ια  την πρόληψη ταραχών 
και εξεγέρσεων σε περιοχές όπου εγκυμονεί τέτοιος κίν­
δυνος, συλαμβάνει είκοσι μοναχούς από τις  μονές της χερ­
σονήσου του Αγίου Όρους - έναν από κάθε μονή-και 
τους φυλακίζει στην Θεσσαλονίκη.

Το Πατριαρχείο Κωνσταντινούπολης, το οποίο ενημε­
ρώθηκε σχετικά, σπεύδει αμέσως και παρέχει την διευκρί­
νιση προς την Υψηλή Πύλη ότι οι μοναχοί είναι νομοταγείς 
και ότι δεν υφίσταται ενδεχόμενο εξένερσης στην περιοχή 
του Αγίου Όρους. Η διευκρίνιση συνοδεύεται και με την 
παροχή ανάλογης εγγύησης.

Με διαταγή του προς τις αρχές της Θεσσαλονίκης ο 
καϊμακάμης του βαλή της Ρούμελης Σ εϊτ Μουσά καθιστά 
γνωστό ότι η χερσόνησος του Αγίου Όρους υπάγεται κα­
τευθείαν στο οτζάκιο της ανακτορικής φρουράς και όλα τα 
προκύπτοντα προβλήματα στην περιοχή αυτή επιλύονται 
αποκλειστικά από αυτήν. Ταυτόχρονοι θεωρεί την σύλληψη 
των μοναχών ομήρων ως μή αναγκαία γ ια τ ί, παράλληλα 
με την εγγύηση του Πατριαρχείου υπάρχει και η εκφρασμέ­
νη άποψη του αγά των μποσταντζήδων της ανακτορικής 
Φρουράς ότι περίπτωση συμμετοχής των μοναχών σε ταρα­
χές και εξεγέρσεις δεν υφίσταται και ότι πρέπει να αφε- 
θοΰν ελεύθεροι οι συλληφθέντες χοναχοί. (Η χρονολογία 
της διαταγής λείπει, αλλ’ αυτή ανήκει στον κώδικα του 
έτους 1222; 1807. ΑΘ 278 σελ, 402).

Στο στενό της Ρεντϊνας κοντά στην Θεσσαλονίκη, ά- 
νιωστοι ληστές επιτίθεντ«. αιφνιδιαστικά κατά χρηματα­
ποστολής αποτελούμενης από πέντε φορτία χρημάτων προ­

ερχόμενων από εισπράξεις του κεψαλικού φόρου Λάρισας 
και της περιοχής της και κατορθώνουν να αρπάξουν μέρος 
των χρημάτων, περίπου είκοσι τρεις χιλιάδες γρδσια. Α­
κολούθως, οι ληστές με τα  διαρπαγέντα χρήμοττα τρέπον­
τα ι σε άγνωστη κατεύθυνση. Την χρηματαποστολή με 
τους ειδικούς ταχυδρόμους είχε προετοιμάσει ο σαράφης 
του Αλή πασά Τεπελενλή με την εντολή να παραδοθούν τα 
φορτία των εισπράξεων του κεφαλικού φόρου στο δημόσιο 
ταμείο στην Κωνσταντινούπολη.

Μ Υψηλή Πύλη με σχετικό ψιρμάνι της απευθύνεται 
προς τους Ισμαήλ μπέην Σερρών και ιεροδίκη Θεσσαλονί­
κης και διατάσσει την διεξαγωγή έρευνας γ ια  τις συνθή­
κες κάτω από τις οποίες διαπράχθηκε η ληστεία, την σύλ­
ληψη των δραστών καθώς και την κατάσχεση και απόδοση 
στο δημόσιο ταμείο του διαρπαγέντος χρηματικού ποσού. 
(Μέσα Σεβάλ έτους 1223: 5 Δεκεμβρίου 1808 ΑΘ 282 σελ. 
405 - 406).

Οι ληστοπειρατές οι οποίοι δρούσαν στις περιοχές των 
νησιών της Άσπρης Θάλασσας καταδιωκόμενοι από τμή­
ματα του τουρκικού στόλου κατέφυγαν στο νησάκι Σπε- 
τσοπούλα όπου τελικά κυκλώθηκαν και αποκλείσθηκαν. Οι 
ληστοπειρατές, εξακόσιοι τον αριθμό, μαζί με τετρακόσια 
γυναικόπαιδα μέλη των οικογενειών τους, μέσω του αρχη­
γού της τουρκικής μοίρας υποβάλλουν στην Υψηλή Πύλη 
αίτηση με την οποία ζητούν συγνώμη και αμνηστεια και 
υπόσχονται ότι του λοιπού θα είναι νομοταγείς και δεν θα 
επιδίδονται πλέον σε ληστοπειρατεΐες Προσφέρονται, επί­
σης να παραδώσουν στις αρχές οκτώ ομήρους σαν εγγύ­
ηση για  την πιστή τήρηση των όσων υποσχέθηκαν. Η Υ­
ψηλή Πύλη συγκατατίθετσι στην χορήγηση της αιτούμενης 
αμνηστεΐας, ύστερα από σχετική εισήγηση του αρχιναύαρ· 
χου βεζύρη Χατζή Αλή πασά σύμφωνα με την οποία τα 
μέν πλοία των ληστοπειρατών πρέπει να κατασχεθούν και 
προσδεθούν στον αυτοκρατορικό ναύσταθμο οι δέ ληστο- 
πειροτές με τα  συνοδεύοντα αυτούς γυναικόπαιδα, διαι­
ρούμενοι σε έξι ομάδες, να επαναφερθούν και εγκαταστα­
θούν στα μέρη τους.

Η ευθύνη γ ια  την υλοποίηση της σχετικής με τους λη- 
στοπειρατές σουλτανικής απόφασης ανατίθεται στους ιε­
ροδίκη Θεσσαλονίκης και Γιουσούφ μπέη, αρχιθυρωρδ των 
ανακτόρων, γιό του Σερραίου Ισμαήλ μπέη. (Μέσα Ρεμπή 
Ούλ Αχήρ έτους 1224: 29 λλαΐου 1909. |.Κ. Βασδρσβέλλη 
«ΑΡΜΑΤΟΛΟΙ ΚΑΙ ΚΛΕΦΤΕΣ Ε ΙΣ  ΤΗΝ ΜΑΚΕΔΟ­
ΝΙΑΝ:/, παράρτημα, σριθ. 50 σελ. 145- 146).

Τρία χρόνια αργότερα, οι ληστές φαίνεται να επανα- 
δραστηριοπούνται και το γεγονός αυτό υποχρεώνει την Υ­
ψηλή Πύλη να απευθυνθεί με φιρμάνι της προς τον βολή 
του βιλαετιού Ιωαννίνων Αλή πασά Τεπελενλή με το οποίο 
διαβιβάζει την εντολή προς αυτόν να προβεί στην λήψη 
όλων των ενδεδειγμένων μέτρων για  την πάταξη της λη­
στείας στις περιοχές όπου έχει διορισθεΐ επιθεωρητής και 
υπεύθυνος γ ια  την ασφάλεια των ντερβενιών. Παράλληλα, 
οι ιεροδικαστές και μολάδες των καζάδων τσ ντερβένια των 
οποίων έχουν ανατεθεί στην εποπτεΐα του προαναψερθέν- 
τος πασά, εντέλλονται να παράσχουν προς αυτόν κάθε δυ­
νατή βοήθεια γ ια  την επίτευξη του επιδιωκόμενου σκοπού. 
(Αρχαί Σεδάλ έτους 1227; 9 Οκτωβρίου 1812 ΑΒΝ σελ. 
251).

(Συνεχίζεται)
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Παροιμίες που λέχουντι οτη Νιάουοτα
«Οι παροιμίες είναι ο καθρέφτης του τρόπου σκέφης ενός Έθνους»

(Γ ) Χ Ο Υ ΤΑ  -  Α Ν Θ Ρ Ο Π ΙΝ ΙΕ  Γ Κ Ε Γ Ε ΙΓ  J. G. HERDER
9  Παλικάρι είμι ζάλου τρώγου καν- 

κανένα δε φουβούμι.
Για να φκιάσου τουν παλικαρά δε 

φουβούμι ως κι του Εύλου, νταλντώ ό­
που νάνει, χάνουμι παντοά.

•  Απητάχνιτει οαν την πουρδή.
Λέει μοάγκ! για να πει, απητάχνιτει 

εικεί που δεν πρέπει άπους ζιφεάγει 
καμνιάψρας η πουρδή που «δεν την 
έδισαν μη ράμμα».

9  Βαρέστι μι κΓ ας κλαίγου.
Μιμικοί είνι μαθημένοι να κλαίγουν- 

τι έναν κιριμέν. Εισείς φκιόατει τη δαυ 
λειό οας κι' ας λέγου ιγώ.

Του
Νίκου Σπάρτσπ

•  Βάνει του κουρμίδι οτο μάτια.
Γιο να φοίνητι τάχα κλαίει. Αυτά

τοάλειγειν ου Ηλίαα ου Σιούλας. Κλαί- 
γιτι αποά ψέματα, κάμει τουν ,φτου- 
χό, όλου δεν έχει, όλου χρουστόει, γιο 
να μην τουν γυρεάουν δανεικά, γιο νο 
μη δίνει βότχιουν ο, κανένον.

•  Του γουδί του γουδουχέρι κΓ έ­
ναν τόμπιλουν στου χέρι.

Αυτός του δικά του, τη δική του 
την ιδέα κι καντίπουτας άλλου δεν α- 
κοάει κανέναν. Εικείν' τα χρόνιο τα 
πιντγιό έπιζαν ένα πιχνίδι. Έδιναν έ­
ναν κόμπου ο’ ένο μαντίλι' αυτός ή­
ταν ου τόμπιλους. Κόθουνταν όλοινοι 
μη την αράδα στη γριντιό κι' έφκια- 
ναν χοάφτα τα χέργιο τους. Ένας ουρ- 
θόε πιρνοάσειν απ' τουν πάοα έναν κΓ 
έβανειν τουν κόμπου οτη χοάφτα του 
λέγοντας την πρώτη συλλαβή αποά μνιό 
λέζη. Όποιους έβριοκειν τη λέζη, αυ­
τός που βαστούαειν του μαντίλι τουν 
ίλιγεν «Τόμπιλουν κι ιλιές κι βόρει-. 
Άρπαχνειν του μαντιλίκι μι μνιάς όλοι- 
νοι σηκώνουνταν κι πιλαλούσαν. Όποι- 
ουν βάρινειν μη τουν κόμπου εικείνουν 
έκλινειν, βαστούοειν του μαντήλι.

•  Χαμπιλουφόρτουοει κι ψιλουτρς- 
γούδα.

Μη θέλεις το τρανά κι τα μιγάλα, 
μη γυρεύεις πάρα πουλά απ' τη ζουή 
σου. Εικείν' τα χρόνια πούχαν μούγκι 
άλουγα για όλεις τις μιταφουρές όντας 
του φουρτχιό ήταν ψηλό στου σαμάρι 
κι αν η μνια μιριό ήταν ουλγου βα- 
ράτηρη του σαμάρι έγιρνειν εάκουλα α-

ναπουδουγυρνούσειν αποά κότου απ’ 
την κοιλιά, κι του ζώου δεν αμπουροά- 
σειν να πιρπατήσει. Κομνιάφρος κό- 
φτουνταν κΓ η ιγκλά. Ό ντας του φουρ 
τχιό ήταν χαμπηλό δεν οναπουδουγυρ- 
νοάσειν εύκουλο του σαμάρι. Ό ντας έ- 
γιρνειν του σαμάρι γύριαειν να του βα 
οτός οι όλουν του δρόμου ή νο βά­
λεις καμνιά πέτρα για να ισιάσει του 
φουρτχιό.

9  Χουργιό που φαίνητι καλαοάζειν
δε θέλει..

Καλαοήζης είνι ου ουδηγός, αυτός 
που παγαίνει αμπρουστά. Εικείν" τα 
χρόνιο σιχα ρές πόβαναν μουσική ή 
στις ικλουγές για δήμαρχουν ή για 
βουλιψτήν όποιους κέρδιζειν έβανειν 
μουσική. Αμπρουστά απ’ τη μουσική 
πάγηναν τίπουτας πιντγιά μικρά * *κα- 
λαούΖιδοι» ή ου Γιάννης ου Μίτσκας, 
η Μουτσίκινα, ου Χριστούς ου Μπανό- 
ζης, ου Χριστούς ου Ζάλιους ή κι ου 
Κώστας της Ανέτας. Ακόμα Κ| σήμιρας 
οι παραγουγοί μας λεν «έμααα αποά 
καναν καλαούζην δρόκινα ή σχλόντγια« 
Τρ πρώτα που φτάνουν.

•  Νε αντρουπή νε ριζόν.
Απόμεινειν δίχους τσίπα, δεν οντρέ-

πιτει κάν κι κάν. Εικείν' το χρόνια, 
για νο γένει νύφη σουστή έπριπειν νο 
καμαρώνει κι νάνει οκιπασμένου του 
πρόοουπό της μη τσίπα απ' του τυπι- 
λούκι ίοιαμι κότου απ’ την πουδιά. Νύ­
φη δίχους τσίπα δεν άπαρχειν.

•  Μουτουγκό'ιας.
Ήπχειν τ ' ομίλητου νιρό, δεν ουμι- 

λάει καν κι καν. Όοοινοι παγαίνουν 
στουν Αγιασμό στου Καλουγέρτοκου για 
να νιφτούν, νο φύγουν τα σπιργιό που 
έχουν απ' τη χάρι. Θέλει να είνι μού- 
τοι, να μην ουμιλούν.

•  Να γλέπεις ν' ακούς κι να μου- 
λώνεις.

Έτσ, έχεις ιγσυχου του κιφάλι σου 
οπού ιρουτήσεις, απού του πώς κι για­
τ ί κι τέτχια, Τάχομι στου κιφάλι μας 
στην κατουχή κι στις οναμπουμπούλεις.

•  Τρουκουλίστικειν ου ντέντζιρης κι 
βρήκειν του καπάκι.

Όμοιους τουν όμοιου κι κουπριό στα 
λάχανο που λεν, ή βρίκειν ου θ'λπας 
του Ναθαναήλ. Κάθι ένας μι τουν ό­
μοιο ταυ κουνουστίζει.

•  Πήττο που στέκητει φιλούν κορ· 
τιρόει.

Οι πίττεια στη Νιάουοτα γένουντα· 
του Σαββάτου οι πλειότιρεις, άλλεΐι 
ψένουνταν στη γάστρα κι' άλλεις στοι 
φούρνου αμπρουστά στην πόρτα μοζ 
μι του ψουμί. Ήταν φαγί κι ψουμί μα 
ζί δεν έτρουγον τίπουτος άλλου. Τη· 
έτρουγαν ζιστή ζιστή, δεν την έκου 
φταν φιλιά μη του μαχοίρι, τη ζιφλού 
σαν μη τα χέργια (την ίλιγαν παρτά 
λου) κι έπιρναν μη τα απάνου τα πέ 
ταύρο ουλίγη σύβραση κΓ '¿τρουγαν 
γιατί η σύβραση απόμνισκειν στα κότοι 
τα πέτουρο. Όντας ήτον μπουχτιομέ 
νοι κι δεν αμπουρούσαν να τη φαν τό 
τι ίλιγαν «καλόν φιλούν καρτιράει· 
Όπους κι τα κουρίτσκια που δεν έβρι 
σκαν γαμπρόν τα παρομοίαζαν μη πήτ 
το neu «κορτιρόει καλόν φιλούν-,

•  'Αρπάζει να φας κι κλέψει νό 
χ:ιε.

Οι κόσμοι άλλαζαν σήμιρας' όλοινο 
κοιτάζουν τα έτοιμα, όλοινοι κοιτάζου' 
να οι αδικήσουν, να σι πχιούν του ζου 
μί. ΚΓ οι νόμοι γίνηκον λαμπαβοι, κι 
όλοινοι βγήκαν απ' του δρόμου τοι 
Θιού.

9  Κάθι χώρα κι ζαχώνι κάθι μοχο 
λάς κι τόζη.

Απού μαχαλάν σι μαχαλόν αλλάζοω 
τα πράγματα, οι κόσμοι δεν είνι ίντ 
γιοι, το έθμια, τα πιχνίντγια στα πιν 
τγιά, ου τόπους, ακόμα κι απού ταί 
φόν σι ταϊφάν αλλάζουν τα πράγματι 
κι γιαταυτό η πιθηρά ουρμηνεύει τη νύ 
φη μη όπους είζιρεις όπους βρήκεις.

9  Ούπου δε φτάνεις μη φτύνεις.
Άμο δεν τα φτόνβις το τρανά κ 

τα μιγάλα μη δαγκώνεις, μην κατηγου 
ράς τους σημακουντινούς σου πούνε 
καλύτηρας απ' τη οένα.

9 Ούπου φτύνεις μην αγλύφεις.
Ούπου κστηγουρός κι γλουσουτρύκ 

μην πας ύσταρνας να λες -μπα ιγ» 
δεν- ιγώ σας αγαπώ,

9 Να κοιμηθώ να ζιχαστώ.
Ου ύπνους όλα τα κάμει να ολησμαι 

νηθούν, όλα τα απαλαίνει κι το μο· 
λακώνει, θυμόν, στινοχώργια.

9 Καλουσόρισεις πότι ήρθκις, ηότ 
δα φύγεις.

Tou λεν οι ΝιουστινοΙ για τους Βιρ· 
γιουτάδεις, τους κατηγουρούν που δεν 
είνι φιλόζινοι όπους οτη Νιόουστα, ποι 
elvi χοζουφιλότιμαι κΓ όντας έρθει κά· 
νας ζένους δε ζέρουν τι να τουν φκιά·
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αουν.
•  Πίνεις καφέν δεν πίνεις καλό

φκιόνεις.
Ούτι κι' έναν καφέν σι φκιόνουν στη 

Βέρν·α - ινδιαφέρουντι για την υγεία
σου··

•  Μη κινήσεις ξυπόλυτους στ' ογ- 
κότχισ.

Εικείν’ τα χρόνιο τα παπούτοκια ή­
ταν πουλύ οκριβά γιατί γένουνταν στα 
χέργια, δ χους μηχανές. Ένα Ζιυγάρι 
οχαρπίνια ήταν τριοκόοκις δραχμές κι 
του μιρουκάμστου τριάντα. Είθιλειν δέ­
κα μιρουκάματα για ένα Ζιυγάρι πα­
πούτσια. Για τ ' αυτό του καλουκαίρι 
όλο τα πιντγιά πιρπατούοαν ξιπόλυτα. 
0, τρανοί φουρούσαν τσαρούχια στου 
μπαξέ κι στη δουλειά. Τα παπούτσια 
τ άβαφταν, τάφκιαναν σιόλεις ως κι 
ψίντγιο τάφκιαναν. Τώρα γιόμουοαν τα 
σηήτχια παπσΰταιο κι δεν πιρπατούμι 
ξέπόλυτοι στ’ αγκάτχια. Η παροιμία λέ­
ει ότι γιο μνιο δουλειά, γιο μνιά υπά- 
Οιση θέλει νο ητοιμοοτείς καλό.

Φ Να σι λεν κυρά Μπιγκίνα να ψου- 
φάς απαύ την πείνα.

Νο φαίνησει πλούσια, να δείχνισει 
o io jv κόσμου κι να μην έχεις νο φας. 
Να σι λεν όλοινοι πλούσιουν χουρίς να 
είσι.

•  Όποιους δώο^ι λιλί δα σφυρίξει.
Ε.κείν' τα χρόνιο δεν ύπαρχον κέν-

• ρα κι ράδια κι τηλιουράοειε κι ντα- 
βέρ/εις κι πάρτυ κι τέτχια' οι κόσμοι 
πήγηναν οτα πανηγύργιο οποί/ χουργιό 
σι χουργιό μη τα Ζώα ή μη τα κάρα. 
Τα πιντγιά εικείνου που είθιλον ήταν 
μνιά σφυρίδα. Έτσι ένος μπάρμπας ρώ 
τηοειν το πιντγιά του μαχαλά τ ί είθει- 
λαν να τους φέρει απ του πανηγύρι 
που δα πήγηνειν τοχιό„ Όλοινοι γύρι- 
ψαν σφυρίδα ομά ένα πιδί είπειν: Να 
μπάρμπο παρόδεις να μη φέρεις μνι» 
φυσαρμόνικα. Ά  μπράβου πιδί μου, CI- 

ού δα σφυρίξεις. Έτσι για να μπιτίοει 
μνιά δουλειά θέλει κι πληρουμή.

•  ΜαΖί ουμιλούμι κΓ αχώργια κου- 
βιντγιάΖουμι.

Δεν αμπουρούμι να συνουηθούμι.
•  Κτίσει όνουμα καλό.
Κοίταξι να μην κσκουπέοεις στα μό· 

τχια του κόσμου, φυλάξου απ' τις κό­
κες τις γλώσεις. Ά φκει καλό όνουμα 
για να σι σέβουντι κι να σι τιμούν.

® Κι τουν φίλου τουν καλιγώνει.
Είνι πουλύ έξυπνους κι δροστήριους 

ακόμα κι στου φίλου αμπουρεί να βά­
λει πέταλα.

•  Ας είνι κι αυτό του γλυκουφίλη- 
υα για του Χριστός Ανέστη..

Οντας ακούρι τουν καλό του λόγου 
φιλιούμιστοι. Η παροιμία λέγητει για έ·

ναν που σι κάμει του φίλου κι σι δαγ­
κώνει, γιο του γείτουνο του σηπτικό, 
του ουγκινή που σι στινοχουράει, για 
τ ' αυτούς που δε βαστούν του λόγου 
που ο' έδουαον, δε φκιάνοσν αυτό που 
σ' έταξαν.

•  ΜοΖώχτηκειν του κουβάρι, οώθη- 
κειν του λάδι απ’ την καντίλο, ή κι 
ξιτυλίχτηκειν του κουβάρι.

Σήμαοαν το χρόνιο κΓ ήρθειν η ώ­
ρα για τουν άλλου κόσμου.

Φ Κολύτηρας να μουλώνεις παρά να 
ουμιλός.

Η οιουπή είνι χρυσάφι. Τις πλειότι- 
ρεις βουλές κολύτηρας είνι να μου- 
λώνεις.

•  Σπορνιού απ’ τουν τόπου σου.
Λέμει στη Νιάουστο, χτύπο ξύλου

λεν αλλού, ή δάγκου τη γλώασο σου 
λέμε, όντας ένας ουμιλάει για ένο α­
χαμνό πράγμα που αμπουρεί να γένει 
ή κι να μη γένει καν κι κον.

•  Λάδι βρέχει κάστανου αχιουνίΖει.
Λέγητι γιο έναν που δε ροΙΖητι καν

κι κάν, δεν θυμώνει, δεν ατιναχουργιέ- 
τι εύκουλα, σον να μην τρέχει κάν 
τίπουτος ντρουγιούρου του.

•  Του ξένου είνι μάΐ καλύτηρου.
Ο, ανθρώποι είνι ταμοχιόρηδι δεν 

τους φτάνουν τα δικό τους τα πράγμα­
τα κι κοιτόΖουν το ξένα, όλου τάχα 
είνι μάΐ κσλύτηρσ, μάΐ γλυκύτηρα.

Φ Σένητι στην αγκλίτσα μου.
Όπους τ ’ αρνιά χαϊδεύουντι ή ξέ- 

νουντι στην γκλίτοα του τΖιουμπάνου, 
έτσι κι μιρικοί ανθρώποι οι σημακουν- 
τεύουν όντας Θέλουν νο σι γυρέψουν 
καμνιά χάρη.

•  Μην κουλονταρίΖηοει.
Μη φκιάνεις τουν καμπόοου, αφού 

αξίΖεις για ικατό θέλεις να φαίνηοι 
ότι οξίΖεις χίλια. Ή ακόμα μην αγλύ- 
φηοει γιο κάτι που δε δα φας, μη συ- 
νιάΖηοει, μην ατοιμάΖησει για εικεί που 
δε δο πας.

•  Ρουτώντας πας οτη πόλι.
Μη του ρώτημα καμνιάφραε δε χά­

νεις, ντόίμο βρίσκεις αυτό που παλα- 
γίΖεις.

Φ Μη τι σένα τρώει κι πίνει κΓ αλ­
λού πάει κι του δίνει.

Τουν φιλεύεις, τουν νταντεύεις, κΓ 
όντας έρθει η ώρα να σι βουθήοει πά- 
νει ολλού, ιοένα ο" οπαρατάει.

•  Ου παρός είνι στράγγυλους κι 
τρουκουλνιέτι..

Εικείν' τα χρόνια δεν ύπαρχον χαρ- 
τουνουμίοματα κι οι παρόδεις ήταν νου- 
μίσματα στρογγυλά οπού χρυσό, ασή­
μι ή μπρούντΖουν που τρουκουνιούνταν. 
Τα κουρίτσκια μάλιστα έπιΖαν τις κο-
ραντάνεις. τις  χτυπούσαν στουν τάχου

κΓ απιτάχνουνταν τρουκουλνιούντσν κΓ 
όντας στέκουντον ένα τσισπόρι απ’ την 
άλλη τη νκαροντάνα (του σύντρουφου 
στου πιχνίδι) κέρδιΖειν μνια καροντά- 
νο. Τα πιντγιά έπιΖαν του φίτοιου πα- 
νουθιά οι μνια μικρή πέτρα στίβαΖαν 
πιντάρεις, δικάρεις, μισές δραχμές, ό· 
λοινοι ίσια κι ήταν τρεις τέσιρεις, κιο 
οπού μακριά απ του οού νηοιάντιβον 
μη την πάχα να χτυπήσουν τουν φί· 
τοιου για να τρουκουλιστούν οι πορά- 
δεις κι να βγουν όξου απ’ του κιρνύρι 
άξου απ’ τ ’ αλώνι για να τις πάρουν. 
Η παροιμία λέει ότι ου παράς σα στρογ­
γυλούς ξουδεύητι.

•  Πώς πάν αράπη τα πιντγιά οου: 
άοουν πόνουν κι μουρίΖουν.

Τα πράγματα παγαίνουν απ' του κα­
κό στου χειρότηρου.

Φ Τόφκιασεις ανατουλικό Ζήτημα.
Μνια δουλειά που δε μπιτίΖει εύ­

κουλα κι χρουνίΖει πουλύ. Του Ανα- 
ιουλικό Ζήτημα γίνηκειν σαν που οι 
Τούρκοι αχίρησον να φεύγουν απ’ την 
Κιντρική Ηυρώπη κι τα Βολκάνιο (μιτό 
τη συνθήκη Κάρλουβιτς) στα 1699 κι 
βάστηξειν ίσιαμι του Δεύτιρου Παγκό­
σμιου Πόλιμου. Φεύγουντας οι Τούρ­
κοι μι του Ζόρι, γίνηκαν νέα κράτη. 
Για την σνιξορτησίσ απ’ τ ' αυτό τα 
αιράτη αντιδροΰσαν οι μιγόλεις δυνά­
μεις πούχαν συμφέρουντα (Ρουσία, Αυ­
στρία, Προυσσία κι άλλα). Η ιπανάοτο 
αη του 1821 είχειν ιμπόδιο απ’ τις φι- 
λότουρκεις μιγόλεις Δυνάμεις (Αυ- 
στρουγγαρία, Γαλλία, Αγγλία).. Του Α­
νατουλικό Ζήτημα άλλαΖειν όψεις Κι μπί 

τιοειν μη του χώρισμα του κόσμου οι 
Ανοτουλικόν κι Δυτικόν κΓ η Τουρκία 
πήγειν μι τη Δώση.

#  Έφκιοοειν του τόοου άλλου τόσου.
Έφκισοειν τη μύγα ιλέφανταν που 

λεν, τα παροφούσκουσειν τα πράγματα.
Φ Μη γκαβόν αν κοιμηθε:ς του τα­

χύ δ' αληθουρίοεις.
Έτσι έχει τρανή σημοοία μη τ ' αυ­

τόν που κουνουστίΖεις, την παρέα οου.
Φ Όπους έστρουσεις δα κοιμηθείς.
Όντας ητοιμάΖεις οουστά μνια δου­

λειά μπιτίΖει καλό, οτροβό οτρώαιμου 
κακός ύπνους.

Φ Δεν έχει στουν ήλιου μοίρα.
Όλοινοι έχουν μνια θέση στουν ή­

λιου όπους λεν, όντας αμά όλα έρ· 
χουντει ανάπουδα τότι λέμει ούπου η 
ψτουχός κΓ η μοίρα του.

Φ Ου θιόα νο οι φυλάγει αποό νι· 
ρό, φουτχιά κι κακιά γυναίκα.

Αυτά είνι κι τα τρία μιγαλϋτηρα κα­
κά στουν κόσμου.

Φ Τα πουλά τα γέλοια δο μας βγουν 
ξανά.

105



Ό λοι λεν μπάαι καλό να μας βγει 
απ' τα πουλά τα γελοία που φκιάνουμι.

•  Παλιάς ουχτριός ψιλούς δε γέ- 
νητι.

Είνι πουλά δύοκουλου άμα χαλα­
στείς μη έναν νο γένεις αΕανάς φ ί­
λους.

•  Απού παλούκι σι παλούκι παλου- 
κώΒηκειν.

Όποιους απηδάει πουλά παλούκια 
οτου τέλους ένα τουν οηβαίνει. Όποι­
ους φχιάνει πουλά Ζαράργια στου τέ­
λους την παθαίνει.

Ο Τουν πλάκουσειν ου φούρνους.
Τουν πλάκουσαν οι δουλειές, οι 

φρουντΐδεις, οι στιναχώργεις, τα οικου 
γινιακά.

•  Ήρθεις τ ι δα γυρίαουμι ανάπουδα;
Άργιασειο νάρθεις, οργιάσεις νο

μας θυμηθείς κι μεια σι' αραθυμησάμι.
•  Αυτός εϊνει στεπαπά - οτεπεπά
Τρανός θιατρίνους, μνιά έτσι τα λέ­

ει μνιο αλλοιώς τα γιρνάει το λόγια.
9 Όλα ιδώ πληρώνουντι.
Κ ιτα καλό κι τα αχαμνό που φκιά- 

νει κανένας για όλα υπάρχει πληρου- 
μή. Οι αρχαίοι ίλιγαν -έστι δΐκεις ο­
φθαλμός οο το πανθορά».

9 Πού σ' είδα πού οι Εέρου.
Μιρικοί αφιλότιμοι άνθρουποι όμα 

μπιτίΖουν τη δουλειά τους φκιάνουν τά 
χα δε αι Εέρουν.

•  Κι του μούτσιου καφέν.
Θέλουν νο πουν στη Νιόουστα μού­

τσους ου μικρότηρους σ' ένα καράβι. 
Λεν για τα μικρά το πιντγιά που γυ­
ρεύουν καιβέν. Τα χρόνια εικεϊνα ου 
καφές ήταν ακριβός κι' έπιναν μούγκι 
οι τρανοί.

•  Δεν τρώει Αργύρης πήττα.
Ήταν ένας δούλους ο' ένα σπήτι

εικείν ' το χρόνια που τουν ήλιγαν Αρ- 
γύρη. ΚΓ όντας έφκιαναν πήττα ου 
Αργύρης έκιγειν τη γόστρα κ ι' έφιρνειν 
την πήττα στου οουφρσ' αμά ου Αργό- 
ρης δεν τη γεύουντον. -Δεν τρώει Αρ- 
Υύρης πήττα». Αυτά γένουνταν αΕανό 
κι" αΕανό, ώσπου ου Αργύρης κόθητι 
μνιά μέρα κι την πιλιοφώνει όλην την 
πήττα κι χόρτοσειν για τα καλά. Η πα­
ροιμία λέγητι γιο τ ' αυτούς που δε θέ­
λουν να οι φκιάσουν μνια δουλειά ή 
νο οι δώσουν ένα πράγμα δανεικό.

9 Μη γένησει ταιλέγκι ατού κιφά- 
λι μου.

Μη μι στριμώχνεις να σι φκιάαου 
μνια δουλειά, μη του λες χίλιεις βου­
λές.

9  Μη γένησει κιβήλης.
Ιγκιητής γιατί τα πληρώνεις ατού 

τέλους.
9 Αντγιους μύλους. Ό ντας ου μύ­

λους δουλεύει άντγιους βρουντόει, έ- 
τθ| ακούγιτει άσκημα ένας κουντόμνιο- 
λους που ουμιλάει Ευπόλυτα λόγιο.

9  Έφαγειν μπάμπαλα.
Φουκαλίντγιο, κατηγόρησε ιν έβαλειν 

μουΖαβιρλούκια.
9 Μας γιόμουσεις μπάμπαλα.
Ψέματα κι' ανουηοίεις..
9 Τουν πιλιόφουοαν.
Στις κηδίεις φκιάνουν πιλιάφ, μη 

τοιγαριομένουν φιδέν, μη λάδι, Ζάχαρη 
κι ρύΖι, βρασμένου κι σκιπαομνου να 
φουσκώσει. Λέμει για έναν που τρώει 
Εύλου τάχα έφαγειν πιλιάφι.

9 Του πιλιάφουσειν όλου του φαγί.
Όπους τρώγητι απ' όλους του οι- 

λιόφι μη ώριΕη έτοι λεν κι για κανό­
ναν πάχει ώριΕη κι τρώει πουλύ.

9 Τουν πιδίκλουοαν οι μνια ακόλο 
χαρτί.

Τουν κουλαύργιασαν σι μνια ακόλα 
χαρτί, τουν έμπληΕον μη τους νόμους 
κ, τις διαταγές.

9 Ου ντέοεις.
Η ιντικάτη ιντουλή. Έντιομα καλό ή 

αχαμνό, μπλέΕιμου μη κακές παρέεις. 
Άμπλαγμα αχαμνό.

9 Όντας μουφλιουΕέφει ου άνθραυ- 
πους (ου έμπουρας) παληά τιφτέργια 
αραδιόΖει

Όντας Ειπέοει κανένας, πέσει όΕου 
στις δουλειές του, κοιτάΖει πώς νο 
σουθεί Κ| παλαγίΖει παληά τιφτέργια 
γιο νο εισπρόΕει καμνιά δραχμή.

9 Τήραμι να αι τηρώ να πιρνούμι 
τουν κιρό.

Να μη φκιάνουμ! καν τίπουτας, να 
τιμπιλιάΖουμι. Θέλει δουλειά κι δράση 
η Ζουή μος όχι μού’/Χι χάϊ - χούι, κι 
χάλια μπόλια. Η παροιμία λέγητι κι για 
τ ' αυτούς που έχουν αιβντάν.

9 Δες του δάχτυλό σου κΓ έβγα 
όΕου.

'Αμα δέσεις του δάχτυλό σου κι βγεις 
όΕου δα σι πουν χίλια ντγιό ιλιότακια. 
Ή κι για ούτι κΓ αν Ζαράρι δα οι δώ­
σουν μνια συνταγή γιοτί έτσι είνι οι 
κόσμοι’ δικό τους φουμί τρων, Εένουν 
γκαΐλέν τραβούν.

9 Γομπρέμ γλυκύτηρους νάρχιοει.
Εικείν’ τα χρόνιο ου γαμπρός ίγλι- 

πειν τη νύφη γιο πρώτη βουλά στο 
ατιφανώματα τις πλειότιρεις βουλές. ΚΓ 
όταν πήγηνειν στου σπήτι της νύφης 
αυτή κρύβουντον κι κοίταΖειν απ' ο- 
κρυφά απού καμνιά φιράδσ να δει του 
ναμπρό. Ου γαμπρός όντας πήγηνειν 
μνιόφρας την ιβδουμόδα στου σπίτι της 
νύφης ήταν πουλύ κι τουν ίλιγαν νσρ- 
χητι αριά πλειότιρου γλυκός αραθυμι- 
σμένους..

9 Αλαμάτς μπουλαμάτς.

Είνι του σπήτι, νταρμσντόν όλο ονα- 
κατουμένα τα πράγματα όνου - κάτου 
τα πανουθιό βρέθηκαν οπού κάτου.

9 ΚΓ η τρίχο έχει touv ήσκιου της.
ΚΓ ου μόϊ παρακατιανός άνθρουπους 

έχει ένο ιχτιμπόρι, μιο αΕία.
9 Γέραοεις" κοτό κιρούς άγγιλους 

κυρίου κατηβαίνε( κι ταράΖει τα νιρά.
Ου σηχουρημένους ου Νικηφόρους 

ου Κούλης τούλιγειν αυτό νια ανθρώ­
πους πιροομένης ηλικίας που δεν τους 
πκνούσειν ντάϊμα για γυναίκα' είχαν 
αριώσει πουλύ νο κοιμούντι μη τις γυ- 
ναίκεις τους.

9 Δώμι κι μένα μπάρμπα.
Λέγητι για ένα πράγμα καλό που 

Εουδέβητι ογλήγουρος.
9 Πιρνάει Ζομή χαρισάμινη,
Ζει καλά, τόχει όλα.

9  Τόθειλειν η μόνο οου τάθειλεις κι συ 
-α σύκα tc, εαρύντγια κι του γλυκό κρασί

Μάνα κι θυγατέρα τους άριΖαν το 
Ε·νά, ή τάχσν συμφουνημένα κι είχαν 
ένα μέτουπου που λεν..

9  Είμουν νιος κι γέρασα.
Μούγκι λόγιο είσι κι καντίπουτος δε 

φ.πάνεις, μια Ζουή αναβουλές.
9 Εικεί που εϊσι ε'μαάν κι δώ που 

είμι δάρθεις.
Οι τρανύτιροι σι ηλικία άνθρουποι 

πέραααν οπού πουλλά οκαλουπάτχια 
πο υοι νιώτιροι δα πιράσουν.

9 Ένα κΓ ένο φκιάνουν ντγιό.
Τέρμα κι τίλια που λεν, ουτό ήταν 

πάει Κ| μπίτιοειν.
9 Ντγιό του λάδι, τρεις του ξύδι, πέν- 
τιτου λαδόΕιδου.

Ένας καταφιρτΖής που σι κατοφέρ- 
νει απού δω Κι οπού κει.

9 Του ινάτι βγόΖει μάτι.
Του ινάτι δεν είνι καλά πράγμα κι 

δεν μπιτίΖει δουλειές, αμά φέρνει ντα- 
ραβέργια.

9 Ζέστινειν φίδι στουν κόρφου του.
Βουθούσειν προυδότην όνθρουπουν 

χουρίς φιλότιμου..
9 Τουν έτρουγειν η ράχη (για Εύλου)
Τάθειλειν κι τάπαθειν.
9 Ήρθειν μη τη ψυχή στα δόντγια.
Μη φόβουν, οντγιαστικό κιντίνηψειν.
9 Σαββατουγινημένους.
Τυχηρός. όλα τουν έρχουντι βουλι­

κά.
9 Κίνηοειν κι" έτυχειν μέρα Σαββά­

του.
Του Σαββάτου οι Ουβριοί είχαν 

σφαλιστά τα μογαΖιά τους, κι δε δού- 
λιβσν έτσι δε γένουνταν καμνιά δου 
λειύ. Η παροιμία λέγητι γιο τούτον 
που δεν αμπουρτ.Ι να μπιτίοει τη δου' 
λκιά του.

(Συνέχεια ατη σελίδα 127)
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ΝΙΚΟΙ ΑΑΑΛΟΓΛΟΥ: Ο άνθρωπος και το έρχο του
Σημ. Ν ΙΑ Ο Υ ΣΤΑ Σ: Την Τετάρ­

τη 15 Ιουλίου ττέθσνε σε ηλικία 74 
ετών ο γνωστός Βεροιώτης λογοτέ­
χνης και συνεργάτης του περιοδι­
κού μας Νίκος Αδαλόγλου.

Πιο κάτω δημοσιεύουμε οστόσπα- 
σμσ από την νεκρολογία που εκ­
φώνησε κατά την κηδεία του, ο δ ι­
κηγόρος Γιώργος Χιονίδης.

■  Είναι δύσκολο, χν όχι αδύνα­
το. να αποτυπώσει κανένας στο χαρ 
τ: τον χαρακτήρα ενός ανθρώπου

Του
Γ. X. Χιονίδη

και */7. εκφρχαθεί ακριβοδίκαια για  
το συγγραφικό έργο ενός σκαπανέα 
του πνεύματος.

Οπωσδήποτε θα πρόκειται για  
απρόσφορη απόπειρα·', γ ια  μιά α­

τελή κα· ανεπιτυχή προσπάθεια, γ ι­
ατί δεν καλουπώνονται και δεν εί­
ναι δυνατό να μπούν σε πλαίσια και 
σι κορνίζες οι διακυμάνσεις της ζω- 
τ :  του, να Ξεχωρίσεις την «ειδοποιό 
οισςιοοά- του καθένα, να εκτίμη­
σε· ς, δηλαδή, σωστά και πετυχημέ­
να τη συνισταμένη μιάς αλυσίδας 
ε·'ΐργε·ών και παραλείψεων του, να 
βρεις τί διέκρινε ειδικά τον κρινό- 
'ενο και ποιό ιδιαίτερο χαρακτηρι­
στικό τον ξεχώριζε από τους άλλους. 
μ:ά και είναι κοινά παραδεκτό ότι, 
αν 5εν υπήρξε ποτέ άνθρωπος που 
να μοιάζει απόλυτα με έναν άλλο 
φυσιογνωμικά, πολ.ύ περισσότερο δεν 
υπάρχει περίπτωση να βρεις δύο 
ανθρώπους, οι οποίοι να συνταυτί­
ζονται εντελώς από την άποψη του 
χαρακτήρα τους, χαρακτηριολογικά 
και ψυχο-πνευματικά.

Οι χαρακτήρες των ανθρώπων 
δεν είναι δυνατό να αποδοθούν με 
το βιογραφικό σημείωμά τους, γιατί 
το μωσαϊκό, το οποίο αποτελούν οι 
δ άφοοες ψηφίδες της ιστορίας της 

ζωής τους, αποδίδει, μονάχα, το έρ­
γο τους και όχι και την ψυχή τους.

Κ αι χωρίς να πρέπει να υποτίμάται 
το οποιοδήποτε έργο ενός, οιουδήπο- 
τε. ανθρακιού, εκείνο που τελικά με­
τράει είναι ο χαρακτήρας του, όταν, 
νεκρολογώντας τον, προσπαθείς να 
ωφελήσεις εκείνους που θα σε ακού­
σουν ή πρόκειται να διαβάσουν αρ­
γότερα το κείμενό σου, μιά και το 
έργο ενός δεν είναι δυνατό να το ·μι- 
μηθείς, μπορείς, όμως, να παραδειγ 
ματιστείς από την αναφορά των ο- 
ποιωνδήποτε προτερημάτων του.

Ό τα ν δε ο προκ,είμενος νεκρός εί­
ναι λίγο-πολύ γνωστός μας, όχι, 
όμως, και οι σταθμοί κα·. τα επι­
τεύγματα της ζωής του, τότε, γίνε­
ται εντελώς αναγκαίο να δοθεί ένα 
βιογραφικό σημείωμά του, γιατί δεν 
είναι δυνατό, αλλιώς, να κοστολο­
γήσουμε σωστά τον πεθαμένο συνάν­
θρωπό μας και πολύ περισσότερο να 
συλλάβουμε το κενό, που αφήνει ο 
θάνατός τους.

Ιδιαίτερα δε όταν ο πεθαμένος 
τυχαίνει να είχε έντονη εκπαιδευτι­
κή, εθνική, αγωνιστική και πνευμα­
τική δράση, είναι εντελώς απαραί­
τητο να δοθεί ένα σκαρίφημα της 
πορείας του και μιά πρώτη εκτίμη­
ση του πολυσχιδούς έργου του. Τό ­
τε. όμως, προκύπτει άλλ.ο πρόβλη­
μα: Πώς είναι ανθρώπινα δυνατό 
να απαλλαγείς από την προσωπική 
π λία, συμπάθεια ή εχθρα και να 
βαθμολογήσεις σωστά και έγκυρα 
τον άνθρωπο και το έργο του, χωρίς 
να πχρασυρθείς από τα όποια συναι­
σθήματα, ώστε να μή αδικήσεις τον 
ίδιο ή >,α μη θυσιάσεις την αλήθεια;

Στη συγκεκριμένη περίπτωση, ο 
αγαπητός Νίκος, με έδωσε τη σω­
τήρια διέξοδο: Στις σελίδες 5 και 6 
του τελευταίου βιβλίου του δημόσιε- 
ψε ένα βιογραφικό σημείωμά του 
(με μιά, τόσο χαρακτηριστική, φω­
τογραφία του), κατάλογο των βιβλί­
ων του, σύγχρονα δε έκαμε και μιά 
αυτοκριτική της όλης ζωής του και 
της πνευματικής προσφοράς του ιδι­
αίτερα.

Αντιγράφω, λοιπόν, το κείμενό 
του όπως έχει:

«Ν ΙΚ Ο Σ Α Δ Α ΛΟ ΓΛΟ Υ  
Β ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΚ Ο  Σ Η Μ Ε ΙΑ Μ Α  Τ Ο Γ

Ο Νίκος Αδαλόγλου γεννήθηκε 
στο Πολύδωρο της Μικράς Ασίας το 
έτος 1914. Εγκαταστάθηκε στην 
Ελλάδα, με την ξεριζωμένη γενιά 
του, το 1922. Υπηρέτησε σαν εκπαι­
δευτικός στην Ημαθία, με ευδόκιμη 
υπηρεσία μέχρι το 1970. Το 1940, 
στη μεγάλη ώρα του ιστορικού «Ο­
Χ Ι» , πν'ιρε μέρος στο Αλβανικά έπος, 
σαν έφεδρος αξιωματικός στη γραμ­
μή των πρόσω. Τραυματίστηκε και 
τιμήθηκε με το Αριστείο Ανδρείας. 
Επίσης πήρε μέρος στην Εθνική Αν­
τίσταση, με δράση στην Κατοχή ε­
νάντια στο-; καταχτητή. Επισκέφθη- 
κε πολλές χώρες του εξωτερικού και 
έγραψε τις εντυπώσεις του σε βι­
βλία. Γπήρξε μέλος σε πολλές μορ­
φωτικές και πολιτιστικές οργανώ­
σεις και τιμήθηκε με βραβεία και 
περγαμηνές για τη μεγάλη πνευμα­
τική του δραστηριότητα και προ­
σφορά. Περιλήφθηκε σε διάφορες 
Ανθολογίες και Εγκυκλοπαίδειες. 
Συνεργάζεται με περιοδικά, εφημε­
ρίδες και ημερολόγια. Το 1985 
τιμήθηκε από το Δήμο Βέροιας με 
μετάλλιο για την πλούσια πνευματι­
κή του προσφορά.

Τ Α  ΕΡΓΑ ΤΟ Υ

1. "Κοιτώντας τον ήλιο», ΙΙο ιή - 
μα τα. 1968.

2. «Κάπου στο μέτωπο», Διηγή­
ματα. 1969.

3. « Στην πόλη των ονείρων μας», 
Ταξιδιωτικό. 1970.

4. «Καλημέρα αγάπη» - Καλημέ- 
ρα ζωή», Ποιήματα. 1971.

5. Το έντυπο στην Ημαθία», Μ ε­
λέτη. 1972.

6. «Το ταξίδι στις χαμένες Π α ­
τρίδες», 1973.

(Συνέχεια οτη αελίδο 108)
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Επίσκεψη στο Πριγκηπόυνησα
Μέσα στις όμορφες ^¿ρες που πε­

ράσαμε στην Πόλη στο Πασχαλινό 
μας ταξίδι, ζωντανή, φωτεινή κα: 
κλυκειά εικόνα μας έμεινε η επίσκε- 
ψή μας στα Πριγκηπόννησα. Πρωί 
με το πούλμαν πηγαίνουμε με ευχά­
ριστο καιρό στη Γέφυρα του Γαλα­
τά όπου είναι το λιμάνι που κάνουν 
την συγκοινωνία των Πριγκηποννή- 
σων τα πλοία. Την ώρα που περιμέ­
ναμε να επιβιβαστούμε στα ειδικά 
πλοία της γραμμής θυμηθήκαμε την

Του
Νίκου Αδαλόγλου

ιστορία των μαγεμένων νησιών της 
Προποντίδας με την φυσική τους ο­
μορφιά τον θρύλο και την ιστορία. 
Αποτελούν συστάδια εννέα νησιών 
στην επιφάνεια των στενών της 
Προποντίδος. Υπάγονται στη διοί­
κηση της Κωνσταντινουπόλεως και 
ονομάζονται από τους Τούρκους Κ ι-  
ζέλ— Ανταλάρ (Ερυθρά Νησιά)''. 
Τ α  ονόμχτά τους είναι: 1) Πρώτη 
(Κυναλ.ή), 2) Αντιγόνη (Πουρ- 

κ ά ζ ) , 3) Χάλκη (Χεΐαπελίδχ) , 4) 
Π  ρίγκηπος (Μπουγιούκ— νεδά), 5) 
Αντιρρόβιδος (Σενδέφ— κδασί), 6)’  
Πλάτη (Τιασσί— αδά), 7) Νέαν- 
δρος (Ταβσάν— αοασί), 8)” Οξειά 
(Σιβρί— αδά) κα: 9) Π ή τα  (Κα- 

τσίκ— αδά).
Μεγαλύτερα κατά σειρά είναι: 

Η  Π  ρίγκηπος, η Χάλκη, η Αντιγό­
νη. η Πρώτη και Αντιρρόβιδος που 
κατοικούνται από τα παληά χρόνια.

Τ α  νησιά αυτά χρησιμοποιήθηκαν 
από τους Βυζαντινούς και τους Ο ­
θωμανούς σαν τόποι εξοριών. Σ ' αυ­
τά εξωρίσθηκαν αυτοκράτορες, Π  ρίγ 
κηπες, Πατριάρχες και άλλοι. Τ ά ­
φοι αυτών βρίσκονται σε διάφορα 
μοναστήρια των νησιών. Το  μονα­
στήρι του Αγίου Γεωργίου στην 
ΙΙρίγκηπο είναι το ψηλότερο ση­
μείο όλων των νησιών με ύψος 203 

μέτρα από την επιφάνεια της θά­
λασσας. Η  άλωοη των νησιών αυ­

τών έγινε από τους Οθωμανούς στας 

17 Απριλίου του 1453 από τον Ναύ­
αρχο Βχλτάογλου Σουλεϋμάν.

Γεμάτοι χαρά κι ευχαρίστηση 
μπαίνουμε στο πλοίο. Ή ταν ώρα 
εννέα. Από το πλοίο μας απολαμβά­
νουμε τα όμορφα νησιά σκορπισμένα 
στα γαλάζια νερά και αντίκρυ στα 
Μικρασιατικά προάστια του Βοσπό- 
ρου τα χωριά κα: τις πολιτείες λου­
σμένα στον ήλιο. Στην γέφυρα του 
Γαλατά ξεχωρίζουμε κόσμο να κι- 
νήται, ζωηρά και βιαστικά. Σε λ ί­
γο περνούμε το νησί Πρώτη και την 
Αντιγόνη. Όμορφα καταπράσινα, 
μαγεμένες φωλιές στη θάλασσα που 
χαμογελούνε γλυκά, θελτικά στα 
μάτια μας. Ύστερα από μια ωραία 
διαδρομή με το πλοίο μας φτάνουμε 
στην ιστορική Χάλκη. Κατεβαίνου­
με στην παραλία για κα μείνουμε 
λίγες ώρες εδώ και να επ.σκεφθού- 
με την Ιερά θεολογική Σχολή της 
Χάλκης. Καθόμαστε λιγάκι στα κέν­
τρα της παραλίας και δροσιζόμαστεΙ 
από την δροσερή θαλασσινή αύρα 
κοκ τις ποτοκαλάδες που πίνουμε. 
Μπροστά μας απλώνεται γαλάζια η 
θάλασσα και μικρά πλοία πλέουν 
στα γύρω μικρά νησιά. Π λάγι μας 
υψώνεται με μεγαλοπρέπεια η Τουρ 
κική Ναυτική Σχολή ;ιε ένα ταμ- 
πλώ ζωγραφικής στη πρόσοψη. Το  
λιμεναρχείο δεσπόζει στη παραλία. 
Η  Χάλκη έχει επιφάνεια 2 .350 τ.χ. 
και πληθυσμό εννέα χιλιάδες κατοί­
κους περίπου. Λπό τη γέφυρα του 
Γαλατά απέχει 19 χιλιόμετρα (10, 
2 μ ίλ .) .

Ακολουθεί τώρα η ανάβασή μας 
με τα ρωμαντικά λαντόνια και τα 
γαϊδούρια στο λόφο του νησιού, ό­
που είναι η θεολογική Σχολή. Π  ερ 
νούμε από την πόλη ανάμεσα από 
την αγορά και δρόμους καθαρούς μι 
τα σπίτια αρχοντικά και τους κή­
πους ανθοσπαρμένους. Κ α ι χωρίς να 

καταλάβουμε φτάνου]ΐε στη Σχολή 
που μας δέχεται μεγαλόπρεπη επι­
βλητική και γιγάντια μ ϊ την αρχον­

τική της παρουσία στο νησί.
Στην ανθόσπαρτη αυλή της καθό 

μαστέ λιγάκι και απολαμβάνουμ: 
ολόκληρο το θέαμα του νησιού μι 
την ήρεμη θάλασσα. Αναπνέουμ; 
καθαρό αγέρα και θαυμάζουμε ττ 
θωριά του μεγαλοπρεπέστατου κτι­
ρίου της Σχολής.

Από τον ξεναγό μας μαθαίνουμι 
πώς η Ιερά θεολογική Σχολή Χάλ­
κης ιδρύθηκε το έτος 1833 από τοι 
τότε οικουμενικό Πατριάρχη Γερμα­
νό το Λ '. Βρίσκεται σε μικρό λόφο 
με μαγευτική τοποθεσία του νησιού 
κοντά στο αρχαίο μοναστήρι της Α ­
γίας Τρ-.άδος κα: στεγάζεται σε με­
γάλο και ωραίο κτίριο που μοιάζε: 
σαν παλάτι. Κτίστηκε με έξοδα του 
I I .  Στεφάνοβικ. ύστερα από την κα­
ταστροφή που έπαθε το αρχικό τη; 
οικοδόμημα από σεισμό.

Γυρίσαμε όλα τα διαμερίσματα 
της Σχολής. Είδαμε το γραφείο, την 
αίθουσα υποδοχής και το υπνοδω­
μάτιο του Πατριάρχη Αθηναγόρα 
που έρχεται λίγες μέρες κάθε μήνα 
να Εεκουρασθή εδώ και να ζήση μα­
ζ ί με τους μαθητάς και τους καθη- 
γητάς. Είδαμε τις αίθουσες δίδασκα 
λίας των μαθητών, την τραπεζαρία, 
τα υπνοδωμάτια, τα μελετητήρια, 
την κουζίνα και την εκκλησιά. Ό ­
λα όμορφα, όλα κατακάθαρα, όλα 
με τάξη και καλλιτεχνία. Γνωρίσα­
με τους μαθητάς κ.αι τους δασκά- 
λ.ους. Μας μίλησαν ευγενικά, αδελ­
φικά με χαρά και συγκίνηση. Μα; 
είπαν τους στοχασμούς και τους πό­
θους, τις χαρές και τις λύπες. Μ α; 
είπαν την ιστορία του και για τη 
ζωή τους. Φοιτούν περίπου εξήντα 
(ΐαθηταί οικότροφοι από τα περίχω­
ρα τη : Πόλης κα: τα νησά Ίμβρο 
και Τένεδο. Λέκα οκτώ από αυτούς 

φοιτούν στην Ακαδημία για να γί­
νουν θεολόγοι και να συνεχίσου·/ 
την ιερά Χριστιανική αποστολική 

τους εργασία στον Ελληνισμό τη: 
περιοχής εκείνης με το τιμημένι 
ράσο. Ο ι άλλοι θα αποφοιτήσουν «
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Γ Γυμνάσιο και θ' ακολουθήσουν άλ­
λα επαγγέλματα κα: επιστήμονες.

Από την πατριαρχική αυτή σχο­
λή μέχρι σήμερα απεφοίτησαν αξι­
όλογοι Ιεράρχες και θεολόγοι, και 
στα χρόνια της σκαβιάς και μετά, 
φώτισαν με την μορφή τους και τα 
έργα τον Χριστιανισμό και τον Ε λ ­
ληνισμό.

Εκείνο που μας έκανε μεγάλη εν­
τύπωση ήταν όταν επισκεφτήκαμε 
την -λουσιώτατη και ιστορική της 
βιβλιοθήκη με χιλιάδες τόμους βι­
βλία και την πλρη σειρά της Π α ­
τρολογίας του Μ ΙΟ Ν Ε . Ξαναγυρί- 
σαμε πίσω στο λιμάνι, άλλοι με τα 
πόδια από μέσα απ' το δάσος κι άλ­
λοι με τα λ.αντόνια πλημμυρισμένοι 
από δέος και συγκινήσεις για άσα 
ακούσαμε και για όσα διδαχθήκαμε 
στον ιερό τούτο χώρο. Επιβιβαστή­
καμε σε λιγάκι στο λιμάνι σε και­
νούργιο πλοίο της γραμμής και τα- 
ςιδεύσαμε γ ια  την Πριγκηπόννησο. 
Το θέαμα ήταν πάλι από το κατά­
στρωμα του πλοίου, μαγευτικό με 
τα τριγύρω νησιά πνιγμένα στο πρά 
σινο και τις όμορφες ακρογιαλιές. 
Γλάροι πετούσαν κάτασπροι με φω­
νές και με κροξήματα βουτώντας

στην θάλασσα να χάψουν κανένα ψα­
ράκι. Με τα τραγούδια, τις συζητή­
σεις και τα αστεία φτάσαμε κατά 
το μεσημέρι στην όμορφη και ποιη­
τική Πρίγκηπο. Μας δέχθηκε με 
χαρά στην αγκαλιά της. Είναι το 
μεγαλύτερο νησί από τ ' άλλα πριγ- 
κηκηπόννησα με επιφάνεια 5.400  
τ.χ. Ο πληθυσμός της είναι 8 χιλιά­
δες περίπου και απέχει από την Γ έ­
φυρα του Γαλατά 20.300 χλμ. (10. 
9 μ ίλ .) . Αφού γυρίσουμε την καθα­
ρή, πλούσια και ωραία πόλη και το 
λιμάνι κάναμε με ευχαρίστηση και 
χαρά το γύρο του νησιού με τα ρω- 
μαντικά Π αϊτό να - Ή ταν θαυμάσια 
η περιήγησή μας γύρω από το νησί.

Απερίγραπτες ήταν οι τοποθεσί­
ες. οι βίλλες και τα ανθοκήπια. Μ ε  
το δίκαιό τους εδώ καλοκαίρι πλημ­
μυρίζουν χιλιάδες παραθεριστές από 
την Πόλη. Στα πλούσια εστιατόρια 
της παραλίας γευτήκαμε τα διαλε­
κτά και φημισμένα ψάρια «Καλκά- 
ν:α- και τα τρυφερά μαρούλια και 
φύγαμε το βραδάκι στη Πόλη εν­
θουσιασμένοι από το ωραίο μας αυ­
τό ταξίδι στα ΙΙριγκηπόννησα της 
Προποντίδος.

Υπόλοιπο

Σκέψειε προσμονές ιδανικά 
όνειρα ελπίδες οραματιομούς 
oto ξέχειλο σχοινί της ουγκαταβατικής 

(καθημερινότητος 
απλώνεις ξένοιαστα 
κι ανεύθυνα συγχρόνως λες και δεν

(σκέπτεσαι. /
Δεν οε τρομάξουν τ ’ ανάκατα σκουριά- /

(σμένο μεταλικό /
κι ακαλαίσθητα πλαστικό μαντολάκια /
που τα υποστηρίξουν. (
Παθητικά αφήνεσαι κι ας ξέρεις I
πως η σκουριά κι η πλαστική οδυσώ- ·

(πωτη μάξα ·
κατακυρίευσαν με το χρόνο ^
αδίσταχτα καθ’ ομορφιά μέσο σου. ^
Πές μου αν οκέφθηκες τουλάχιστον ποτέ ^
τ ί έχεις υπόλοιπο; )
Κι αν έχεις τελικά;

Κατερίνα Παπαϊωόννου -Αλοτσίδαυ
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Νίκος Αδαλόγλου- 
Ο άνθρωπος 

και το έργο του
7. «Αναμνήσεις», Ποιήματα. 1974
8. «Ταξιδεύοντας στο γαλάζιο νη­

σί της Κύπρου», 1975.
9. «Βεροιώτικα λαϊκά σπίτια που 

χάθηκαν», Μελέτη. 1976,
10. «Το πορτραίτο ενός ευεργέτη», 

Ευλαβικό. 1977.
11. «Το χρονικό των Ολυμπίων», 

Αφιέρωμα. 1978.
12. «Αντιθέσεις», Ποιήματα. 1979
13. «Μάριος Ρουσιάδης», Ο λογο­

τέχνης που χάθηκε πρόωρα. 1980.
14. Κυπριακοί Παλμοί», Ποιήμα­

τα- 1981.
15. «Στάθης Αθανασιάδης - Γερο- 

στάθης», Δοκίμιο. 1983.
16. «Βεροιώτικα λαϊκά σπίτια που 

χάθηκαν», Β ' έκδοση. 1985.
17. «'Ενας μικρός - μικρός και ό­

μορφος κόσμος», Ποιήματα. 1986.
18. «Η Ημαθία στους αγώνες της 

θυσίας και της λευτεριάς». 1986.
19. «Ένας αγνός αγωνιστής της 

Εθνικής Αντίστασης 1941-1944 α- 
φηγείται», Χρονικό. 1986.

20. Αγάπη και Ζωή», Ποιήματα. 
1987.

21. «Μεγάλες πνευματικές μορφές
Βέροιας: Βικέλος - Κωτ'ούνιος -
Μητροφάνης . Μελέτη. 1988.

22. 1) Ξενάγηση στα μοναστήρια 
της Ημαθίας. 2) Ευεργέτες και δω­
ρητές της Βέροιας. 3) Φιλανθρωπι­
κά ιδρύματα στη Βέροια. 4) Χρονι­
κό των Ολυμπίων», Μελέτη. 1988.

Ο Νίκος Αδαλόγλου, λογοτέχνης, 
ποιητής, δημοσιογράφος, τεχνοκρί­
της, κριτικός, γράφε: κάθε χρόνο κι 
ένα βιβλίο, κάθε χρόνο και μία πα­
ρουσία πνευματική· Ό λα  τα ββιβλία 
του είχαν θερμή υποδοχή και καλές 
κριτικές από τον πνευματικό κόσμο 
του τόπου μας για την τεχνική του, 
τις ιδέες του για τον άνθρωπο και 
την ενατένιση της ζωής με αισιοδο­
ξία, την πίστη κα: την αγάπη του 
για την πνευματική ανάταση του 
λαού και της νεολαίας μας...». Εδώ 
τελειώνει το κείμενο του Νίκου.
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β ^ ν /Λ < /Λ ν /ΛΕλαιόλαδο και Υγεία
0  λαός μας έχει πανάρχαιους δε­

σμούς μ« το προϊόν ως xat πλείστοι 
λαοί της Μεσογείου.

Η  βιολογική αξία του ελαιόλαδου 
είναι μεγάλη, έχει δέ τεκμηριωθεί 
επιστημονικά. Το λάδι περιέχει ό­
λα τα απαραίτητα στοιχεία δια την 
σωματική και πνευματική ανάπτυξη 
του οργανισμού μας.

Οι επιστημονικές έρευνες των τε ­
λευταίων ετών απεκάλυψαν αυτές 
τις σημαντικές ιδιότητες του προϊ­
όντος. Οι μελέτες που έγιναν από 
τον Αμερικανό καθηγητή του Π α ­
νεπιστημίου της Μιννεσότα K E F S , 
σε συνεργασία με πολλούς άλλους 
καθηγητές από διάφορες χώρες, α­
πέδειξαν ότι οι καρδιαγγειακές πα­
θήσεις είναι σπάνιες σε περιοχές ό­
που το ελαιόλαδο είναι η λιπαρή 
ουσία που κυρίως καταναλώνεται.

Από τις ανακοινώσεις που παρου­
σίασαν ο Γάλλος ερευνητής Δρ. B E ­
A U M O N T  και Δρ C A R M E N A  ως 
και ο καθηγητής μου κος Μοίρας, 
της θεραπευτικής κλινικής του Π α ­
νεπιστημίου Αθηνών, Αλεξάνδρα - 
Τμήμα Βιοχημείας - , συμ/περαίνε- 
ται ότι το ελαιόλαδο μπορεί να επί­
δραση ευνοϊκά στη συγκέντρωση λι- 
ποπρωτε'ι'νών υψηλής πυκνότητας 
(H D L ) , στο αίμα. Η  προληπτική 

επίδραση των (H D L ) στην ανάπτυ­
ξη αρτηριοσκληρώσεις έχει αποδει- 
χθεί. Στην ύπαρξη αυτού του λιπο- 
πρωτεϊνικού Κλάσματος οφείλεται 
η μή προσβολή υπό εμφράγματος 
των Εσκιμώων, που καταναλώνουν 
ως γνωστό φωκέλαιο.

Επίσης εις τον ίδιο παράγοντα 
(H D L) οφείλεται η ελαχίστη προ­

σβολή υπό εμφράγματος στις γυναί­
κες, εν σχέσει με τους άνδρες.

0  έξοχος Αμερικανός παιδίατρος 
G Y U R G Y  απέδειξε άτι η χημική  

σύνθεση του ελαιολάδου ομοιάζει 
περισσότερο απ' όλα τα διάφορα 

βρώσιμα λίπη, με την χημική  
θέση του λίπους του μητρικού γά­

λακτος.

'Εχομε ακούσει πολλές φορές ε­
πιστήμονες να εγκωμιάζουν την κα­
τανάλωση ελαίων με υψηλή περιε­
κτικότητα σε πολυ-ακόρεστα (κυ­
ρίως λινολεΐκό οξύ) και όπιο; γνω­
ρίζουμε το ελαιόλαδο περιέχει κυ­
ρίως μονο-ακόρεστα (ελαϊκό ο ξύ ).

Πλην όμως πολλές μελέτες υπο­
γραμμίζουν ότι η περιεκτικότητα σε 
λινολεΐκό οξύ πρέπει να είναι περί­
που 10ο) ο της περιεκτικότητος σε 
βρώσιμα λίπη (όσο είναι κατά μέσο 
όρο η περιεκτικότητα του ελαίολά- 
δου σε λινολεΐκό οξύ). Πάνω από 
την εκατοστιαία αυτή σύνθεση μπο­
ρεί να προκύψουν βλάβες για τον 
οργανισμό μας.

Κ ατά τον καθηγητή V IO L A  η 
σχέση Βιταμίνης Ε  (τοκοφερόλης) 
με λινολεΐκό οξύ έχει σημαντική ση­
μασία δια την διατροφή του ανθρώ­
που.

Π  σχέση αύτη εκφράζεται εις χ ι­
λιοστά γραμμαρίου, δια την ' Αλφα 
τοκοφερόλη, διαιρούμενη δια γραμ­
μαρίων λινολεϊκού οξέος, πρέπει δε 
να είναι ανωτέρα του 0,79 και δεν 
επιτρέπεται να μειώνεται, διότι θα 
προκληθούν σοβαρές ανωμαλίες του 
οργανισμού (στον εγκέφαλο, ιδία 
των μικρών παιδιών) κανένα από 
τα γνωστά σπορέλαια δεν συγκεν­
τρώνει αυτό το προσόν.

Η  Γαλλίδα καθηγήτρια Μ . L A ­
V A L  - J E A N T E T  της πειραματι­
κής Ραδιολογίας του Νοσοκομείου 
S A IN T  L O r iS  Παρισίων, απέδει­
ξε την ευνοϊκή επίδραση που έχει 
το ελαιόλαδο στην ανάπτυξη των ο­
στών. Ο Τσεχοσλοβάκο: καθηγητής 
B U C K O  και ο Γάλλος ερευνητής 
C H A R B O N N IE R  βεβαιώνουν την 
ευεργετική επίδραση του ελαιολά- 
δου στο ηπατικό κύτταρο και στις 
χοληφόρους οδούς. Ο καθηγητής Β ι­
οχημείας και Φυσιολογίας V I  Ο Ι A , 
απέδειξε ότι κατά το μαγείρευμα, 
ακόμη και εις 2 21 / βαθμούς επί

120 ' «ρώτα λεπτά της ώρας το ε­
λαιόλαδο δεν υφίσταται αλλοιώσεις 
και ότι σχηματισμός των υπεροξει- 
δίων και πολυμερών είναι ανάλογος 
προς τον βαθμό ακορεστότητος της 
λιπαρά; ουσίας.

Η  εισαγωγή ε·: τον οργανισμό ελαί 
ου υποστάντος υπεροξείδωση (ίιά -

Του
Σπυριδ. Γ. Γτρατάκη 

Ιατρού παθολόγου 
Χανιά

φορά σπορέλα α) έχε; ηυξημένη α­
παίτηση σε β·ταμι’νη - Ε  - η οποία 
εάν οεν υπάρχει, δύναντα; να προ­
κληθούν ζημίες ω: διαρρύξείς των 
βιολογικών μεμβρανών, με κατάλη­
ξη στεάτωση του ήπατος.

Οι καθηγητές 3. β Ε Ο Ο Υ ΙΑ  - 
και Γ . Χρηστάκης της Ιατρικής 
Σχολής του Πανεπιστημίου του ΜΤ- 
Α Μ Ι απέδειξαν ότι το ελαιόλαδο έ­
χει καλύτερο δείκτη απορροφήσεως 
από όλα τα φυτικά έλαια.

Ο Χρηστάκης τονίζει ότι το ελαι­
όλαδο έχει χρησιμότητα σε θεραπεί­
ες έλκους, εμφανίζοντας αυξημένην 
επουλωτική δραστηριότητα.

Η  επιστήμη λοιπόν έχει βάλει 
την σφραγίδα της κάτω από τις ευ­
εργετικέ; δια τον ανθρώπινο οργα­
νισμό, ιδιότητες του ελαιολάδου.

Ο Λαός θα πρέπει να αγκαλιάσει 
το προϊόν της ευλογημένης ελιάς, 
με στοργή, *ιε την πεποίθηση ότι 
έτσι προστατεύει το μεγαλύτερο δώ­
ρο του θεού, δηλαδή την υγεία του.

Η  δε πολιτεία από την πλευρά 
της θα πρέπει να μεριμνήσει δια την 
προστασία του προϊόντος, ενθαρίνον- 
τας την ίδρυση Βιομηχανιών κύ­
ρους, δια την αξιοποίηση του ελαι­
όλαδου.

Τούτο θα φέρει κέρδος εις το 
Κράτος και διατροφή του λαού μας 
με παρθενικό ελαιόλαδο.
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Οι αδελφοί Περδικάρη, Χριστόδουλος και Μανωλάκης 

και η προοφορά τους οτον Μακεδονικό Αχώνα
Ο Χριστόδουλος Κων)νου Περδι- 

;άρης, γιατρός το επάγγελμα, ή- 
αν αρχηγός του Μακεδονικού Αγώ- 
ιος στη Νάουσα.

Γεννήθηκε στη Νάουσα το 1856. 
Ηταν ο δευτερότοκος γιος του πλού 
ιου Κώστα Περδικάρη. Μετά τις 
υμνασιακές σπουδές του, μετέδη 

ην Αθήνα και σπουδάζει Ιατρι· 
η, κοντά στον μεγαλύτερο αδελ- 
>ό του Μανωλάκη, ο οποίος σπού- 
ίαζε νομικά. Στην Αθήνα συνδέον- 
αι με άλλους φοιτητές και αναπτύ- 
Γουν έντονη πατριωτική Βράση ιιε

Του

Τάκη Μπάϊτση

Γκοπό την απελευθέρωση της Μα- 
δονίας. Τα δύο αδέλφια συνεχί 

ϋυν τις ανώτερες σπουδές στο Πα  

6ίσι. Εκεί γνωρίζονται με επιφα- 
ίς Ευρωπαίους, τον Ζαν Ζωρέε 

ά. Ο γιατρός γνωρίζεται και συν- 
ται με αδελφική φιλία με τον 
σάν Ταχτσίν τον μετέπειτα πα- 

και Βαλή της θεσ)νίκης. Στη  

νέχεια επιστρέφει στην Νάουσα 
ου και συμμετέχει, ενεργά πλέ- 
στον Μακεδονικό Αγώνα.

Το 1878 μαζί με το Βατικιώτη 

ϊίρνουν μέρος στην επανάσταση 

Λιτοχώρου και πολεμούν στον 
ολινδρό, και στο Μοναστήρι Α γί- 

Πάντων. Μετά την αποτυχία 

Πζ Επανάστασης, ο γιατρός κα- 
ορθώνει να δραπετεύσει στην Ελεύ- 

Ελλάδα, ενώ ο Μανωλάκης αι- 
σλωτίζεται οστό τους Τούρκους, 
τέρα από προδοσία του Δεσπό- 

Κίτρους. Ο Μανωλάκης μετα- 
(ίρεται σιδεροδέσμιος στις φυλα- 
Γ> της Πόλης, όπου δικάζεται σαν 

ρχιεπαναστάτης και καταδικάζεται

Χρ. Περδικάρηο

σε θάνατο με απαγχονισμό. Το Κέν 

τρο κινείται δραστηρίως και έπειτα 
από δωροδοκία των Τούρκων, την 

μεσολάβηση της Ρωσικής Πρεσβεί­
ας και το ενδιαφέρον των Ελλήνων 

Ευγενίδη και Ζαρίφη της Κων)πο- 
λης, η ποινή του μετστρέπεται σε ι­
σόβια. Μετά 27 χρόνια μαρτυρικής 

ζωής στις φυλακές της Πόλης(1878  
— 1905) ο Μανωλάκης χάνει τα  λο­
γικά του. Το 1905 ειδοποιείται ο 
γιατρός γ ια  την παραλαβή του. Ο 

Μανωλάκης έζησε στη Νάουσα στο 

πατρικό του σπίτι, «ήρεμος - τρελ- 
λός» ως το 1913 που πέθανε σε 
ηλικία 59 χρόνων από περιτωνιτι- 
δα, χωρίς να νοιώσει τη λευτεριά 

της πατρίδας του γ ια  την οποία 

μαρτύρησε.

Ο Χριστόδουλος στην Αθήνα έρ­
χεται σε επαφή με το Κέντρο και 
οργανώνεται. Εκεί συναντά τον Στέ 

φανό Δραγούμη, συμπολεμιστή στο 

Λιτόχωρο. Στη συνέχεια το κέντρο 

τον στέλνει στην Ταγγέρη με σκο­
πό να ζητήσει οικονομική ενίσχυση 

σπό τον μεγιστάνα του Μαρόκου 
πολυεκατομμυριούχο Τζιών Περδι­
κάρη. Δυστυχώς ο ξάδελφός του

αρνείται οποιαδήποτε οικονομική ε ­
νίσχυση για  τον αγώνα υπέρ της 
Μακεδονίας.

Αργότερα ο γιατρός εγκαθίστα­
ται στη Θεσ)νίκη όπου και παν­
τρεύεται την κόρη του γνωστού κλι- 
νικάρχη Νικολαΐδη, η οποία δυστυ­
χώς πεθαίνει στη γέννα μαζί με το 
παιδί. Με εντολή του Κέντρου γυ­
ρίζει στη Νάουσα και ασχολείται 
με την οργάνωση του αγώνα. Φέρ­
νει το ψευδώνυμο του ομηρικού για­
τρού «Μαχάων*. Είναι ο πρώτος 
σύνδεσμος που συνδέει την Νάου­
σα με το Προξενείο Θεσ)νίκης και 
το Κέντρο. Εδώ παντρεύεται τη Να- 
ουσαία Καλλιόπη Λαμνίδη την «α­
δελφή Ντίντο» ψευδώνυμο στον Α ­
γώνα, με την οποία αποκτούν τρία 
παιδιά' τη Θάλεια, την Έ λλη και

τον Κώστα. Την περίοδο αυτή, το 

σπίτι του, γίνεται πυρήνας, κέν­
τρο διακίνησης και περίθαλψης των 
επαναστατών. Με την ιδιότητα του 
γιατρού πλησιάζει εύκολα τον κό­
σμο, εργάζεται γ ια  την οργάνωση 

και κινητοποίηση των αγωνιστών 

(Συνέχεια στη σελίδα 1 13)
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ΤΟ ΣΠΙΤΙ ΤΩΝ ΠΕΛΑΡΓΩΝ
Παραβίαζαν τους εναέριους χώ­

ρους από πολλές χώρες και κανένας 

δεν τους ενόχλησε. Εναέριοι διεθνι- 
στές αυτοί κατάλυσαν τα σύνορα κ ι' 
αποδήμησαν σ’ εύκρατους τόπους. 
Τ α  μεγάλα άσπρα πουλιά οι πελαρ­
γοί, κόπιασαν ζευγαρωτοί τουρίστες 
στην κάψα του καλοκαιριού μαζί με 
την φιλία και την απέραντη καλω- 
σύνη τους την ο;ιορφιά και τη γα­
λήνη.

Χωρίς μελέτες χωροταξικές -και 
χωρίς άδειε; πολεοδομικές διάλε­
ξαν για κατοικία του το καλύτε­
ρο σπίτι τη; πολιτεία;. Πανύψηλο, 
λουσμένο στον ήλιο και στο φως, έ­
τσι που να ταιριάζει σ' αυτούς τους 
εραστές του ύψους για ν' αγνατεύ- 
ουν με τα κοφτερά τους μάτια τον 
κάμπο, τα βουνά και τα δάση με 
τους τσιμεντένιους όγκους. Παλιότε- 
ρα ήταν σπίτι του θεού, έστω κ ι' 
αλλόθρησκου κ ι' από την κορφή 
του ο μουεζίνης καλούσε μελωδικά 
τους πιστούς του Αλλάχ να προσκυ­
νήσουν. Τώρα αντηχεί των πελεκά­
νων το κροτάλισμα σε μια κλίμακα 
από τόνους και ρυθμούς. Αυτό είναι 
το σπίτι των πελαργών νεοεπισκευ- 
ασμένο με πολλή τέχνη και πιό πολ­
λά ξεροκλάδια για την καινούργια 
καλοκαιριάτικη περίοδο. Κ ι '  έχει 
μιαν απέραντη αυλή που θα την ζή ­
λευε κι ο πιό καλός αρχιτέκτονας 
τοπίου. Κομμάτι απ' τον παράδεισο.

Έ να πανύψηλο κυπαρίσι υψώνει 
το γερό του λαμπαδένιο κορμί προς 
τον ουρανό σαν πολυέλαιος δοξαστι­
κός. Μ ια λεύκα αργυρόφυλλη ασώ- 
παστα θροΐζει κρατώντας το ίσο στα 
χίλ ια  κελαδήματα της μέρας και της 
νύχτας, καθώς χλαφροσειέται.

Η  αγράμπελη χαδιάρα ερωμένη 
σφίγγεται στης λεύκας τα κλωνιά 
με τα τσαμπιά της φουσκωμένα. Μ ια  
πράσινη ·ελ·.ά κρυφοκου&ντιάζει με 
την αγάπη των παιδιών την κερα­
σιά με τα μετάξινα τα κλώνια και 
τους πορφυρούς καρπούς που τους έ­
χουν μοιραστεί με κλέφτρες κάργες.

Του
Στέλιου Σθαρνόπουλου

Η  φουντουνιά απλώνει συνέχεια 

αδερφικές καταβολάδες κι απ' έξω 
απ' τον τοίχο σα·/ φράχτης μαγικός 
ένα; τρελλός κ: ατέλειωτος καλόγε­
ρο: (Χιόνανθος, χιονιά), σκαρφα­
λώνει τα πράσινα φύλλα και τις μυ­
ριάδες τ ' άσπρα ανθάκια όπου 6ρεί 
τοίχο κ ι' απλωσιά να σκαλωθεί. 
Στον κήπο ορτανσίες ρόδινες, μαρ­
γαρίτες ασπροκίτρ:νες, ζεσταίνουν 
την κυριαρχία του πράσινου κι η 
βρύση ασταμάτητα τρέχει νερό δρο­
σάτο και ποτίζει τις πιπεριές και τις 
χρυσόμηλε: ντοματιές του λαχανό­
κηπου. Κ αι δίπλα στων πελαργών 
-ο σπίτι, το τζαμί, υψώνει το υπο­
βλητικό του ανάστημα ο αιώνιος 
πλάτανο: που έχει τα πόδια στο πο­
τάμι και την κορφή στα ουράνια. Οι 
λευκοί μετανάστες μακάριοι και πε­
ρήφανο: ολοκληρώνουν την γοητεία 
του τοπίου και μεριμνούν για τον 
οίκο τους. Πότε ο ένας, πότε η άλ­
λη πλαταγίζουν κι εξορμούν στα θε­
ρισμένα σταροχώραφα και ψηλά στα 
ριζοβούνια για τον άρτο τον επιού- 
σ'ο. Σαύρες, φίδια, βατραχούς, ρί­
ζες. σπόρους.

Σ '  αυτήν την γραφική γωνιά της 
πολιτείας της Κυριακής τα πρωϊνά 
αναγαλλιάζει η καρδιά μας.

Οι οικοδομικοί θόρυβοι κοπάζουν 
τα κομπρεσσέρ εαίγασαν, οι μπετο­
νιέρες σταμάτησαν το ατέρ^ιονο τρι­
βέλι σμα Τώρα είναι η ώρα της η­
συχίας και της ανεμελιάς κι είναι 
όμορφο μαζί με τον πρωϊνό ερατεινό 
και τα τερψιλαρύγγια του κύρ-θα- 
νάση της μαγεμένης κληματαριάς 
να ¡ιελετά τη ζωή και τα φερσίμα­
τα των πελεκάνων. Και τί πρώτα να 
σπουδάσεις και τί ύστερα...

Μετά το στήσιμο της στέγης η 
δημιουργία οικογένειας.

Η  Γαλάτεια στο ρόλο της μητρό­
τητας. Γπομονετικά θα ξεπετάςει

μέσα από το σκληρό κέλυφος νιΊ 
αυγού τους τρυφερούς βλαστού: τι;; 
Ο σύζυγος αγόγγυστα θα επωμίχ, 
τα βάρη της οικογένειας κουβίΐγ. 
τής. Η  φυσική ζωή των πελαργό, 
συνεχίζεται με καθημερινές επανι· 
λαμβανόμενες πράξεις όπως και τω, 
ανθρώπων. Από τις κινήσεις του; 
και τη στάση τους κάνουμε πρίγνι» 
ση για τον καιρό και γνωματεύει: 
αν θα βρέξει τροπικά ή θα μας τη 
πολήσει πάλι ο ήλιος.

Κάπου - κάπου η ρουτίνα σπάει 
Στο ζευγάρι κάνουν βίζιτα φΓ« 
τους από άλλες φωλιές. Έχουν β).ί. 
πετε κι οι πελαργοί κοινωνική ζωή 
Οι φιλενάδες φέρνουν στο ράμφη 
τους και κανένα τρυφερό βατρή: 
γ·α την επίτοκο Γαλάτεια. Γεμίζε 
ο μιναρές από άσπρα μεγάλα 
λιά

Συζητούν στην γλώσσα του: η  
σοφοί δικαστές γ ια  τα θέματα μ 
ηθκής (σ’ αυτά είναι πολύ αυσσ· 
ροί και για την μοιχεία τίμημα Οί 
νατος), γιατί τώρα τελευταία γνρ» 
φέρνει και κάνει ύποπτες επιαχί- 
ψει: στ' αντικρυνά κλωνάρια 
πλάτανου ένας αρσενικός από κ 
κάμπο. Δικαστήριο και τελευτά:: 
ειδοποίηση. Να μην ξανπτήσεις «  
μέρη μας. γ ιατί θα σου τρυπήσουμ 
το κεφάλι. Δεν ξαναφάνηκε ο ετ1·' 
δοξος εραστής.

Ά λ λ ο  καυτό θέμα που του: απα· 
τ/ολεί σοβαρά είναι η καταπιεί 
που τους κάνουν οι άνθρωποι με π 
χίλια δυό δηλητηριώδη φυτοφάρυ 
X *. Αντιμετωπίζουν οι καημένοι ϊ /1 
πελαργοί το έγκλημα της γενοχΤ/Ι 
νιας όπως το έχουν πάθει τα μικρό] 
φλύαρα κιρκινέζια που έχουν χ*&ε 
ολότελα.

θάναι κρίμα να χαθεί ακόμα ¿νϊ 
στολίδη της φύσης, το γένος των 
πελαργών. Προχτές έπεσε στη «ρ«·· 
λιά του τζαμιού ένας βετεράνο; '·  
λαργός τσακισμένος κ ι ανήμπορα 
σαν κουρέλι. Βογγούσε κι έβγαζε 
αφρούς από το στόμα του. Φαρμ3
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ώΟτ,ν.ΐ ο δόλιο: από γεωργικό φάρ- 
Αμέσως γέμισε από πλήθος 

Ελαργών η  φωλιά από πανιού σαν 
άτανί γιατροί με τις άσπρες μπλού- 
:: χι όλη μέρα όεν έφυγαν από το 
ιροσχεφάλ: του αρρώστου, ώσπου 
α ς-περάσει τον κίνδυνο και να συ- 
έλθει. Τα πουλιά διδάσκουν ανθρω-

::ά.

Όταν ο ήλιος πέφτει κουρν'.ά- 
ουν στοχαστικά στα πιο ψηλά λε- 
ποαλώναρα του πλάτανου και ρεμ- 
ίάζουν ακούγοντας τα πουλιά της 
,εύκας, τις δεκαοχτούρες που αιώ­
νια θα διαμαρτύρονται και τον γκιώ- 
>η που μάταια ψάχνει το χαμένο 
■μ αδέρφι. Από κει βλέπουν χαμη- 
ά  στους φωτισμένους δρόμους να 
ίρέχουν ματαιόδοξα ατέλειωτα αυ­
τοκίνητα με μια μανία αυτοκατα- 
»τροφής και οι πελαργοί κουνάνε 
Ιλ όερά τα κεφάλια τους.

Τ! ανόητοι που είναι οι άνθρω- 
ίΐ:!,.. Πάμε γ ια  ύπνο Γαλάτεια.

Αυτά κι αυτά ώσπου κάποιο πρωΐ- 
ό τ' αυγά έσκασαν και καταχωρί- 
ηκε η ληξιαρχική πράξη της γέν- 

ησης δύο νεοσσών. Η οικογένεια 
εγάλιοσε μαζί και οι ανάγκες της. 
α·. να ήταν μόνον αυτό; Είναι βα- 
κά το θέμα της ανατροφής και της 
γωγής της καινούργιας γενιάς. 
>οστή παιδαγωγική.

Τα μικρά κάθε μέρα αναδιπλώ- 
ονται και σχηματίζονται. Τ α  στό- 
ατά τους δεν κλείνουν μήτε μέρα, 
ήτε νύχτα και τρώνε με λαιμαργία 
]ν παιδική τροφή τους, που φιλό- 
οργα κι ακούραστα φέρνουν μάν­

α και πατέρας. Κ ι όλο ένα μεγα- 
ώνουν ώσπου έγιναν ουό κάτασπρα 
ελαργάχια.

1 στερα απ' τα κανάκια αρχί- 
ουν τα βάσανα. Μαθήματα. Και οι 
άσκαλοι πολύ αυστηροί. Η  μάννα 
ιοάσκε: αυτοπροστασία και άμυνα, 
θ'.κή και διατροφή. Ο πατέρας τα 
υσκολα: στοματική αγωγή, πτήση 

ι ωδική. Τα  καημένα τα πελαρ- 
ακια τί τραβάνε, ούτε Λύκειο νά- 
αν.

λύννεφο η φάπα στο κάθε λάθος.

Ιδίως εκείνος ο μικρός, ο άτακτος 

ο Λάζος, τις τρώει του καλού κα ι­
ρού. Κάνει να τραγουδήσει φαπ η 
καρπαζιά του γέρου: φάλτσος είσαι. 
Ανεβαίνει στο στηθαίο άκρη - άκρη 
να χαζέψει τους πιτσιρίκους της γει­
τονιά; που παίζουν με τις ώρες στην 
αλάνα της παλιάς Μητρόπολης τον 
βουτάει από τ ' αυτί η μάννα του: 
Θα πέσεις βρε ντάβανε και θα σε 
φάνε οι γάτες. Βιάζεται να πετάξει 
και πφτει σαν πατσαβούρα από ένα 
μέτρο ύψος. Δεν φτάνει που στρα- 
μπούληξε το πόδι του, τρώει και ξυ- 
λ'ές από πάνω: ανισόρροπε.

Μ ' αυτά και μ ' αυτά τράνεψαν 
τα πελαργό-ούλα. Το ράμφος τους 
από μαύρο και μαλακό έγινε κοκκι­
νωπό και σκληρό, το πέταγμά τους 
δ ορθώθηκε, η φωνή τους έστρωσε 
■/.·. ας τους κοροϊδεύει μια γαλιάντρα 
περ παίχτρα. Απολυτήριες εξετά­
σεις. Λνεβήτε παιδιά μου ψηλά στο 
στηθαίο και μη κυττάζετε προς τα 
κάτω, ίσα στη γραμμή του ορίζοντα. 
Κ  από κει πατέρας και μάννα τα 
σπρώχνουν στον αγέρα και τους εύ­
χονται: άϊντε καλά πετάγματα.

Το βάπτισμα του πυρός το «ήραν 
μ.ε μια μικρή δοκιμαστική «τήση 
μέχρι τα φλέγόμενα κεραμίδια του 
κυρ-Λάκη κ ι ’ αυτό ήταν- Ο ι «τή- 
σε : γίνονται πιο πυκνές, ώσπου μια 
·>έρα οι γονιοί σοβαρά τους κράζουν 
και τους λένε τις τελευταίες συμβου­
λές:

Εμείς, τταδιά. θα φύγουμε, σας 
αφήνουμε κληρονομιά την αγάπη 
μας κι αυτό το σπίτι το ψηλό «ου 
π'έπει να το τιμήσετε του χρόνου 
που Γα γίνετε νοικοκύρηδες. Το κλη 
ροντ,ιητήριο υπόγραψε για μάρτυ­
ρας μια καφετιά δεκαοχτούρα με 
την ευχή της: και του χρόνου!

(Συνέχεια από τη σελίδα 111)

Αδελφοί Περδ'κάρη

και του Ελληνικού στοιχείου. Συγ­
χρόνως χρησιμοποιεί και δράστη 

ριοποιεί τις παλιές του γνωριμίες 
που έχει με την άρχουσα τάξη —  

Έλληνες και Τούρκους —  με σκο­
πό την ενίσχυση του Αγώνα.

Ο Χριστόδουλος Περδικάρης στην 
περίπτωση της δολοφονίας του Ά ­
γρα, πικράθηκε πολύ, γ ιατί δεν κα­
τόρθωσε να μεταπείσει τον Ά γ ρ α  

και να ματαιώσει τη μοιραία συνάν­
τηση με τους Βουλγάρους.

Οι συνεχείς κακουχίες και η υ­
περένταση κλονίζουν αποφασιστικά 

την υγεία του. Προσβάλλεται από 
πνευμονία και μεταφέρεται στη 
Θεσ)νΐκη όπου παρά τις προσπά­
θειες των φίλων του Γιατρών Ζάν- 
να και Ασλανιάν δεν θεραπεύεται 
Μεταφέρεται στη Νάουσα μισοαναί- 
σθητος την ημέρα των Χριστου­
γέννων του 1908, όπου και πεθαί­
νει. Κηδεύεται με παλλαϊκή συμμε­
τοχή, αφήνοντας πίσω του τις κα­
λύτερες εντυπώσεις ανθρώπου και 
αγωνιστή, που δεν πρόλαβε να δε· 
την πραγματοποίηση των πόθων 
και αγώνων του, την απελευθέρω­
ση της Νάουσας.

Ο Δήμος της Νάουσας αργότερα, 
τιμώντας την μνήμη του, έδωσε το 
όνομά του σε δρόμο της πόλης. 
Ο δρόμος από το διοικητήριο - Κα­
μένα προς τα Μπατάνια, έχει την 

ένδειξη «ΟΔΟΣ ΧΡΙΣΤΟΔΟ ΥΛΟΥ  
ΠΕΡΔΙΚΑΡΗ», δείγμα ελάχιστης 
ευγνωμοσύνης γ ια  την προσφορά 

του στον τόπο μας.
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Η επίοημπ εφ η μ ερ ίδ α  ιη ς  «ΠΡΟΣΟΡΙΝΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ»

θ εβ ο α λο νίκη ς του Ελευθ ερ ίο υ  Β ε ν ι(έ λ ο υ  ***■ €{ναί
________________________________________ ______________ περίοδος της δεύτερης δεκαετία;

Μ ΙΑ ΠΡί?ΤΗ ΕΠ ΙΣΚ Ο Π Η ΣΗ  ΤΟΝ Π Ε Ρ Ι­
ΕΧΟΜΕΝΩΝ ΤΗΣ (15-9-1916 -  10-6-1917)

I. Εισαγωγικά

1. Κίνα: γνωστό ότ: στην Ελλά- 
οχ εχδίδεται, εδώ και πολλά χρόνια, 
η Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και 
ότι άλλαξε τίτλους, μορφή, θυρεούς, 
κοσμήματα, διάρθρωση και περιεχό­
μενο, πολλές φορές, από τα πρώτα 
χρόνια της Επαναστάσεως μέχρι σή­
μερα. Ακόμα, ξέρουμε ότι το έντυπο 
τούτο, στην πρώτη περίοδο, της αρ­
χικής εκδόσεώς του. περιείχε, συ­
χνά, εκτός των άλλων, και ειδήσεις 
από τα διάφορα μέτωπα του πολέ­
μου. νεκρολογίες κ.ά. υλικό, που

Του
δικηγόρου 

Γεωργ. X. Χιον’δη

σήμερα διαβάζουμε στις κοινές, πο­
λ ιτικέ; εφημερίδες, τις οποίες εκδί­
δουν δημοσιογραφικοί οργανισμοί. 
Έτσι, τα σώματα τη: Εφημερίδας 
της Κυβερνήσεως, ιδιαίτερα των 
πρώτων χρόνων, είναι πηγή πληρο­
φοριών και για την ιστορία εκείνης 
της εποχής, εκτός του ότι περιέχουν 
σπουδαία ντοκουμέντα για τον μελε­
τητή του δικαίου στην ευρύτερή του 
έννοια, δηλαδή όλου του κλάδου 
του. Κ αι από την άποψη αυτή η 
Εφημερίδα της Κυβερνήσεως είναι 
μια ζωντανή και πολύτιμη μαρτυρία. 
γ·α τη μελέτη της ιστορίας του δι­
καίου της χώρας μας (όπως, άλλω­
στε. συμβαίνει και με τις ανάλογες 
εκδόσεις και των άλλων κρατών) . 
Αλλά η Εφημερίδα αυτή δεν πα­
ρουσιάζει σήμερα ιδιαίτερο ενδιαφέ­
ρον για τον κοινό ιστορικό, εκτός 
εκείνων των φύλλων της, τα οποία 
κυκλοφόρησαν σε εξαιρετικές περι­
στάσεις και σημάδεψαν την ιστορία 
του τόπου, διότι δημοσιεύονται σ'

αυτά καινούργια Συντάγματα, Ψ η­
φίσματα, Διαγγέλματα, Διακηρύ­
ξεις, Διατάγνιατα επαναστατικών ή 
πραξικοπηματικών κυβερνήσεων, Α ­
ναγκαστικοί Νόμοι και Νομοθετικά 
Διατάγματα, ανακοινώσεις γ ια  εκ­
πτώσεις βασιλέων κ·λ. Στις εξαιρε­
τικέ; τούτες περιπτώσεις τα τεύχη 
της Ε.τ. Κ . (ή Φ .Ε .Κ .. όπως γρά­
φεται συντμημένα, δηλαδή Φύλλον 
της Εφημερίδος της Κυβερνήσεως) 
είναι πολύτιμος καθρέπτης και οδη­
γός για να μπορέσει ο κατοπινός με­
λετητής να σταθμίσει και να αξιο­
λογήσει κατάλληλα και πετυχημέ­
να τα γεγονότα, γ ιατί σε τούτα συν­
ταιριάζεται, συνήθως, η λιτή, δωρι­
κή και ψυχρή διατύπωση των επί­
σημων νομοθετικών κειμένων, εμπο­
τισμένη και μπολιασμένη, όμως, με 
τον θερμό παλμό, που οφείλεται 
στην αναπόφευκτη επίδραση και 
στις αλυσιδωτές επιπτώσεις της πε- 
ριρρέουσας, εξαιρετικής ατμόσφαι­
ρας, εξαιτίας των δρωμένων σ' ε­
κείνους τους σημαντικούς και σημα­
διακούς σταθμούς της πολυκύμαν­
της νεοελληνικής ιστορίας μας.

2. Μ ια εξαιρετική εποχή, με 
πολλές ιδιομορφίες, ιδιαιτερότητες

20ου αιώνα και ιδιαίτερα του τρίτ«, 
τετράμηνου του 1916 και του πρώ­
του εξάμηνου του 1917, οπότε γ( Ελ­
λάδα είχε δύο κυβερνήσεις, μια αΤτ> 

Αθήνα και μια στη θεσσαλονίχτ, 
ΙΙέδαια, το φαινόμενο τούτο δεν £·. 
να; μοναδικό, ιδιαίτερα στη χώρα 
¡•ας, αρκεί, π χ „  να ξαναδιαβάοο-ι· 
με την εξιστόρηση της απερίγρχ. 
π της καταστάσεως (δηλαδή της ι- 
καταστασίας), που επικρατούσε στι 
χρόνια της επαναστάσεως του '21 
και ύστερα ή, πιο πρόσφατα, να (θ· 
μηθούμε τα γεγονότα τη: Γερμανι­
κής Κατοχή: ή και του τελευταίοι 
Εμφυλίου Πολέμου.

I I .  Πληροφορίες για το 
ηαρουσιαζόμενο σώμα της 
Εφημερίδας της Κυβερνή­
σεως Θεσσαλονίκης

θ α  εισέλθω απευθείας σε μια συ­
νοπτική και προδρομική ανακοίνω­
ση και επισκόπηση των περιεχομέ­
νων της επίσημης εκδόσεώς, που 
είχε τον τίτλο: Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ /Τ Η Ι 
Π Ρ Ο Σ Ω Ρ ΙΝ Η Σ  Κ ΪΒ Ε Ρ Ν Η Σ Ε Ω Σ  
Β Α Σ ΙΛ Ε ΙΟ Υ - Τ Η Σ  ΕΛΛΑ Δ Ο Σ χ» 
είχε επάνω τον γνωστό θυρεό τον 
βασιλικού οίκου, με τους δύο ροπι- 
λοφόρους (ένα στην καθεμιά ττλευ- 
ρά του σταυρού) και το στέμμα δύο 
φορές, ένα επάνω από τον σταυρέ 
και ένα δεύτερο στην κορυφή (« ι

ΕΦΗΜΕΡΙΕ
ΤΗΣ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ
Ο θυρεός και η επικεφαλίδα της Εφημ. της Κυβερνήσεως της θεο/νίκης(1 Βίβ · ^1
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Ιΐυοείύ) και κάτω τη γνωστή συν- 
Οηματολογική φράση: Ισχύς »ίου,

αγάπη του λαού·.

1 Το 1975 βρήκα στο γνωστό 
βιβλιοπωλείο και εκδοτικό οίκο κα ­
λιών εκδόσεων της Αθήνας του Νό- 
-ν Κζραβία (του, εδώ και μερικά 
'/ρόνια. διευθύνει πια ο γιός του 
Διονύσης) και αγόρασα ¿ναν δεμέ­
νο τόμο 1053 σελίδων, σε 4ο αχή- 
•ια, στη ράχη του οποίου γράφονται 
:α εξής: Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ / Π Ρ Ο ΣΩ - 
ΡΙΝ ΗΣ/ΚΡΒ ΕΡΝ Ή ΣΕΩ Σ Λ - Β 

1916-17.

Η επέτειο; της συμπληρώσεως 
των 50 χρόνων από τον θάνατο του 
μεγάλου Εθνάρχη Ελευθερίου Βενι- 
ζέλον υπήρξε το έναυσμα, ώστε να 
καταπιαστώ με τη μελέτη των πε- 
ιΐεχαμένων και του κειμένου του 

τόμου.

Πρέπει, όμως, να διευκρινίσω α­
μέσως ότι στα περιορισμένα χρονι- 

πλαίσια. που είχα για την προ­
εργασία τούτης της σύντομης ανα­
κοινώσει«;, δεν κατόρθωσα να κά­
μω ειδική έρευνα στα αρχεία και 
στις βιβλιοθήκες, ώστε να εξακριβώ- 

εάν ο τόμος, που έχω στη βιβλι- 
θήκη μου, περιέχει ή όχι το σύνο- 
ο των φύλλων (των τευχών Α ' και 

που εκδόθηκαν, ούτε είχα στη 
ιάθεσή μου σώμα των φύλλων του 

τεύχους, που κυκλοφόρησε, οπω- 
οήποτε. μετά την 9.10.1916, όπως 
α δούμε πιο κάτω. Ακόμα, δεν έχω 
■άμει βιβλιογραφική τεκμηρίωση, 
χετικά με την έκδοση της εφημε- 
ιοας τούτης, πολύ δε περισσότερο 

:α τα γεγονότα, που ιστορούνται 
αυτή. Στις μελλοντικές επιδιώ- 

ει; μου είναι η κάλυψη όλων τού- 
ων των κενών και των ελλείψεων 
*'· η έκδοση ειδικής μονογραφίας, 
την οποία θα δοθεί ευρεία περίλη- 
*1 των περιεχομένων και θα ανα- 
ημοσιευθούν όσα κείμενα παρουσι- 
>ουν ιδιαίτερη αξία, ως ιστορικά 
α; νομικά μνημεία.

-· Το σώμα αυτό της εφημερίδας 
γ1ί  Προσωρινής Κυβερνήσεως» της 
Ξσσαλρνίκης (της ¿Εθνικής Αμύ-

νης , όπως λεγόταν αλλιώς και α­

πό τον λα ό ΐ. αποτελείτα: από 332 

φύλλα ναι πιο συγκεκριμένα από 
177 του Α ' τεύχους και 155 του 
Β ' τεύχους. Από τούτα. 73 του Α ' 
και 54 του Β ' τεύχους κυκλοφόρη­
σαν το 1916 και 194 του Α ' και 
101 του Β ' τεύχους δημοσιεύτηκαν 
το 1917.

Εδώ χρειάζεται να διευκρινιστεί, 
για την ακρίβεια, ότι στην αρχή, 
δηλαδή από το Ιο  μέχρι το 13ο φύλ­
λο, έβγαινε, μονάχα, ένα. κοινό τεύ­
χος, στο δ άσχημα από τη 15 Σ ε­
πτεμβρίου μέχρι την 8η Οτωβρίου 
του 1916. ιιε αρίθμηση σελίδων 
1-26. Στ-.ε 9.10.1916 η εφημερίδα 
τούτη χωρίστηκε σε τρία (3) τεύ­
χη, σύμφωνα με όσα ίσχυαν και 
στην υπόλοιποι Ελλάδα μετά το Β α­
σιλικό Διάταγμα της 28.11.1915, 
το οποίο απετέλεσε τον οδηγό και 
για τούτη την καινοτομία. Το Α ' 
τεύχος πειείχε τα Διατάγματα, τό­
σο τα νομοθετ κού περιεχομένου (δη 
λαδή τους ουσιαστικούς νόμους), ό­
σο και τα εκτελεστικά. Το Β ’ τεύ­
χος περ λαμβάνει τις ανακοινώσεις 
για το περιεχόμενο των διαταγμά­
των, τα οποία αναφέρονται σε προ­
αγωγές. μεταθέσεις κτλ. υπαλλή­
λων. όπως και ανώτατων διευθύν­
σεων. επιτρόπων-Αντιπροσώπων της 
Κυβερνήσεως στα τοπικά διαμερί­
σματα της Επικράτειας. Το Γ ' πε­
ριλαμβάνει τα τέσσερα «Παραρτή- 
τα*.

Έ τσι, στο 14ο φύλλο, της 9.10. 
1916, δημοσιεύεται για πρώτη φο­
ρά: ¿Σύνοψις περιεχομένων», η έν­
δειξη «Τεύχος Α '»  και τα δημοσι­
ευόμενα Διατάγματα παύουν (προς 
στιγμή) να είναι ενάριθμα, όπως 
συνέβαινε στην αρχή και ξαναγίνη- 
κε ύστερα. Στο φύλλο τούτο δημο­
σιεύεται το κείμενο Δ/τος, στο 3ο 
άρθρο του οποίου γράφεται ότι τα 
μέχρι τότε φύλλα, που εκδόθηκαν. 
θα αποτελούν ένα σώμα με τα όσα 
εκδίδονται πλέον ως Α ' τεύχος με 
συνεχόμενη σελιδαρίθμηση. Τ α  άλ­
λα τεύχη έλαβαν δική τους αρίθμη­

ση να: σελιδαρίθμηση (συνεχόμενη 
κα. σ' αυτά).

3. Α ξίζει να σημειωθεί άτι όλα 
τα φύλλα της Εφημερίδας αυτής 
της Κυβερνήσεως εκδόθηκαν στη 
Θεσσαλονίκη, εκτός από τα πρώτα 
7 (15.9. - 29 .9 .1 9 1 6 ), που τυπώθη­
καν στα Χανιά, αν και το 7ο φέρει 
ως τόπον εκδόσεώς του τη Θεσσα­
λονίκη και ημερομηνία την 29.9. 
1916. Όπως σημε-ώθηκε, όμως, 
στο 14ο φύλλο της το σχετικό κεί­
μενο (άρθρο 3ο), γράφε ότι «...ίο 
οε εν Χανίοις εκδοθέν υπ' αριθμ. 7 
συγχωνεύεται εις το ε·/ αυτή πόλει 
εκδοθέν υπ' αριθμ. 6 φύλλον»·

Το 7ο φύλλο παρουσιάζει- εξαιρε­
τικό ενδιαφέρον, διότι δημοσιεύονται 
σε τούτο '(και μάλιστα σε μιά σελί­
δα) έξι Δ/γματα. Τ α  44-45 (της
2 2 .9 .1 9 1 6 ) , φέρουν ω.ς τόπο υπο­
γραφής του: τη Σάμο, το 46 (της
23.9.1916) . τη Χίο. τα 47-48 (της
25.9.1916) ’ τη Μυτιλήνη και το 51 
(της 27 .9 .1916 )' τη Θεσσαλονίκη, 
με τούτο δε διορίστηκε υπουργός 
των Στρατιωτικών ο υποστράτηγός 
Εμμ, Ζυμβρακάκης. Οι χρονολογίες 
αυτές είναι ενδεικτικές των μετακι­
νήσεων (από τόπο σε τόπο), της 
¿Προσωρινής Κυβερνήσεως». Υ| ο­
ποία εγκαταστάθηκε, τελικά, στη 
μακεδονική πρωτεύουσα, γ ι' αυτό 
κα: είναι γνωστή και ως «Κυβέρνη- 
σις τη: Θεσσαλονίκης».

111. Μερικές επισημάνσεις 
για αξιόλογα ιστορικά 
γεγονότα

θ α  καταβληθεί προσπάθεια να 
ιχνηλατηθούν ορισμένα ιστορικά γε­
γονότα, όπως αναδύονται από τις 
σελίδες των φύλλων, κυρίως του Α' 
τεύχους, τούτης της εφημερίδας:

1. Το Ιο  φύλλο της (της 15.9. 
1916) αρχίζει με τη δημοσίευση 
του λόγου που εκφώνησε ο δικηγό­
ρος Νικόλαος Ζουρίδης στην πλα­
τεία του’ Αρεως (των Χανιών), στο 
¿ένοπλον συλλαλητήριον*, τη; 13 
Σεπτεμβρίου 1916 (σελ. 1 -2 ). Στη  
συνέχεια δημοσιεύεται: -Ήροκήρυ-
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ξις της προσωρινής Κυβερνήσεως 

προς τον Ελληνικόν Λαόν» η οποία 
αρχίζει (σελ. 3η) με την πρόταση: 
-Το ποτήρι ον των πικρών, των εξευ 
τελιαμών και των ταπεινώσεων υ- 
περεπληοο'χθη» και τελειώνει (σελ. 
4η) με την εξής παράγραφο: »Και 
ορμώμεν εις τον αγώνα τούτον |ΐε 
την πλήρη πεποίθησιν, ότι το Έ ­
θνος, καλοόμενον εν απουσία του 
Κράτους, εις εθνικόν συναγερμόν, 
θα επιτελεση και πάλιν το θαύμα 
εκείνο, το οποίο·/ είναι αναγκαίον, 
όπως επαναφερθή το Έθνος εις την 
τροχιάν, από της οποίας εξέκλινεν 
από ενός και ημίσεως (S IC ) έτους· . 
Το κείμενο υπογράφουν οι Ελευθέ­
ριος Βενιζελος και Παύλος Κουν- 
τουριώτης, δηλαδή η αρχική δυαν- 
δρία. η οποία, αμέσως ύστερα, έγ ι­
νε (τελική και οριστική) τριανδρία.

Πραγματικά, στο 2ο φύλλο, που 
είναι της ίδιας ημερομηνίας (15.9. 
1916) δημοσιεύεται (σελ. 6 η ) , το 
αριθμ. 6 Διάταγμα, το οποίο πρέπει, 
όμως, να σημειωθεί ότι έχει τη με­
ταγενέστερη (σε σχέση με την ημε­
ρομηνία, που γράφεται στην εφημε­
ρίδα. ως χρόνος εκτυπώσεώς της) 
ημερομηνία της 17.9.1916 και του 
οποίου το περιεχόμενο έχει ως εξής: 

«Ασκσύντες την, δια του από 13 
Σεπτεμβρίου 1916 λαϊκού ψηφίσμα­
τος, δοθείσαν ημίν εξουσίαν προς 
πρόσληψιν και τρίτου μέλους της 
προσωρινής Κυβερνήσεως. 
Α π ο φ α σ ί ζ ο μ ε ν

Προσλαμβάνομε·/ ως τρίτον μέ­
λος προς συμπλήρωσιν της Προσω­
ρινής Κυβερνήσεως τον Αντιστρά­
τηγον Παναγιώτης Δαγκλήν.

Χανία τη 17 Σεπτεμβρίου 1916

Η  Π Ρ Ο Σ Ω Ρ ΙΝ Η  Κ Γ Β Ε Ρ Ν Π Σ ΙΣ  

Ε Λ Ε ΓΘ . Κ . Β Ε Ν ΙΖ Ε Λ Ο Σ  
Π . Κ Ο Γ Ν Τ Ο Γ Ρ ΙΩ Τ Η Σ ,

Η  πρώτη δημοσιευόμενη πράξη 

τη ; κυβερνήσεως είναι η εξής πρό­
σκλησή της:

Προς τας αρχάς της Νήσου Κρή­

τη?·
ΙΙροαν,αλούμεν πάσας τας εν τη νήσω

αρχάς να εξακολουθώσι λειτουργού­
σα! ως και μέχρι σήμερον. Εις τας 
ιεραρχικάς σχέσεις των την θέσιν 
της εν Αθήναις Κυβερνήσεως κατα­
λαμβάνει η προσωρινή Κυβέρνησις, 
προς την οποίαν οφείλουν να αναφέ- 
ρωνται του λοιπού δια τα καθήκον­
τα της υπηρεσίας των·.

Στη συνέχεια καταχωρίζεται α­
πόφαση (με τίτλο: Β Α Σ ΙΛ Ε ΙΟ Ν
Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ /Π Ρ Ο Σ Ω Ρ ΙΝ Η  
Κ Γ Β Ε Ρ Ν Π Σ ΙΣ » ), η οποία αναφέ- 
εται στην απόλυση των νομαρχών 
Λασ.θίου και Ρεθύμνης και στον 
διορισμό νέων.

Μ ε το πρώτο δε Διά/γμά της 
(της 15.9.1916) η Προσωρινή Κ υ­
βέρνηση απόλυσε εφτά δημόσιους υ­
παλλήλους, του τελωνείου, της εφο­
ρείας και του ταμείου, ενώ το δεύ­
τερο (της επόμενης ημέρας), ανα- 
φεράταν στον όρκο το>ν δημοσίων υ­
παλλήλων. Ο όρκος αυτός ήταν ο ε­
ξής: Ορκίζομαι να φυλάττω πίστιν 
εις την Πατρίδα, υπακοήν εις την 
Προσωρινήν Κυδέρνησιν και τους 
Νόμους και να διαχείρίζωμαι τιμ ί- 
<ι)ς και ευσυνειδήτως την ανατεθεί- 
σαν μοι υπηρεσίαν». Διευκρινιζόταν 
ότι όσοι υπάλληλοι υπηρετούσαν ή­
δη δεν χρειαζόταν να ορκιστούν πά­
λι «... Πλην αν η Προσωρινή Κυ- 
βέρνησις διατάξη άλλως, δια τινα 
των υπαλλήλων τούτων» και, τέλος, 
ότι οι νεοδ:ορισθέντες νομάρχες απ' 
αυτήν «... εκπληρούσι καθήκοντα 
και λαμβάνουσ: μισθόν από της ημέ­
ρας του διορισ;ιού των και προ της 
ορκωμοσίας».

Το  18 Διάταγμα (τη ; 19.9.1916) 
αφορά στον τρόπο της κηρύξεως του 
στρατιωτικού νόμου και με το επό­
μενο και ταυτόχρονο κηρύχθηκε τού­
το; στον νομό του Ηρακλείου (όπως 
έγινε, αργότερα, και γ ια  άλλες πε­
ριοχές) , ενώ με το 4 0  (της επόμε­
νη; ημέρας), συγκροτήθηκε το Στρα  
τοδικείο της Κρήτης, με έδρα τα 
Χανιά και με άλλο (αναρίθμητο)'1, 
της επόμενης ημέρας, χορηγήθηκε 
αμνηστία στους πολιτικούς και στους 
στρατιωτικούς, που θα κατέθεταν τα

όπλα σε 24 ώρες, ενώ προηγου*ιένω; 
έγινε η σύσταση του 3ου Συντάηυ. 
τος Κ ρητών, με έδρα το Ηράκλειο 
I I  κατάσταση ήταν δύσκολη και ν 
πήρχε έλλειψη τροφίμων, γ ι ’ x rJ¡ 
εκδάθηκε διαταγή που απαγόρι« 
την εξαγωγή πολλών τροφίμων / 
χ α . από το νησί της Κρήτης.

2. Στη  Θεσσαλονίκη, η IIροοωρ, 
νή Κυβέρνηση άρχισε να οργάνωνε- 
Tat καλύτερα, διόρισε νομάρχες %% 
ανώτατους αξιωματικούς και για :¡ 
άλλα νησιά.

Στις 3-10.1916 διορίστηκε oiwjj 
γός των Εξωτερικών ο Νικόλαέ 
Πολίτης (και ύστερα άρχισε η :ι 
ποθέτηση Προξένων και άλλων; 
νώτατων, ανώτερων και κατώτερο» 
λειτουργών και υπαλλήλων στο Ε­
ξωτερικό) . Μετά δύο ημέρες έγ.« 
η σύσταση εννέα Διευθύνσεων, x  
οποίων προϊστάμενοι ήταν ισάριθμο 
Σύιιβουλοι, συγκροτήθηκε ναυτιχίί 
μοίρα, αργότερα δε ιδρύθηκε κα: ϊ 
πουργείο Ναυτικών. Ακόμα, συγκ; 
τήθηκε "' Εμπεδον Τμήμα Ισο. 
κού», με έδρα τα Γιαννιτσά κα: Α­
εροπορικό Σώμα του Ναυτικού (α 
είναι αξιοσημείωτο γεγονός και V  
εποχή εκείνη), ενώ οι μεραρχίες 
ταν τέσσερεις, δηλαδή της θεεκ! 
λονίκης, των Σερρών, της Κρήχ 
και του Αχιπελάγους, ρυθμιστήν;; 
χρησιμοποίηση γραμματοσήμων «- 
δικαστικά ένσημα, ενώ καθορίστμ. 
και το χαρτόσημο «των Νέων Χη 
ρών» και προσκλήθηκαν στα tó i  
Έλληνες και Ισραηλίτες και αργ'· 
τέρα και οι Μουσουλμάνοι (που χ?. 
σιμοποιούνταν στις βοηθητικές υ~, 
ρεσίες). Στις 16.10.1916 δήμο®!-, 
τήκε Δ /γμα, με το οποίο <?ρύθτ,*: 
δύο στρατοδικεία, ένα στη θεσσ»-· 
νίκη και ένα στα Χανιά.

3. Στο 34 φύλλο (της 11·1ΐ| 
1 9 1 6 ), δημοσιεύεται (στα «λληνυ 
και στα γαλλ ικά ), κεί|ΐενο του !; 
πουργού των Εξωτερικών,
(στην εισαγωγή), αναγράφεται « 

δικαιολογείται, γιατί η Πρόσω?·1 
Κυβέρνηση (της Θεσσαλονίκης) 
ρυξι τον πόλεμο εναντίον τη ; Β«
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-βρίας και -η); Γερμανίας.

II στρατιωτική δύναμη τη ; Κυ- 
,ερνήβεως ενισχύθηχε και συγκρο- 
ιήθηκε σε δυο Σώματα: Στο Α '.  με 
[δρα τη Θεσσαλονίκη. που είχε τη 
Μεραρχία των Σερρών και τα Ιο , 
I '  χ ιι 3ο Συντάγματα πεζικού (που 

ίδοευαν στη θεσοαλονίκη) και τη 
Μεραρχία Αρχιπελάγους, με τα 4ο - 
Γιο Συντάγματα πεζικού (που επί­
σης, έδρευαν στη Μυτιλήνη και το 
Γιο στη Σάμο). Κ αι στο Β ' Σ .Σ . 
(ςου έδρευε), επίσης, στη Θεσσαλο­
νίκη, και αποτελούνταν από τη Μ ε­
ραρχία Κρήτης (που έδρευε στα Χα  
ψ.ί και είχε το 7ο Σύνταγμα πεζι­
κού στα Χανιά, το 9ο στο Ρέθυμνο 
και το 10ο στο Ηράκλειο) και τη 
Μεραρχία Κυκλάδων, με έδρα τη 
Θεσσαλονίκη και μετο 10ο Σύνταγ- 
ια πεζικού στη Σάμο και τα 11ο - 
12ο στη Θεσσαλονίκη- Τον Απρίλιο 
του 1917 καταρτίστηκε και 13ο Σύν 
ταγμα πεζικού, με έδρα το Αργο­
στόλι. γιατί προσχώρησε και η Κ ε- 
φαλονιά (όπως και άλλα νησιά)

Και κλείνοντας την ανασκόπηση 
του έτους 1916 θα μνη|ΐονεύσω το 
ί>38 Δ/γμα (που δημοσιεύτηκε στο 
42 τεύχος, της 20 .11 .1916 ), με το 
οποίο επιτράπηκε στη Χωροφυλακή 
να προσλαμβάνει ιδιώτες αστυνομι­
κούς «πράκτορες*. που θα χρησιμο­
ποιούνταν σε καθήκοντα σχετικά με 
τη δημόσια τάξη ααι ασφάλεια, 
προδλέπονταν δε και η πρόσληψη 
ε<σαγθ|ΐένων από το εξωτερικό ντε- 
τέκτιδς, με μηνιαίο μισθό. Δηλαδή, 
η αιώνια, πάντοτε ιστορία...

4. Από τα φύλλα του (Α ' τεύ­
χους του) δευτέρου έτους (1 9 1 7 ), 
σημειώνω το 60 (της 29 Μαρτίου), 
το οποίο αναφέρεται στην κήρυξη 
"·: εθνικών κειμηλίων των εξής βυ· 
,αντινών εκκλησιών -ης θεσσαλο- 
ν·κης. γιατί, όπως γράφεται, είχαν 
ιστορική και καλλιτεχνική αξία: 1|
1 ου Αγίου Γεωργίου, 2) του Αγίου 

Αημητρίου, 3) της Α γία ; Σοφίας, 
■*) -η ; Θεομήτορος (Αγίας Παρα- 
σκευής), 5) τ0υ ΙΙροφήτου Η λία, 
θ) της ΙΙαναγίας Χαλκέων, 7) των

Αγίων Αποστόλων. 8) της Α γία ; 
Αικατερίνης και 9) του Αγίου Παν 
τελεήμονος. απαγορεύονταν δε οι ερ 
γασίε; σε τούτες χωρίς άδεια του 
Τμήματος Βυζαντινών Αρχαιοτήτων 
της Κυβερνήσεως.

Στο ίδιο φύλλο δημοσιεύεται Δ / 
γμα, με το οποίο αποφασίζετα· η 
κρατική (εφάπαξ). επιχορήγηση 
της Μητροπόλεως Θεσσαλονίκης, με 
το ποσό των 10.000 δρχ., με σκοπό 
την πρώτη έκδοση του περιοδικού 
Γρηγόριος Π  αλα;ιάς».

Στο 7ο φύλλο (της 14.4-1917)'. 
καταχωρίζεται άλλο Διάταγμα, με 
το οποίο πρωτοκαθιερώνεται «ο φό­
ρο; επιτηδεύματος , για τους ιδιο­
κτήτες -καφωδείων και κινηματο­
γράφων», ιμιά και ο: πρώτες, τότε, 
κινηματογραφικές προβολές, γινόν- 
τουσαν στα καφενεία, όπως, άλλω­
στε. συνέβχινε. μέχρι και τα τελευ­
ταία χρόνια, στα χωριά, ιδιαίτερα 
στ* φτωχά και στα ορεινά.

Στο 77 φύλλο (τη; 24 .4 .1917 ), 
υπάρχει Δ /γμα, με το οποίο αποφα- 
σίστηκε να αποδοθεί στη θεία λα­
τρεία η βυζαντινή εκκλησία της θ ε -  
ομήτορος (Αγίας Παρασκευής) και 
να μη μετατραπεί, τελικά, σε Μ ακε­
δονικό Μουσείο τυ>ν Ρωμαϊκών Χρό­
νων, αλλά να χρησιμοποιηθεί, για  
το σκοπό αυτόν, η εκκλησία του Α ­
γίου Γεωργίου.

Λίγο ύστερα (;ιε σημαντική -κα­
θυστέρηση) . εκδόθηκε Λ /γμα , με το 
οποίο εγκρίθηκε το από 21.12.1916  
ψήφισμα του Δημοτικού Συμβουλίου 
της Θεσσαλονίκης, που αναφερόταν 
στη διεύρυνση της πλατείας του Λευ 
κού Πύργου και των γύρω δρόμων, 
ώστε να προκύψε: μιά νέα πλατεία, 
μεταξύ των πλατειών του Λευκού 
Πύργου και του Πεδίου του Ά ρ ε -  
ως.

ή. Εξα'ρετικά ενδιαφέρον (από 
νομική, κοινωνικοοικονομική πολιτι­
κή. αλλά και ιστορική άποψη), πα­
ρουσιάζει το 94 τεύχος (της 22.5. 
1917), όπου δημοσιεύεται μία «δέ­
σμη θεσμικών νόμων» (όπως θα λέ­
γαμε σήμερα) : α) για την παραχώ­

ρηση κτημάτων σε καλλιέργητές, 
για τον σχηματισμό μικρών ιδιοκτη­
σιών, β) για τη ρύθμιση των εντό­
μων σχέσεων στις «δημόσιες γαίες», 
σύμφωνα με τους οθωμανικούς νό­
μους, γ) γ ια  την αναγκαστική α­
παλλοτρίωση αγροτικών ακινήτων, 
ο) για την έκδοση ομολογιών για  
την αποξήρανση απαλλοτριωμένων 
αγροτικών κτημάτων και ε) για την 
παραχώρηση κτημάτων στ ηΜακεδο 
νία, σε ',ιετέχοντες στον Εθνικό Α ­
γώνα. Η  νομοθεσία αυτή φέρνει (κυ 
ρίως) τη σφραγίδα του Ανδρέα Μ ι- 
χαλακόπουλου και αποτέλεσε υπό­
δειγμα για την κατοπινή αγροτική 
νομοθεσία ολόκληρης της χώρας.

6· Αλλά και το Β ' τεύχος πα­
ρουσιάζει σημαντικό ενδιαφέρον, ι­
διαίτερα για τί δημοσιεύονται σε 
τούτο αξιόλογες πληροφορίες για 
την τοπογραφία την ιστορία κ.τ.λ. 
στην Κυβέρνηση της Θεσσαλονίκης, 
της Θεσσαλονίκης, αλλά και άλλων 
περιοχών (πόλεων και χωριών), 
της υπόλοιπης επικράτειας αυτής 
τη ; Κυβερνήσεως.
Σημειώνωνω μερικές:

Λ ’ . Με Δ/γμα της 24.10.1016 
ανατέθηκαν προσωρινά τα καθήκον­
τα του προϊστφιένου του Γραφείου 
Αρχαιοτήτων και Καλών Τεχνών 
της Κυβερνήσεως στον Έφορο Αρ­
χαιοτήτων Μακεδονίας Γεώργιο Οι­
κονόμου, ενώ (μετά λίγες ημέρες), 
Έφορο; των Αρχαιοτήτων της Μα­
κεδονίας τοποθετήθηκε ο Φ. Βερσά- 
κης. Αργότερα διορίστηκε «... ο 
Πλάτων Ροδοκανάκης επόπτης των 
Βυζαντινών αρχαιοτήτων, προς πε· 
σι συλλογήν, ταξινόμησιν και μελέ­
την των εις αυτά; αναγόμενων κει­
μηλίων...». Η  επισήμανση αυτή εί­
ναι επίκαιρη πάντοτε και ιδιαίτερα 
τώρα, οπότε ετοιμάζεται, επί τέλους 
η θεμελίωση. στη Θεσσαλονίκη, του 
Βυζαντινού Μουσείου της.

Β ’ . Στις 28.10.1916 προήχθηκε: 
>0 εν Βελβενδώ Σχολάρχης Κ. Πη- 
χεών εις καθηγητήν των Ιερών του 
εν Καστόρια ατελούς γυμνασίου*. 
Πρόκειται — ¿πω: είναι γνωστό—



Το Α.Ε.Ν. στο 42ο συνέδριο της Παμμακεδονικής
Το Λύκειο των Ελληυίδων Νάου­

σας παραβρέθηκε στο 42ο συνέδριο 
της Παμμακεδονικής ' Ενωσης Η Π Α  

και ΚΑΝΑΔΑ που έγινε στην φ ιλα ­
δέλφεια των Η .Π .Α . στις 13— 17 

Ιουλίου και χόρεψε για  τους συνέ­
δρους.

Οι ομογενείς και οι σύνεδροι φι­
λοξένησαν και ·,τερ(ποιήθηκαν με 
συγκινητική ζεστασιά το κλιμάκιο 

του Α .Ε .Ν . που είχε επικεφαλής

για το γιό του Αναστασίου Πηχεώ- 
νος. του οποίου τα Απομνημονεύμα­
τα (που υπάρχουν στα αρχεία του 
Ι .Μ .Χ .Α . ) . πλούτισαν σημαντικά 
τις πληροφορίες μας για τον Βόρειο 
Ελληνισμό στα τέλη του 19ου αιώ­
να (χάρη και στις μελέτες του μέ­
λους της εταιρείας μας κ. Κωνσταν­
τίνου Βακαλόπουλου, που έκα(ΐε ευ­
θεία χρησιμοποίησή τους στο ομότι­
τλο βιβλίο το υ ).

Γ \  Τον Μάρτιο του 1917 διορί­
στηκε, μεταξύ άλλων, μέλος του νέ­
ου Γενικού Διοικητικού Συμβουλίου 
της Γεωργικής Τράπεζας Μακεδο­
νίας -...και ο Αλέξανδρος Λέτσας, 
ως αντιπρόσωπος του Νομού Φλω- 
ρίνης», δηλαδή ο μετέπειτα γνω­
στός γεωπόνος-συγγραψέας και κυ­
ρίως θεμελιωτής των κτιρίων της 
Εταιρείας Μακεδονικών Σπουδών.

Δ ', Τον Απρίλιο του 1917 διο­
ρίστηκαν ως μέλη της Επιτροπής 
του Μακεδονικού Μουσείου ο Τμη- 
ματάρχης Βυζαντινών αρχαιοτήτων 
Ροοοκανάκης, ο πρώην μητροπολί­
της Λεοντοπόλεως Σωφρόνιος και ο 
(Γάλλος) αρχαιολόγος Ερνέστος Ε - 
μπάρ.

Ε '.  Τέλος, με Δ /γμα άρθηκε η 

απαγόρευση για την πώληση, από 
το υποκατάστημα της Θεσσαλονίκης 
της Τράπεζας της Ανατολής, προς 
τους θεσσαλονικείς Ιακώβ, Ισαάκ, 
Νεσίμ και Σαμουήλ Μπέζα (της

τις κυρίες Καίτη Τσίτση και Βέτα 

Χωνού.
Στο 42ο συνέδριο της Παμμα­

κεδονικής παραβρέθηκαν ο υπουο- 
γός Μακεδονίας - Θράκης κ. Σ. Πα- 
παθεμελής, ο κ. Κ. Βαδούσκος πρό 

εδρος της Εταιρείας Μακεδονικών 
Σπουδών και οι πρέσβεις και πρό­
ξενοι της Ελλάδας στον Καναδά και 
Η .Π .Α .

Τις εντυπώσεις που άφησε το

γνωστής εβραϊκής οικογένειας εμπό 
ρων) ενός χανιού, που διέθετε (ε­
σωτερικά και εξωτερικά) 20  μαγα­
ζιά και άλλα εξαρτήματα και ονο- 
".αζόταν -Χάνι (του) Ρογγότη». 
Σύμφωνα με του: τίτλους ιδιοκτησί­
ας του (τη: 9-10 Φεβρουάριου 1314 
οθωμαν κής χρονολογίας), τούτο 
βρισκόταν στη συνοικία «Μάλτα» 
και συνόρευε δεξιά (για τον εισερ­
χόμενο) με δρόμο και καταστήματα 
της Κασταυονής. αριστερά με το 
Χάνι Γιλοίζ, πίσω ;ιε το Χάνι του 
Σαΐα και μπροστά με δημόσιο δρό­
μο. Η  τιμή πωλήσεώς του ορίστηκε 
σε 415,000 δραχμές.

Πιστεύω, λοιπόν, ότι ο αναγνώ­
στης θα σχημάτισε μία, έστω αμυ- 
ορή, εικόνα για τα περιεχόμενα αυ­
τού του σώματος της παραπάνω Ε ­
φημερίδα: και ελπίζω ότι θα συμ­
φωνεί στη διαπίστωση ότι αξίζει να 
γίνει πιο συστηματική η μελέτη της 
νομοθεσίας εκείνης της, εξαιρετικά 
ιδιόρρυθμης, εποχής, της «Προσω­
ρινής Κυβερνήσεως» Θεσσαλονίκης, 
γιατί οι ειδήσεις του μνημείου αυ­
τού δεν ενδιαφέρουν μονάχα τη νο­
μική, αλλά και την ιστορική, γενι­
κά, επιστήμη ολόκληρης της χώρας 
και, βέβαια, της Μακεδονίας πιο ει­
δικά, αφού οι παρεχόμενες πληροφο­
ρίες γ ια  τούτη είναι περισσότερες 
και πιο σημαντικές.

Α.Ε.Ν. στην Φιλαδέλφεια, στο συ«, 
δριο, αποδίδει πιο εύγλωττα, αττί

Επιμέλεια 
Λευκής Σαμαρά

κάθε τι το παρακάιτω δελτίο τύποι 
της Παμμακεδονικής ’ Ενωσης;

Δ Ε Λ Τ ΙΟ  ΤΥΠ Ο Υ

Το 42ο Εθνικό Συνέδριο της Παιι 
μακεδονικής Ένωσης, που έγινε 
στη Φιλαδέλφεια της Πεννσυλβαι/Ϊ· 
ας, με συμμετοχή αντιπροσώπων α­
πό όλη τη Β. Αμερική, λάμπρυνα 
με την παρουσία τους μέλη χορευ­
τικού Συγκροτήματος του Λυκείου 
Ελληνίδων Νάουσας με επικεφαλή· 
την δραστήρια Αρχηγό κ. Κ. Τσί 
τση και την κ. Β. Χωνού.

Οι λεβεντόκορμοι χορευτές και 
χορεύτριες έδωσαν πολλές παρο-ι 
στάσεις στις 14, 15, 16 και 17 Ι­
ουλίου 1988, και εντυπώσιασαν το 1 
κοινό με τους ωραίους ελληνικού; 
χορούς, τις αυθεντικές φορεσιές 
τους, και την ζωντανή μουσική 

τους.

Επίσης ο χοροδιδάσκαλος με του; 
χορευτές έδωσαν μαθήματα χορού 
στη Νεολαία της Παμμακεδονικής

Με την επίσκεψή τους αυτή στη 

Φιλαδέλφεια το Λύκειο Ελληνίδων 
Νάουσας όχι μόνον έδωσε αίγλη 

και ενθουσιασμό στο Συνέδριο, αλ­
λά και συνετέλεσε στη σύσφιγξη 
των δεσμών των μελών της Παμ­
μακεδονικής και του Λυκείου καθύ; 
και στην προβολή της ένδοξης και 
ιστορικής πόλης της Νάουσας

Για το τμήμα Δημοσιεύματα·1 
της Παμμακεδονικής,

ΓΙΩ ΡΓΟ Σ Α Χ Τ Α Ρ ΙΔ Η Σ  

Ύπατος Πρόεδρος
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ΚΡΑΣΙ «ΟΝΟΜΑΣΙΑΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΙΣ»
ρασί «Ονομασίας

¡ροελεύσεως»

μ είναι κρασί «Ονομασίας 
ροελεύσεως ;
Σύμφωνα με την ελληνική και 

ε'νοτική νομοθεσία, κρασί Ονομα- 
:α: Π ροελεύσεως. χαρακτηρίζεται 
ο προϊόν που προέρχεται από την 
εριοχή της οποία: το όν:μα φέρει 
,ην ετικέτα του Οι πο.οτ κοί χα- 
κτήρες του κρασ ού αυτού οφεί- 
νται σε φυσικούς και τεχνικούς 
ράγοντες της συγκεκριμένης πε- 

ρχής. Ως εκ τούτου κρασί »Ονομα* 
¡ία: Π ροελεύσεως» χαρακτηρίζεται 

κρασί που:

α) παράγεται αποκλειστικά και 
5νο από εκλεκτά σταφύλια της συγ 
ίκριμένη; περιοχής της οποίας το 
ϊομα φέρει στην ετικέτα, 
ί β) παράγεται από μία ή περισ- 
ίτερες και πάντοτε τις ίδιες ποικι- 
Ιε: αμπελ ού που καλλιεργούνται 

παραδοσιακές μεθόδους καλ- 
Ιέργειας μέσα σε αμπελουργικέ: 
Β>νε; που έχουν ορισθεί από το Τ- 
|υργε·!ο Γεωργίας και έχουν ανα- 

βρισθεί νομοθετικά σαν περιοχές 
^ραγωγή; κρασιού Ανώτερα; Ποι- 
Ιτ,τος.

Ιγ ) οινοποιείται σύμφωνα με τον 
Ιραδοσ ακό τρόπο της περιοχής, 

οινοποιείται κάτω από συνθή- 
σύγχρονης τεχνολογίας που βελ- 

[ινουν την ποιότητά του,

οινοποιείται σε οινοποιείο που 
υκεται μέσα στη συγκεκριμένη 

^ελουργική ζώνη.

σύμφωνα με κυβερνητικό διάταγ- 
Ιπου υπεγράφη το 1971, η Ονο- 
Ρ'-2 Νάουσσα δίνεται σε οίνο ε- 
|ρό ςηρό, που έχει παραχθεί από 

?υλια της πο'κ'λίας ξινόμαυρο 

'^λλιεργείται στην αμπελουργι- 
| ."' η. καθορισμένη από το Γ-

α  Κ ε ν τ ο ι ι

πουργείο Γεωργίας, κ ι έχει παρα- νομασίας IIροελεύσεως οίνων» ανα- 
μείνει σε δρύινα βαρέλια τουλάχι- φέρει;
στον για  ένα χρόνο. Η  Ονομασία Ήροελεύσεως Νά-

Συγκεκριμένα το «Διάταγμα υπ' ουσσα τυγχάνει απλή, αναγνωρίζε- 
αριθμ. 502, περί αναγνωρίαεως Ο- ται δε και προστατεύεται προκειμέ-

ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΙΚΗ ΖΩΝΗ ΟΙΝΟΥ 
ΟΝΟΜΑΣΙΑΣ ΠΡΟΓΛΠΥΣΕΩΣ ΝΑΟΥΣΣΑ

1. Νάουσα
2. Μαρίνα
3. Γιαννακοχώρι
4. Στενήμαχος
5. Λευκάδια
6. Τρίλοφος 
7 Φυτεία

1.500 
2.150

750
460
140

1.500 
420

στρέμματα αμπελώνων

»
Μ
»
»

»
»
»
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νου περί ξηρού ερυθρού οίνου, παρα­
σκευαζόμενου εκ σταφυλιών της ποι­

κ ιλ ία; «Ξινόμαυρο», προερχόμενων 
εξ αμπελώνων του Δήμου Ναούσης 
και των Κοινοτήτων Στενημάχου, 
Γιαννακοχωρίου, Μαρίνης, Λευκα- 
δίων, Κοπανού και Τριλόφου του 
Νομού Ημαθίας, κειμένων δυτικώς 
της σιδηροδρομικής γραμμής Β έ­
ροια; - Εδέσσης».

Με απόφαση του Γπουργείου Γε­
ωργίας καθορίζονται τα παρακάτω 
όπως αυτά αναφέρονται στο Φ .Ε.Κ. 
<589 β 2 4 /8 /7 1 · »Ποικιλία σταφυ­
λής και όρια περιοχής ως καθορί­
ζονται δια του υπ' αριθμ. 502/1971  
Β. Δ/τος. Ετήσια τουλάχιστον πα- 
λαίωσις εντός όρυίνων βαρελίων. Οι 
αμπελώνες δέον όπως μορφούνται 
εις κυπελλοειδή ή γραμμικά σχή­
ματα. δέχονται κλάδευμα βραχύ, κι 
στρεμματικαί αποδόσεις των μή υ­
περβαίνουν τα 600  χ ιλ /μμα σταφυ- 
λών και η περιεκτικότης του γλεύ- 
κους εις σάκχαρον είναι τουλάχι­
στον 188 γραμμ/λίτρον».

Σκοπός του Διεπαγγελμα- 
τικού Σωματείου Οίνου 
Ονομασίας Προελεύσεως 
Νάουσσα

Το Ιο για την Ελλάδα Διεπαγ­
γελματικό Σωματείο Οίνου Ονομοσί- 
ας Προελεύσεως, γεννήθηκε μέσα 
από την επιθυμία των επαγγελμα- 
τιών που ασχολούνται με την πα­
ραγωγή και εμπορία του κρασιού 
της Νάουσας, (αμπελουργοί, παρα­
γωγοί, έμποροι), να διασφαλίσουν 
την πο ότητα του προϊόντος τους και 
να αναπτύξουν περαιτέρω την προ­
βολή του στο εσωτερικό και εξωτε­
ρικό. Έ τσι, την άνοιξη του 1987, 
κατά την διάρκεια των εκδηλώσεων 
για την ανακήρυξη της Νάουσας 
σαν «Διεθνή πόλη Αμπέλου και Ο ί­
νου», ξεκίνησαν οι εργασίες γ ια  την 
δημιουργία του Δι επαγγελματικού 
Σωματείου Οίνου Ονομασίας Προε­
λεύσεως Νάουσσα και ολοκληρώθη­
κα ν το καλοκαίρι του 1988 με την 
κατάρτιση του καταστατικού του,
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σύμφωνα με το οποίο αναλαμβάνει 
μια σειρά από αρμοδιότητες και υ­
ποχρεώσεις που στόχο έχουν να βο­
ηθήσουν στην:
■  γνώση της προσφοράς και ζήτη­

σης,
■  προσαρμογή του προσφερόμενου 

προϊόντος στη ζήτηση,
■  καθιέρωση κανόνων διακίνησης 

του προϊόντος στην αγορά, κα­
θώς και καθορισμό της τιμής του 
και όρων πληρωμής,

■  καθιέρωση γενικών κανόνων που 
να διέπουν τις σχέσεις αμπελουρ­
γών, παραγωγών και εμπόρων,

*  δημιουργία προγραμμάτων έρευ­
νας και ανάπτυξης σε όλα τα ε­
πίπεδα παραγωγής και προώθη­
σης του προϊόντος,

•  προώθηση του προϊόντος σε αγο­
ρές του εσωτερικού και εξωτερι­
κού.

Χαρακτηριστικά ταυ ¿^ε­
παγγελματικού Σωματείου 
Οίνου Ονομασίας 
Προελεύσεως Νάουσσα

Ιδιαίτερη Δομή και Πνεύμα που 
επιτρέπουν:

■  τη συμφωνία μεταξύ όλων των 
μελών του Σωματείου για κοινή 
συλλογική προσπάθεια με αντι­
κειμενικό σκοπό την προστασία 
και προώθηση του προϊόντος,

■  τον καθορισμό της ταυτότητας 
και της ιδιαιτερότητας του κρα­
σιού της αμπελουργικής ζώνης 
Ονομασίας Προελεύσεως Νάουσ­
σα,

■  την επικοινωνία και συνεργασία 

μεταξύ των επαγγελματιών-μελών 
του Σωματείου.
Ειδικός χώρος που επιτρέπει:

■  τ ι; ελεύθερε; συναντήσεις όλων 
το>ν επαγγελματιών του κλάδου 
του κρασιού της Νάουσας,

■  το·/ διάλογο μεταξύ των μελών 
του Σωματείου,

■ τ ι ς  συζητήσεις για την επίτευξη 
συμφωνίας και ισορροπίας μετα­
ξύ των διαφορετικών ομάδων ε­
παγγελματιών (αμπελουργών, πα

ραγωγών και εμπόρων) με στό·/-1 
την εξασφάλιση της καλύτερη 
ανάπτυξης του κλάδου.
Δυνατότητα Προσαρμογής στη, I 

οικονομική πραγματικότητα της πε­
ριοχής μέσα στα πλαίσια πάντα I 
εθνικής και κοινονικής αγροτικής I 
πολιτικής.

Οργάνωση και Συντονισμός k.¡, I 
ενεργειών το)ν οργανισμών έρευνα;, 
πειραματισμού και προώθησης.

Ποιος είναι ο ρόλος 
του Διεπαγγελματικού 
Σωματείου;

Η  γνώση του προϊόντων και της| 
αγοράς

■  όσον αφορά τη διαθέσιμη στοσό-1 
τητα κρασιού: αν πρόκειται γιαI 
αποθέματα του παραγωγού, εμπό­
ρου ή της εσοδείας,

■  όσον αφορά τις πωλήσεις: αν πρ:| 
κειται για πωλήσεις χύμα ή tji· 
φιαλωμέ νου, στο χονδρεμπόριο ί| 
στη λιανική.

*  όσον αφορά την ποιότητα ral 
προϊόντος: αν πληρεί τις προΟπο- 
θέσεις για να φέρει την ένδειςι;! 

της Ονομασίας Προελεύσεως Ni· 
ουσσα,

■  όσον αφορά τις εμπορικές συναί- 
λαγέ; μεταξύ των επάγγελμά::· 
ών του κλάδου: αν αυτές διέπον j 
ται από τους γενικούς κανόνες: 
μπορικής πολιτικής.
Έλεγχος του προϊόντος και ρέ ¡ 
τίωση της ποιότητο;

■  μελέτες, έρευνες, έλεγχος, τόσ:Ν 
σε αμπελουργικό επίπεδο, όσο»/ 
στον οικολογικό τομέα,, σε ειδικόj 
εργαστήρια του Σοηιατείου και οΜ 
συνεργασία με άλλους φορείς w I 
υπηρεσίες,

■  παροχή συμβουλών και τεχνική: 1 
υποστήριξης,

■  θεσμοθέτηση και προβολή ειϊ; 
κού εμπορικού σήματος για όλου;Ι 
τους παραγωγούς κρασιών που θ’ , 
περνούν με επιτυχία τις οργανο-Β 

ληπτικές διαδικασίες ελέγχου.
Π ροσαρμογή στις διακυμάν* l í j

Οι 12 μήνες του ξυνόμαυρου στη Νάουσα
ΤΟ ΑΜ ΠΕΛΙ ΜΗΝΕΣ Ο ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΟΣ

1 . Κοιμάται Ιανουάριος Κλαδεύει

2. Κοιμάται Φεβρουάριος Κλαδεύει

3. Δακρύζει στις πληγές του κλα­ Μάρτιος Οργώνει - λιπαίνει

δέματος
4. Ανοίγουν οι οφθαλμοί Απρίλιος Ροντίζει
5. Μεγαλώνουν τα φύλλα Μάϊος Δένει τους βλαστούς στα σύρματα

6. Ανθίζει -  διαμορφώνει το στα­ Ιούνιος Κορφολογεί

φύλι
7. Αναπτύσσονται τα  τσαμπιά Ιούλιος Ψεκάζει

8. Χρωματίζονται οι ρόγες Αύγουστος Έ χ ει αγωνία και περιμένει

9, Ωριμάζουν τα  σταφύλια Σεπτέμβριος Τρυγεί

0, Τα φύλλα κοκκινίζουν και π έ­ Οκτώβριος Οινοποιεί

φτουν
1. Οι βλαστοί ξηραίνονται Νοέμβριος Ξεκουράζεται

2. Κοιμάται Δεκέμβριος Κλαδεύει

ήμ. Νιάουστας: Από το βιβλίο «Η ΠΟΛΗ Μ Α Σ* Έκδοση Δήμου Νάουσας 1988.

|ς αγοράς, όσον αφορά τον όγκο 
:αι την τιμή του προϊόντος. Προ- 
[αρμογή στις ανάγκες της αγοράς 

-,άφορους τρόπους, σύμφωνα ιιε 
Ι)ν εμπορική πολιτική της χώρας: 

διάθεση ποιοτικών και ρυθμιστι­
κών αποθεμάτων, 
παραγωγή ανάλογη με τις καθο- 

" ρισμένες από το Γπ. Γεωργίας

ί στρεμματικές αποδόσεις,
εφαρμογή ικανοποιητικών περι­
θωρίων τιμής ούτως ώστε να εί­
ναι σεβαστοί ο: νόμοι του θεμιτού

ανταγωνισμού και να αποφεύγον­
ται οι αποκλίσεις.
Ανάπτυξη της αγοράς και προώ­
θηση του προϊόντος 

*  αξιοποίηση της αμπελοοινικής 
παράδοσης με τη συλλογή, έκθε­
ση και προώθηση των στοιχείων 
που δηλώνουν και προβάλλουν το 
δυναμικό και την ιδιαιτερότητα 
της περιοχής στο χοίρο του κρα- 
σ ού μέσα στο χρόνο,

■  συμμετοχή σε εκθέσεις και πολι­
τιστικές εκδηλώσεις,

συλλογική προσπάθεια για την 
προβολή της Ονομασίας Προε­
λεύσεως Νάουσσα, με συμμετοχή 
τη; Τοπικής Αυτοδιοίκησης, 
ενέργειες M A R K E T IN G  για την 
εσωτερική και εξωτερική αγορά, 
πληροφόρηση του καταναλωτή α­
πό τα μαζικά μέσα επικοινωνίας 
και με ειδικά ενημερωτικά έντυ­
πα.

C .
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Η ΧΡΗ ΣΙΜ Ο Π Ο ΙΗ ΣΗ  TOY AMIΝΟΕΤΗΟΧ YVINYL- 
GLYCINE (AVG) ΚΑΙ ΤΟΥ ΑΠΟΡΡΟΦΗΤΙΚΟΥ ΤΟΥ 

ΑΙΘΥΛΕΝΙΟΥ ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΤΑΣ IN ΤΗΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥ­
Τ ΙΚ Η Σ  ΖΩΗΣ ΤΟΥ Α Κ Τ ΙΝ ΙΔ ΙΟ Υ  (A C T IN ID IA  CHI- 
NENSIS  PLANCH) ΚΑΤΑ ΤΗΝ Δ ΙΑ Ρ Κ Ε ΙΑ  ΤΗ Σ ΨΥ­

Κ ΤΙΚ Η Σ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗΣ

Φρούτα των ποικιλιών BRUNO. 
MONTY και HAYWARD αποθη- 
κεύθησαν σε 0 —1° και 95% σχε­
τική υγραα'α εμβαπτισθέντα προ­
ηγουμένως σε διάλυμα εμποδι­
σμού του αιθυλενίου (A V G ), με 
χμήσιν συνάμα απορροφητικού ή 
χωρίς απορροφητικού του αιθυ­
λενίου (υπερμαγγανκόν κάλι - 
ΚΐΜη04).

Οι επιδράσεις των διαφόρων

Καρποί ακτινιδίου των ποικιλιών 
HAYWARD, MONTY, ABBOTT και 
BRUNO που συγκομίστηκαν από 
φυτεία της περιοχής Χανιών, οπτό 4 

Νοεμβρίου μέχρι 16 Δεκεμβρίου 
1986 όταν οι καρποί είχαν μικρή 
(6 .3— 7 ,4 % ), μέση 8.5— 10.5% ), 
ή μεγάλη (11 .4— 13.6% ) περιεκ­
τικότητα διαλυτών στερεών, συντη­
ρήθηκαν σε ψυγείο με θερμοκρασία 
κυμαινόμενη από 1— 3.5°C και με

Των Σ.Μ. Λιονάκη' και 
Γ. Σταυρουλάκη* 3

1. Ινστιτούτο Υηοτοηικών και Ελαίας 
Χονίων

2. Εργαστήριο Δενδροκομίας, 
Αριστοτέλειο Παν/μιο Θεσ/νίκης.

σχετική υγρασία 85— 95% .έ Οι καρ 

ποί αυτοί παρέμειναν στο ψυγείο 

είτε κλεισμένοι σε σακούλα πολυαι 
θυλαινίου πάχους 0,05 τη τη είτε χω­
ρίς να είναι κλεισμένοι.

Αξιολογήθηκαν οι παράμετροι, 
συγκέντρωση του αιθυλενίου και
0 0 3 μέσα στη σακούλα - διαλυτά 
στερεά καρπών - αντίσταση στην 
πίεση της σάρκας των καρπών -

μεταχειρήσεων επί των φυσικο­
χημικών χαρακτηριστικών του α­
κτινιδίου εμετρήθησαν περιοδι- 
κώς κατά την διάρκεια της απο- 
θηκεύσεως και δη από 7.11 1986 
έως της 22-5-1987.

Καλύτερα διετηρήθησαν τα α­
κτινίδια του χειρισμού εκείνου ό 
που τα φρούτα των ανωτέρω ποι 
κιλιών είχαν εμθαπτισθεί σε διά­
λυμα AVG των 1500 ppm για 5'

υποκειμενική εκτίμηση της γεύσης 

και εμπορικότητας καρπών, στις α­
κόλουθες ημερομηνίες: 2 Φεβρουά­
ριου 1987, 26 Μαρτίου 1987 και 
29 ΜαΤου 1987.

Από τις μετρήσεις και εκτιμή­
σεις διαπιστώθηκε ότι :

1 ) Οι κλεισμένοι σε σακούλα 
καρποί είχαν μεγαλύτερη αντίστα­
ση στην πίεση σάρκας και συντη­
ρήθηκαν περισσότερο χρόνο από 

τους μη κλεισμένους.
2) Οι καρποί της 1ης συγκομι­

δής μετά από κάθε έξοδό τους από 

το ψυγείο είχαν λιγότερα διαλυτά 

στερεά και μικρότερη αντίσταση 
στην πίεση σάρκας και παρουσία­
σαν χειρότερη συντηρησιμότητα σε 
σύγκριση με τους καρπούς της 2ας 
ή της 3ης συγκομιδής.

3) Συντηρήθηκαν αρκετά καλά οι 
κλεισμένοι σε σακούλα καρποί: α ) 
των όψιμων ποικιλιών HAYWARD  

και MONTY μέχρι τέλος Μαρτίου, 
6) της πρωίμου ποικιλίας BRUNO 

μέχρι τέλος Φεβρουάριου, ενώ οι 
καρποί της πρωίμου ποικιλίας AB­
BOTT συντηρήθηκαν σχετικά καλά 
μέχρι τέλος Φεβρουάριου.

Των
Ηλ(α Δ. Δεκαζου, και 

Αθτινάς Τολια-Μαριολη 
Epyacnmp. Δενδροκομίας 

Ανωτάτης Γεωπονικής 
Σχολής Αθηνών

και σε συνέχεια ετοποβετήθησαν 
σε υπόστρωμα βερμικουλίτη εμ. 
ποτισμένου με Κ?Μη04 Τα ακτι­
νίδια αυτά είχαν μεγαλύτερη συ­
νεκτικότητα ενώ το ποσοστό των 
σακχάρων παρέμεινε σε χαμηλό­
τερα επίπεδα σε σχέση με touc 

άλλους χειρισμούς. Η παρουσία 
του απορροφητικού του αιθυλενΙ 
ου επέδρασε επί της περαιτέρω 
καθυστερήσεως του μαλακώμα- 
τοα. Επίσης, τα φρούτα αυτά δι- 
ετήρησαν το χρώμα των και δεν 
παρουσίασαν υδαρείς κηλίδες 
κατά την διάρκεια της αποθηκεύ 
σεως. Η εμποαικπτητά των 5ε 
ανήρχετο σε 100% οτο τέλος της 
σποθηκεύσεως, ήτοι 6.5 μήνες,

Σημ. Νιάουστας: Περίληψη ομι­
λίας από την 13η Επιστημονική συ­
νεδρίαση της Ελληνικής Εταιρείας 
της Επιστήμης των οπωροκηπειπ- 
κών (7 — 9 Οκτωβρίου 1987).

2 ·ΜΜ····Μ·ΜΜ»·ΜΜ····Μ·ΜΜ··Ι·«*Η·Η·>ΙΜ«Μ .
2 ;

{ Κάθε συνδρομητής \ 

ας γράφει

I και έναν καινούργιο \ 

συνδρομητή

£ i
* .·Μ«Ν·Η··ΙΙΙ·*ΜΜΗ·ΙΙ····«····ΜΙ·«·Ι····ΜΙΗ·· *

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΡΠΏΝ AKT I N IΔ IΟ  Y ME KO IΝΗ ΨΥΞΗ 
ΣΕ ΣΑΚΚΟΥΑΕΣ ΠΟΛΥΑΙΘΥΛΕΝΙΟΥ
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ΑΕΝΤΡΟΚΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
||. Ολοκληρωμένη μέθοδος καταπολέμησης των εχθρών

( Α '
(I άνθρωπος διεξάγει ένα συνεχή 

ϊ. δύσκολο αγώνα προστασίας των 
(δενορώδεις και ετήσιες), 

των εχθρών που τις προσ- 
0  άνθρωπος κάθε τόσο δο- 

φάρμακα, με την 
εξοντώσει ολοκληρωτικά 
Κερδίζει μερικές μάχες,

αφού με σούραν, σαν μία περίοδο, α- 
πο)σύρθηκαν από την κυκλοφορία, ως 
υπεύθυνα για την υγεία του ανθρώ­
που.

Τα φάρμακα φεύγουν, άλλοι οι 
εχθροί (έντομα και ακάρεα), μέ­
νουν. Λν και χιλιάδες τόννοι φαρ­
μάκων κάθε χρόνο, πέφτουν στις 
καλλιέργειες, ο πόλεμος συνεχίζε­

ίερμοκήπιο καλλιέργειας λαχανικών. Η καταπολέμηση των εχθρών πραγματοποι­

είται με βιολογική καταπολέμηση

ί-'ΓΛ-ι ακριβοπληρωμένες, αλλά 
(ν πόλεμο δεν τον κέρδισε. Τ α  έν- 

και τα ακάρεα επιβιώνουν, πολ 
και απειλούν.

Τ* φάρμακα στο αρχικό στάδιο 
λΡήαης τους, με ήπιες και χα- 

οόσεις, είχαν θετικά αποτελέ- 
Στη συνέχεια, λόγω αλόγι- 

Χρήσης τους, δημιουργήθηκαν 
φυλές κα ιτα φάρμακα 
πρώτες αδυναμίες. Βγή- 

περιθώριο, λόγω ακαταλλη- 
Δοκιμάζονται καινούργια 
και σε λίγο χρόνο έχουν 

ίδια τύχη. Ά λ λ α  φάρμακα, ό- 
είναι -α  χλωριούμενα εντομο- 

Ντι Ν τί Τ ί  κλπ- και τα ακα- 
•̂τόνα Γκαλεκρόν και Πλικτράν,

ται. Το αποτέλεσμα σε γενικές γραμ 
μες, όχι πάντοτε θετικό. Μάλλον ι­
σοπαλία. Σημειώσατε «X».

Τελευταία ο άνθρωπος άρχισε να 
σκέπτεται τον εαυτόν του και την 
υγεία του. Τον ενοχλεί το μολυσμέ- 
νο περιβάλλον που ζεί. Δεν είναι 
μολυσμένες μόνον οι πόλεις, εξ ' αι­
τίας του νέφους και των καυσαερί­
ων, είναι και η ύπαιθρος. Σκέφθηκε 
κανείς τί φρούτα και τί λαχανικά 
τρώμε; Σκέφθηκε κανείς, πόσο εί­
ναι επιβαρυμένα με φάρμακα και 
άλλους ρύπους, όταν βρίσκονται κον 
τά σε ρυπογόνε: βιομηχανίες ή οι 
καλλιέργειες αρδεύονται με διάφο­
ρα «απόβλητα», υψηλής τοξικότη­

τας*;

Ο άνθρωπος άρχισε να ανησυχεί 
και στρέφεται προς την φύση. Δεν 
θέλει, έστω και αργά, να διαταρά- 
ςει την οικονομία της φύσης. Αρχί­
ζει να λαμβάνει υπόψη το όλο οικο­
σύστημα, όπου ζει το βλαβερό είδος. 
Στη φύση υπάρχει μια ισοροπία με- 
τχςύ των ζώντων οργανισμών. Έ ­
τσι κοντά στα βλαβερά έντομα και 
ακάρεα, υπάρχουν και τα ωφέλιμα 
που ζούν σε βάρος των βλαβερών.

Η ολοκληρωμένη λοιπόν μέθοδος 
καταπολέμησης, είναι μία μέθοδος, 
που επιδιώκει την μικρότερη δυνατή 
επιζήμια διατάραξη του ο.κοσυστή­
ματος. ώστε να διατηρηθούν οι μη-

Του Οδ. Ντινόπουλου

|ν  αν ιστοί που περιορίζουν τα βλαβε­
ρά είδη. Ό ταν χρησιμοποιούμε εν- 

οκτόνα. διαλέγουμε κάποιο, που 
να έχει εκλεκτι/.ή δράση κα να μή 
εξαφανίζει τα ωφέλιμα έντομα και 
ακάρεα. που θέλουμε να επιζήσουν. 
Η  ολοκληρωμένη καταπολέμηση, 
μπορεί να είναι συνδυασμός δύο ή 
περισσότερων μεθόδων και κυρίως 
της χημικής με την βιολογική. Στη  
χημική καταπολέμηση, χρησιμοποι­
ούμε φάρμακα και στη βιολογική, 
χρησιμοποιούμε εντομοφάγα έντομα, 
εντοπαθογόνα βακτήρια κλπ.

Με την ολοκληρωμένη καταπολέ­
μηση, περιορίζεται; α) ο αριθμό; 
των επεμβάσεων με εντομοκτδνα, β)1 
η ρύπανση του περιβάλλοντος, γ) ο: 
κίνδυνοι για τον άνθρωπο και δ) το 
κόστος της φυτοπροστασίας. Η  ανα- 
φερόμενη μέθοδος έχει κΤ  αυτή τα 
μειονεκτήματα. Απαιτεί ειδικευμένο 
και ευσυνείδητο προσωπικό, για 
την εφαρμογή και δεν είναι εφαρ­
μόσιμη παρά εναντίον ορισμένων 
βλαβερών ειδών και σχετικά περιο­
ρισμένο ως τώρα αριθμό καλλιεργου 
μένων ή δασικών φυτικών ειδών.
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Στο Καναδά, η ολοκληρωμένη κα­
ταπολέμηση εφαρμόζεται από πολ­
λούς μηλακαλλιεργητές. Εκεί όπως 
και σε πολλές άλλες χώρες, το ακά- 
ρ: PA N O N TC H U S  U L M I (K O ­
CH) , ο γνωστός κόκκινος τετράνυ- 
χος, κάνε: σοβαρέ; ζημιές στη μη­
λιά. Ένας αποτελεσματικός φυσικός 
εχθρός του ακάρεως αυτού, είναι το 
ορπακτικό σαρκοφάγο T C P H LO D - 
ROMXTS Q C C ID E N T A L IS  N E S ­
B IT T  (Τυφλοδρόμος). Το αρπακτ: 
κό αυτό ακάρ: εθίστηκε στο εντομο- 
κτόνο A Z IN P H O S M E T H T L  (αζιν 
φοσμεθύλ) και σε ορισμένα άλλ.α 
οργανοφωσφορούχα εντομοκτόνα που 
χρησιμοποιούνται πολύ εναντίον της 
καρπόκαψας της μηλιάς. Χρησιμο­
ποιώντας λοιπόν τα εντομοκτόνα αυ­
τά επιζεί το ωφέλιμο ακαρεοφάγο 
άκαρι και αποφεύγονται δαπανηροί 
ακαρεοκτόνοι ψεκασμοί εναντίον του 
κόκκινου τετράνυχου. (Μ . Ε. Τ ζα -  
νακάκης Μαθήματα Εφαρμοσμένης 
Εντομολογίας Ιο  γενικό 'μέρος 

1 9 80 ).

Την περίοδο 1971 - 1974 στο Ιν ­
στιτούτο Φυλλοβόλων Δένδρων Ν ά­
ουσας, γίνονταν πειράματα μελέτης 
της βιολογίας των εντόμων της ρο­
δακινιάς α) Αναρσία και β) Καρ­
ποκάψα; Ροδακινιάς. Περίπου 30  
δέντρα και βραχίονες, είχαν εγκλω- 
βισθεί με σίτα συρμάτινη δικτυωτή. 
Όπως είνα: φυσικό δεν γινόταν 
ψεκασμοί με φάρμακα, Παρατηρή­
θηκε μεγάλη προσβολή από αφίδες 
όλων των φυλών και κατηγοριών 
(πράσινες, μαύρε; κλπ.) . Η  λύση 

βρέθηκε με τις πασχαλίτσες. Στο 
προαύλιο του εργοστασίου «Μπίλη 
Τρίταη», που βρίσκεται κάτω από 
το Κιόσκι της Νάουσας, υπήρχαν 
τσουκνίδες, όπου οι αφίδες κάναν 
θραύση. Σ ε  σύντομο χρονικό διάστη 
μα, επισκέφθηκαν τις τσουκνίδες, 
σμήνη από πασχαλίτσες. Σε κάθε 
φύλλο τσουκνίδας ¡εετρσύσες 5-6 πα­
σχαλίτσες. Το σχετικό περιστατικό 
με το ανακοίνωσε ο φίλος Γιάννης 
Μπίλης και αμέσως εφαρμόσθηκε 
σχέδιο μεταφοράς του πληθυσμού

της πασχαλίτσας στο Ινστ.τούτο. (1. πασχαλίτσες ελεύθερες στις πει· 
Φ.Δ.) . Κόψαμε τις τσουκνίδες με ματικές φυτείες. Οι πασχαλίτσε; 
τις αφίδες και τις πασχαλίτσε; και πετέλεσαν στο ακέραιο το καίμ  
τις βάλαμε σε μεγάλη σακκούλα τους.
νάΟλον. Αφήσαμε στη συνέχεια τις (Συνεχίζεται)

2, Βιολοχικη καταπολέμηση ενάντιο 
εντόμων και ακάρεων στα θερμοκήηι

Ο παραγωγός Ηλιος Οικονόμου μέοα 

στο θερμοκήπιο όπου καλλιεργούνται 

ντομάτες με βιολογική καταπολέμηση

Η  βιολογική καταπολέμηση σή­
μερα εφαρμόζεται στα θερμοκήπια 
με μεγάλη επιτυχία. Βλέπε άρ­
θρα που έχουν δημοσιευθεί στη «Ν Ι- 
Α Ο ΓΣΤΑ » α) Του Χρ. Γάτσου

Καλλιέργεια κηπευτικών υπό ε 

λυψη - Βιολιγική καταπολέμα 
Ν  άουστα τεύχος 35ον 198(ί s 
91— 92 κτι 94 και β) του Λι 
τρίου Χαραντώνη «Βιολογικά 
ταπολέμηση τω νεντόμων στα k 
Ι'οκήπια·. Νιάουστα τεύχος 1ί 
1988 σελ. 3 2 -3 4 .  Α ξίζει ο ή  
να αναφερθούμε και μία άλλη ι 
ρίπτωση βιολογικής καταπο/ή 
σης. Πρόκειται γ ια  τον παρανιι 
Μιχάλη Οικονόμου, ο οποίο: ι 
μεράκι ασχολείται κ ι” αυτός με 
καλλιέργεια των κηπευτικών, 
παρχγόμε,χ προϊόντα είναι -τ; 
νά . αφού δεν χρησιμοποιώ) 
■χημ·κά φάρμακα». Ο Μ ιχ. 0: 
νόμου χρησιμοποιεί για τη 0ρ 
των φυτών σε μεγάλη κλίμακα <■ 
πριά» την οποία μεταφέρει αεί 
βουνά, όπου υπάρχουν οι " *  
και τα μαντριά των προβάτων, 
τσι τα παραγόμενα προϊόντα I 
μάτες κλπ .), δεν είναι μόνο '/ 
νά. αλλά και εύγεστα. (Φωτ. 1

δ. Περιοδικό «BEATIQTIKA·
Κυκλοφόρησε το πρώτο τεύχος 

τα «Βελτιωτικά», που εκδίδει η Ελ­
ληνική Επιστημονική Εταιρεία γε­
νετικής βελτίωσης των φυτών. Στο 
περιοδικό έχουν δημοσιευθεί πολλά 
και ενδιαφέροντα άρθρα και καλύ­
πτουν αρκετά θέματα σχετικά με 
την καλλιέργεια και τη βελτίωση 
των φυτών. Στο τεύχος αυτό έχουν 
δημοσιευθεί τα εξής άρθρα. 1) Φ Λ- 
Σ Ο Γ Λ Α  Λ Π . Εμπειρίες και διδάγ­
ματα από τη δεκαπεντάχρονη λει­
τουργία των μεταπτυχιακών σπου-

δών στη γενετική βελτίωση τω»Ι 
τών, 2) Ρ Ο Γ Π Α Κ ΙΛ  ΔΗΜΊ 
Γ ΙΛ Ν Ν Ο Π Ο Γ Λ Ο Γ  Σ Τ . —  Α
Δ Ο ΓΚ Α . Η  γεωργική έρευνα I  
χώρας μας και η αποστολή τι,;· 
ληνικής Επιστημονικής ΕταιΛ 
γενετικής βελτίωσης των epuW'l 

3) N IKO A.AK.AIvH  NIK ■  
γεωργική Έρευνα στη Γοελλία ■  

στην Ελλάδα, 4) ΖΑΜΑΝΗ 9  
Η  Ελληνική Τράπεζα ΔιατήΛ  

Φυτικού Γενετικού λικού, δ) V  
Π Α Κ ΙΑ  ΔΠΜ . Τ α  ψυΐά « # ■
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μαστικού σωλήνα. στη βελτίωση των

υτών, 6) Σ Υ Μ Ε Ω Ν ΙΔ Η  ΓΕΩ Ρ,: 
"ο καπνολογικά Ινστιτούτο τη ; Ελ­
λάδα;, 7) Π Α Ν Ε Σ Τ Ο Υ  Κ .Π .:  
Προσαρμογή χα·. εξέλιξη της Ρ Ι-  

ίβ Β β υ Τ ΙΛ  στο Νησί Λέσβος, 
Κ Ο Ν ΤΑ  ΓΕΩ ΡΓ.: Η  καλλιέρ- 

εια τη; σόγιας και η οικονομική 
ιασία της για  τη χώρα μα;, 9) 

ΓΝΕΔΡΙΑ της « Ε ΙΌ  Α Κ Ρ ΙΑ ·,
0) Μ Ο Υ Λ Α Λ Η  ΑΗΜ . I I  προστα- 
:α των δασών μας απ’ τις φωτιές,
1) ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΙΔΗ ΚΩΝΣΤ.
Μπαμπάκο» ένα νέο τροπικό φυτό.
2) Ποικιλίες καπνού - οπωροφό- 
υ>ν - αμπέλου και εσπεριδοειδών 
λ \ αχλαδιάς. Επίσης ποικιλίες στα­

ρ ού, κριθαριού, ρυζιού, Τριτικάλε, 
Υβρίδια αραβοσίτου κλπ. Το π ιιο - 

δικό περιλαμβάνει και άρθρα γενι­
κού ενδιαφέροντος. Δραστηριότητες 
τη; Εταιρείας. Και ειδική στήλη, 
όπου τα μέλη της Συντακτικής Ε ­
πιτροπή; σχολιάζουν την επίκαιρό- 
τητ α.

Το περιοδικό είναι εξαμηνιαίο 
και η ετήσια συνδρομή ιδιωτών 1. 
(XX) δρχ. Η συντακτική επιτροπή α- 
ποτελείται από τους Οδ. Ντινόπου- 
λο, Γιαν. Σφακιανάκη. Δημ. Μου- 
λαλή και Α ικ . Τράκα. Όσοι επι- 
('τιμούν να εγγραφούν συνδρομητές 
στο περιοδικό, ή να στείλουν σχετι­
κά άρθρα για δημοσίευση κλπ., μπο

4 Τα αχουροκομμένα μήλα
Οι μηλοκαλλιεργητέ; εκμεταλλεύ 

μενοι την κάποια ζήτηση μήλων, 
όβουν τα μήλα άγουρα. Οι κατα- 
αλιοτέ; τρώγοντας τέτοια μήλα α- 

γοητεύονται. Όσοι τρώνε δεν 
ινατρώνε. Κ αι έτσι δυσφημίζεται 
ποικιλία και γενικότερα το μήλο, 

πάρχουν περιπτώσεις που τα μήλα 
γκομίζονται 4 0 - 5 0  μέρες πριν 
¡ν κανονική του; συγκομιδή. Ένα  
αοάδειγμα. Στην αγορά βλέπει κα­
εί; (Σεπτέμβριος) , μήλα της ποι- 
ιλίας Γκράννη Σμιθ τα γνωστά 
ράσινα μήλα. Η  ποικιλία αυτή πρέ- 
ει να συγκομίζεται «κανονικά» 
•ον κάμπο αρχές Νοεμβρίου. Έτσι 

πρόωρα συγκομιζόμενοι καρποί 
τεοούν σε γεύση. είναι κατώτερα; 
■ότητας και αποθούν τον κατανα- 

ιΐ*-ή.

Αν τα μήλα κόβονται άγουρα για  
ί3 ϊι κατανάλωση λίγο το κακό. 

Ελάχιστο οι παραγωγοί αποκομί- 
νν κάπο.ο κέρδος. Τ α  μήλα όμως 

Ί  πρόκειται να διατηρηθούν στους 
λκτικούς θαλάμους είναι απαραίτη- 

να "-ωριμάσουν κάπως» στον ο- 
•ρώνα και μετά να συγκομίσθούν. 
"'•βάλλεται να αποκτήσουν προη- 
υμένω; τις απαραίτητες οργανο- 

ιδιότητες (Σάκχαρα, ο- 
’ αρωματικές ουσίες, χυμοί κ.λ.

π .) . Οι αγουροκομένοι διατηρημένοι 
καρποί στους ψυκτικούς θαλάμους 
σε καμία περίπτωση δεν πρόκειται 
να γίνουν «γευτικοί».

Επίσης οι συγκομισθέντες άγου- 
ροι καρποί που διατηρούνται στα 
ψυγεία, ύστερα από ωρισμένο χρόνο 
διατήρησης εκδηλώνουν στην επι­
δερμίδα τους, το «επιφανειακό έγ­
καυμα». Πιστοποιητικό αγουροκο- 
πής. Η έκταση του «επιφανειακού εγ­
καύματος» εςαρτάται από την ποικι­
λία από τον χρόνο διατήρησης στα ψυ 
γεια και φυσικά από το πόσο άγου- 
ροι κόπηκαν οι καρποί Πρέπει να 
σημειωθεί, ότι τα μήλα Γκράννη 
Σμιθ έχουν ιδιαίτερη ευπάθεια στο 

επιφανειακό έγκαυμα».

ρούν να επικοινωνήσουν με τα μέλη 
της Συντακτικής Επιτροπής, των 
οποίιυν οι διευθύνσεις είναι οι εξής:

1. Ν Τ ΙΝ Ο Π Ο Υ Α Ο Σ  ΟΔ. Ινστι­
τούτο Φυλλοβόλων Δένδρων 59200 
Ν Α Ο ΥΣΑ .

2. ΣΦΑΚΙΛΝΑΚΗΣ ΙΩΑΝ. Ιν ­
στιτούτο Σιτηρών 54110 ΘΕΣΣΑ­
ΛΟΝΙΚΗ.

3. Μ Ο Υ Λ Λ Λ Η Σ  ΔΗΜ. αναπλη­
ρωτής καθηγητής, Τμήμα Δασολο­
γίας και Φ .Π .Α .Π .Θ . 54006 Θ Ε Σ­
Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η .

4- Τ Ρ Α Κ Α  Α ΙΚ Λ Τ . Κέντρο Γε­
ωργικών Ερευνών Βόρειας Ελλά­
δας 54110 Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η .

Ευκαιριακά αναφέρουμε την καρ­
πική περίοδο (άνθηση ως την συγ­
κομιδή) , των κυρ οτέρων ποικιλιών. 
Ομάδα Ντελίτσιους 145-150 μέρες 
Γκόλντεν Ντελίτσιους 145 μέρες 
Τζόναγκολντ 145 μέρες 
Μουτσού 155-160 μέρες 
Γκράννη Σμίθ 200 μέρες.

Για την παρεμπόδιση του -επιφα­
νειακού καφετιάσματος-:·, χρησιμο­
ποιούνται διάφορα σκευάσματα που 

περιέχουν ετοξικίνη ή διφαιναλομί- 
νη. Τώρα τελευταία, δεν βρήσκει 
κανείς εύκολα τέτοιες ουσίες.

Όσοι, για οιονδήποτε λόγο συγ­
κομίσουν -πρόωρα» τα μήλα, να φρο 
ντίσουν τη-; έγκαιρη πώλησή τους 
πριν ·<καφετιάσουν> και μαυρίσουν».
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ΕΚΔΟΣΕΙΣ
1. «Η πόλη μας»

Πριν λίγο καιρό μια επιμελημέ­
νη έκδοση του Δήμου Νάουσας με 

τίτλο «Η πόλη μας» είδε το φως 
της δημοσιότητας. Η έκδοση πλαι­
σιώνεται από εντυπωσιακές φωτο­
γραφίες (πάνω από 110) οι οποί­
ες μιλούν μόνες τους, γ ια  την Ι­
στορία της πόλης και γ ια  τα επι­
τεύγματα το» κατοίκων της, στη 
βιομηχανία, την δενδροκομία, την 

αμπελουργία και την τουριστική α­
νάπτυξη της περιοχής. Τα  κείμενα 
είναι γραμμένα στην ελληνική και 
αγγλική γλώσσα. '  Ετσι οι ξένοι 
επισκέπτες και τουρίστες μπορούν 
να πληροφορηθούν σε γενικές γραμ­
μές γ ια  τη Νάουσα (το παρελθόν 
με την πλούσια ιστορία της, τα  

σημερινά επιτεύγματα και τις προ­
οπτικές του μέλλοντος).

Σε σύντομο πρόλογο της έκδοσης 
ο Δήμαρχος κ. Δημ. Βλάχος τονί­
ζει : «Η έκδοση αυτή έχει στόχο λι­
γότερο με τα κείμενα και περισ­
σότερο με το οπτικό της υλικό, να 

δώσει πληροφορίες γ ια  τις χαρα­
κτηριστικές όψεις της οικονομίας 
της περιοχής, την ιστορία της, τα  

φυσικό και τουριστικά της ενδια­
φέροντα, αλλά και γ ια  τους ίδιους 
τους ανθρώπους που ζουν σ’ αυτήν 
και δημιουργούν το μέλλον τους στη 

ριγμένοι γερό στο παρελθόν τους».
Την έκδοση επιμελήθηκαν οι Αλ. 

Οικονόμου και Ντέμη Κάλφα. Η «πό 
λη μας» πωλείται στα βιβλιοπωλεία 
της πόλης μας.

2. «Βελτιωτικά»
Πρόσφατα κυκλοφόρησε το πρώ­

το τεύχος τα «Βελτιωτικά». Εξαμη­
νιαίο περιοδικό που εκδίδει η «Ελ­

ληνική Επιστημονική Εταιρεία γε­
νετικής βελτίωσης των φυτών». Τ ο  
περιοδικό, περιλαμβάνει ποικίλη και 
ενδιαφέρουσα ύλη. (Βλέπε στήλη 
Δενδροκομικά θέματα). Τα  «Βελτι­
ωτικά» απευθύνονται σ’ όλους τους 
ασχολουμένους με τη γεωργία, και 
σ’ όσους επιθυμούν να πληροφορη­
θούν και να παρακολουθήσουν την 
πρόοδο της Γεωπονικής Επιστήμης, 
στον τομέα της γενετικής βελτίω­
σης των φυτών. Τ α  «βελτιωτικά» 
δεν πρέπει να λείψουν από καμία 
βιβλιοθήκη Δημόσια, Συνεταιριστι­
κή, ΚΕΓΕ Δ)νσεων Γεωργίας, Δη­
μοτική ή Γεωργική.

—  Πιστεύουμε ότι τα «Βελτιω­
τικά» θα γίνουν ο πιστός σύντρο­
φος του κάθε γεωπόνου και κάθε 
προοδευτικού γεωργού. Ετήσια συν 

δρομή 1.000 δρχ.

3, «Το Δεύτερο»
Μαθητικό περιοδικό που εκδίδει 

το 2ο Γυμνάσιο, και συγκεκριμένο

η Γ ’ τάξη. Περιλαμβάνει ποικίλη ' 
ύλη. Ασχολείται με τα πρόβλημα 
τα του Γυμνασίου και την σχολι­
κή ζωή των μαθητών. Μια αξιέπαινη 
και φιλότιμη προσπάθεια. Η συντα­
κτική επιτροπή αποτελείται από 
τους εξής:

Ιτσιος Θωμάς 
Καλτσουγιάννη Μαρούλα 

Καμπΐτη Κατερίνα 
Καραμπινέση Ξένια 
Κατσάνου Δανάη 
Κουκούλου Μαρία 
Μπογιατζόγλου Τασούλα 
Μπόσκου Δήμητρα 
Παπαδοπούλου Νανά 
Περισοράτη Σοφία 

Ροδοβίτη Πασχαλίνα.

Ευχόμαστε στα μέλη της συντα­
κτικής επιτροπής, να συνεχίσονν 

τον δρόμο που χάραξαν, όσες δυ­
σκολίες και αν παρουσιάζονται. Αυ­
τή η προσπάθεια σε καμία περί­
πτωση δεν πρέπει να διακοπεί.

Ο. Ν.

Π ρ ο σ έ ξ α τ ε
— Οι στήλες της «ΝΙΑΟΥΣΤΑΣ» είναι στη διάθεση όλων 

των Ναουσαίων και των φίλων του περιοδικού.
— Οι αποοτελλόμενες για δημοσίευση εργασίες και άρθρο 

να είναι σύντομες σε 6 το πολύ σελίδες γραφομηχανής και νο 
μην έχουν δημοαιευθεί αε άλλο περιοδικό ή εφημερίδα.

— Παράκληση οι εργασίες να γράφονται στη Δημοτική και 
με το μονοτονικό σύστημα.

— Η «ΝΙΑΟΥΣΤΑ» δεν φέρει καμία ευθύνη για τις εκφρα- 
¿όμενες ννώσες των συνεργατών της.

— Εργασίες είτε δημοσιευθούν είτε όχι δεν επιστρέφοντσι
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ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΤΟΥ Κ.Ε.ΝΕ. ΝΑΟΥΣΑΣ
Στις 8 - 9 - 1 0  Ιουνίου, το θεα- 

I  τρικό τμήμα του Κ.Ε.Ν.Ε. (Κέντρο 
I  Εργαζόμενης Νεότητας) Εργατικής 

I  Εστίας Νάουσας, σε συνεργασία 

I  με την Ν .Ε.Λ.Ε, (Νομαρχιακή Ε- 
I  ττιτροττή Λαϊκής Εττιμόρφωσης), έ- 
I 6ωσαν παραστάσεις κουκλοθέατρου

στην αίθουσα του Κ.Ε.Ν.Ε. που τις 
παρακολούθησαν οι μαθητές και μα 
θήτριες της Α ' τάξης όλων των 
Δημοτικών Σχολείων.

Τα έργα που παίχτηκαν ήταν: 
«Το βρωμοχώρι» της Σ. Ζαραμπού- 
κα και «Ο κοντούτσικος». Οι κού­

κλες έγιναν από τα κορίτσια του 
Κ.Ε.Ν.Ε. υπό την καθοδήγηση της 

επιμορφώτριας Α. Αρβανιτάκη.

Οι παραστάσεις επαναλήφθηκαν 
στις 3 Ιουλίου, στον Πολυπλάτανο 
του δήμου Ειρηνούπολης.

Εκ του Κ.Ε.Ν.Ε.

ν

α
ο

II

1

II

κονι£όμενοι ΟΠ° αριστερό προς τα δεξιά: Πρώτη σειρά, καθιστοί: Αθηνά Τύψιου, 
ο Ράλλη, Μαρία Παναγιωτίδου. Δεύτερη σειρά, όρθιες: Αγγελική Αρβανιτάκη, 

ανωραια Στόϊκου, Ευγενία Ζάλιου, Λία Σπινθηροπούλου, Χριστίνα Κωνσταντίνου, 

Μαρία Παυλικανίδου, Δήμητρα ΖιούΖια.

Π α ρ ο ι μ ί ε ς

(Συνέχεια από την σελίδα 10β)

β Βγήκειν απ' τα Ζντράνια του. 
Θύμουσειν πουλύ, ήταν αράθυμους
•  Βρήκειν τραπέΖι στρουμένου.
Τα βρήκειν έτοιμο για τη δουλειά 

του, όπους του στρουμένου τραπέΖι για 
να φάει

•  Έχει ούτι τραβάει η ψυχή του. 
Ως κι του πουλιού του γάλα.
•  Δε λυγάει τη μέση του.
Δε ραϊΖητει, δε σπαρνιέτει βαριέτει 

να δουλέψει.
β  Τοάκουσειν τουν Θιό απ' τα γέ- 

νεια.
Είνι πουλύ πηρήφανους, θαρεί αυ­

τός είνι κι κανένας άλλους.
•  Όποιους ξέρει να υπουμένει 

πάντα κιρδιαμένους βγαίνει.
Όλα θέλει να τα φκιάνουμι καμπού- 

λι (να τα υπουμένουμι). Η υπουμουνή 
κφδίΖει.

® Είπα - Εείπα,
Λέει κι ξιλέει απ' τη μνια ώρα στην 

άλλη.
•  Βάνει του κιφάλι του στουν τρουβά 
Μπαίνει σι κίντυνουν, θυσιάΖητι, τρο

βάει μη θάρους.
•  Γιο ένα κουμάτι ψουμί.
Τόδουκειν ή του πούλησειν ή τογό-

ρασειν ηφτηνά.
•  Αφανούς κι' ακουστούς.
Γίνηκειν καπνός, χάθηκειν, χαϊπχιώ-

θηκειν.
•  Αντάμα δεν τιργιάΖουμι κι χου- 

ριοτά δε Ζούμι.
Μαθευτηκάμι, ταίργιασαν το χνώτα 

μας, δεν ομπουρούμι να χουρίσουμι. Τα 
οντίθητα αημακουντέβουν.

β  Όποιους μαγειρεύει ψέματα ατού 
πιάτου του τα βρίσκει.

Ψέματα δα πεις, ψέματα δα σι πουν. 
9  Πιάσ' του σπανό κι πάρ' τα γέ- 

νεια του.
Ή πάρτου τ' αυγό κι κούριψδ του’ 

δεν έχουν τρίχεις. Απ' τ ’ αυτόν δεν 
παίρνεις καν τίπουτας άοου κι να καρ- 
τιράς.
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Μια συναυλία κάτω από το ολόγιομο Αυγουστιάτικο
Εντυπώσιασε με την ποιότητα 

και την ποικιλία της η «θεατροποι- 
ημένη» συναυλία που δόθηκε το Σά6 
βατό της 27ης Αυγούστου, στο Θε­
ρινό Δημοτικό Θέατρο, σε συνεργα­
σία του Συλλόγου Αποφοίτων Λ .Γ. 
Νάουσας και του μουσικού συγκρο­
τήματος «ΣΥΓΚΡΟΥΣΗ».

Ή τα ν μια συναυλία απ’ αυτές 

που σπάνια βλέπει όχι μόνο το κοι­
νό μιας επαρχιακής πόλης αλλά κα· 
το κοινό των Αθηνών και της Θεσ­
σαλονίκης.

Το Ανοιχτό Θέατρο με την Αυ­
γουστιάτικη πανσέληνο, φωτεινή 

πρωταγωνίστρια, πάνω οπτό τα κε­
φάλια  των θεατών, δημιούργησε την 

απαραίτητη και γεμάτη γοητεία και 
μυστήριο ατμόσφαιρα για  να α­
κουστούν μερικό από τα ωραιότερα 
τραγούδια Ελλήνων συνθετών που 

γράφτηκαν για  το φεγγάρι, καθώς 
και μερικά κείμενα ποίησης και θε­
άτρου από τη διεθνή και την Ελ­
ληνική φιλολογία που είχαν και <χ· *- 
τά  σαν κεντρικό τους θέμα το φεγ- 
γάρι.

Η εκδήλωση άρχισε με μια ε­
πιβλητική σκηνή, σαφή αναφορά 

στις αρχαίες τελετουργίες, όπου κυ­
ριάρχησε η φωνή της Μαρίας Κό­
λας με την CASTA D IV A  από τη 

NORMA του BEL IN I και μια «ιέ­
ρεια» με πυρσό που έδωσε φως σε 

μια σειρά από δαυλούς τοποθετη­
μένους στο βάθος της σκηνής. Στο 
ρόλο της ιέρειας η Χιονιά Χαρούλη. 
Αμέσως μετά και με υπόκρουση τη 
σονάτα υπό το σεληνόφως του Μπε- 
τόβεν ακούστηκε το ποίημα του Ρ. 
Φιλύρα «Προς τη σελήνη», ενώ ο 
μοναχικός «ποιητής» περιδιάβαινε 

στη σκηνή εμπνεόμενος από φεγγά­
ρι. Το ποίημα οστάγγειλε ο ηθο­
ποιός Δημήτρης Αραμπατζόγλου. 
Στη συνέχεια ο «ποιητής» απότγγει · 
λε την αρχή απ ότο ποίημα του N i- 
που Εγγονσπουλου «ένα τραγούδι 
για  το φεγγάρι» και αμέσως μετά

φεγγάρι
εμφανίστηκαν οι μουσικοί γ ια  να 

αρχίσουν το μουσικό τους πρόγραμ­
μα με το τροτγούδι του Μάνου Χα- 
τζηδάκη «Νύχτα μαγικιά». Μια σει­
ρά από μικρά φεγγαροποιήματα 
γνωστών Ελλήνων ποιητών απάγγει 
λε στη συνέχεια η Ελένη Νέστωρτ 

ανάμεσα σε γνωστά όμορφα ελλη­
νικό τραγούδια όπου κυριαρχούσε 

το ρομαντικό στοιχείο τονισμένο με 
τους βαθείς και αδρούς ήχους του 
κόντρα μπάσου. Τραγούδησαν η Ε­
λένη Νέστωρα και ο Μίλτος Τσα- 
λιγόπουλος.

Ακολούθησε μια σκηνή από τον 

«Ματωμένο Γάμο» του Φ. Γκ. Λόρ- 
κα όπου κυριαρχούσε ένα κακό κσι 
διψασμένο γ ια  αίμα φεγγάρι. Στο 
ρόλο του φεγγαριού η Χιονιά Χ α ­
ρούλη. Έ π αιξαν επίσης οι Μελέτης 

Αδαμίδης, Γιώργος Μπέκας, Γιώρ- 
γος Λιάμπας, Κλειώ Πετρά, Χάρητ 
Αδαμίδης και Περικλής Χριστίδης

Στη συνέχεια και πάλι από το 
μουσικό συγκρότημα, διασκευασμέ­
να αυτή τη φορά σε στυλ ROCK 

και τραγουδισμένα από την Ε. Νέ- 
στωρσ, και τον Απόστολο Ζαφει­
ριού.

Στα ενδιάμεσα των τραγουδιών 

ο «ποιητής» (Δημήτρης Χσσιούρας) 
απάγγειλε αποσπάσματα από το 

σουρεαλιστικό ποίημα του Εγγονό- 
πουλου «ένα τραγούδι γ ια  το φεγ­
γάρι». Το μέρος αυτό έκλεισε υε 
μια πρωτότυπη και πολύ σκληρή ο- 
μολογουμένως διασκευή του τράγου 

διού «χάρτινο το φεγγαράκι».
Το δεύτερο μέρος άρχισε με το 

παιδικό τραγουδάκι «Φεγγαράκι μου 

λαμπρό» τραγουδισμένο από παι­
διά γ ια  να ακολουθήσει μια πον- 
τομίμα όπου πρωταγωνίστησαν ο 

κλόουν και τα παιδιά, με μουσική 

υπόκρουση το ADA NTE από τη 

συμφωνία αριθ. 9 του MAYDN Η 

όμορφη και δροσερή αυτή σκηνή έ­

κλεισε με την ανάγνωση από την 

Ε. Νέστωρα του πεζού ποιήματο,- 
«όνειρο «καλοκαιρινού μεσημεριού» 
του Γ. Ρίτσου, με ζωντανή μουσική 

υπόκρουση την κλασική κιθάρα ot 
ένα υπέροχο κομμάτι του Ραμώ παι­
γμένο άριστα από τον νεαρό Θάνα 
Τσιαμούλο.

Στη συνέχεια με ένα όμορφο τα- 
ξίμι γ ια  μπουζούκι παιγμένο οπτό 
τον Απόστολο Ζαφειριού, άρχισε το 
λαϊκό μουσικό πρόγραμμα, κΓ αι> 
τό με τραγούδια γραμμένα για το 
φεγγάρι. Έ να χασάπικο και ένα 
ζεϊμπέκικο χόρεψαν τρεις χορευτεί; 
από το Λύκειο Ελληνίδων, χαρίζον­
τας στην εκδήλωση μια άλλη διό 
στάση με την αρτιότητα και ωρι­
μότητα του χορού τους. Τα υπό­
λοιπα λαϊκά τραγούδια τραγουδή­
θηκαν από όλα τα  μέλη της ορχή­
στρας.

Η εκδήλωση έκλεισε με τον ε­
πίλογο του «ποιητή», ένα σιωπητή 

ριο με την τρομπέτα του Σταύρο 
Τσέλιου και το τροτγούδι «είναι κά­
τι νύχτες με φεγγάρι μέσ’ στα θε­
ρινά τα σινεμά», τραγουδισμένο cm 
όλο τον «θίασο*.

Η σκηνοθεσία της εκδήλωσης ό­
ταν του Χρήστου Μποτταντζή, η 
νογραφϊα του Κώστα Παραστατό· 

και οι Φωτισμοί του Θωμά Φράγκη
Το μουσικό συγκρότημα «ΣΥΓ­

ΚΡΟΥΣΗ» αποτελούνταν από τον; 
Λάζαρο Βαρβέρη ( κόντρα μπάοί 
και ηλεκτικό μπάσο), Απόστολο 

φειρίου (ηλεκτρική κιθάρα), Μίλτο 
Τσαλιγόπουλου (κιθάρα), Τα» 
Κτώνσ (συνθεσάιζερ), Σάββα Τρι- 
ανταφυλλίδη (ντραμς) και Ελέντ 
Νέστωρα (τραγούδι).

λ.



Συνάντηση πποιροίτωυ του 19 β
λόγια του Γυμνασίου - (Λυκείου) , 
Η Γβόννη η Καμπίτη και ο Πέτρος 
ο Πέϊος, που υπηρετούν σαν καθη­
γητές εκεί, πήραν τις καταστάσεις 
των αποφοίτων του 1968, για να μή 
ξεχαστεί κανένας, και από κει ρω­
τώντας ο ένας τον άλλο, βρέθηκαν 
και ειδοποιήθηκαν όλοι οι συμμαθη­
τές. αγόρια και κορίτσια.

Το βράδυ της 27ης Αυγούστου 
;ν 1988, που για όλους τους άλ- 
5υ; ήταν ένα απλό Σαββατόβραδο, 
,7 ·ικ; τους απόφοιτους του Γυμνα- 
!ου (Λυκείου), του 1968 ήταν κά- 
: το εντελώς ξεχωριστό, το συγκλο- 
ιστικά τολμώ να πώ. θ α  γιορτάζε- 
ι όλοι μαζί τα είκοσι χρόνια από 
ην αποφοίτησή μας.

Μια ομάδα συμμαθητών, που μέ- 
ουν στη Νάουσα - δεν αναφέρω ο-

Οι απόφοιτοι το 1968

ιατα γιατί φοβάμαι μήπως ξεχά- 
κάποιον - ανέλαβαν να γυρίσουν 
Ι'ία μέρα το χρόνο πίσω. Τους 

'■?-'· ένα μεγάλο ζμπράβο/· για την 
σπάθειά τους αυτή κα; για τις 
χάστε: στιγμές. που μας έδωσαν 

ευκαιρία να ζήσουμε.

Ηταν χειμώνας ακόμα, όταν μια 
α κουδούνισε το τηλέφωνό μου 

Θεσσαλονίκη. Στην άλλη άκρη 
σύρματος ήταν η φωνή της Κ αί- 
της Κασάπη, που μου ανάγγει- 
οτι στο τέλος Αυγούστου, θα γί- 
συνάντηση όλων των αυμμαθη- 

1 μας και μου ζήτησε τη διεύθυν- 
μου, για να μου σταλεί και η 

σκληση. Αυτή ήταν η στιγμή 
πρώτης συγκίνησης.

Οπως πληροφορήθηκα, η όλη 
‘Ίασία άρχισε από τα μαθητο­

Π έρασε το καλοκαίρι και έφτασε 
το απόγευμα του Σαββάτου της 27η; 
Αυγούστου. Τόπος συνάντησης το 

Γυμνάσιο.
Ο Χαράλαμπος ο αγαπημένος μας 

επστάτης, που γ ια  δυόμιαη δεκαε­
τίες τώρα έχει ταυτιστεί με το Γυ- 
μνάσ ο. κατάβρεχε την αυλή. -Έ ν α  
>·?’>λ.ούρ: Χαράλαμπε., λέει η Φανή 
η Μυλωνά και τα μάτια μας γελούν 
και δακρύζουν ανάκατα, « ...θεέ μου 
ταν να μ.ήν έχει περάσει ούτε μια 
μέρα από τότε...»· και όμως ο αδυ­
σώπητος χρόνος έχει αφήσει τα ση­
μάδια του, οι περισσότεροι είμαστε 
παντρεμένοι με παιδιά, με μερικά 
κιλά παραπάνω και κάμποσα γκρί­
ζα μαλλιά.

Η αυλή σιγά - σιγά γεμίζει. Α γ ­
καλιές, φιλιά, μάτια υγρά, μια ατ-

Της Ελένης Μήτσιαλα - ΖεΥκίνη

μάσφαιρα γεμάτη συγκίνηση με τα 
ατελείωτα «θυμάσαι τότε...». Π ολ­
λοί έχουμε να ειδωθούμε από τότε 
που τελ.ειώσαμε το σχολείο.

Σε λίγο χτυπάει το κουδούνι και 
ξαναγινόμαστε πάλι μαθητές. «Δε­
ξιά τα κορίτσια, αριστερά τα αγό­
ρια:, φωνάζει ο κ. Συμεωνίδης, που 
για πέντε ολόκληρα χρόνια τον εί­
χαμε μαθηματικό. Κοντά του είναι 
και άλλοι δυο καθηγητές, που μας 
τίμησαν με την παρουσία τους, ο φυ­
σικός κ. Τάσσης και ο φιλόλογος κ. 
Καφετζής. Συνεχίζουμε με την προ­
σευχή από τον πατέρα Λνορέα Μα- 
λιάρα, που ήταν συμμαθητής μας, 
και ανεβαίνουμε τα ξύλινα σκαλιά 
του παλιού κτ ρίου. Οι αίθουσες της 
έκτη: τάξης τότε ήταν στο δεύτερο 
όροφο.

Καθόμαστε στα θρανία, τα ανα­
πόσπαστα αυτά κομμάτια της μαθη­
τικής μας ζωής, για να πάρουμε πα­
ρουσίες από τον κατάλογο, που από 
τόσα χρόνια έχει φυλαγμένο ο κ. 
Συμεωνίδης. Από το προσκλητήριο 
λείπουν βέβαια αρκετοί, οι οποίοι 
για διάφορους λόγους δεν μπόρεσαν 
να έρθουν. Έχουμε όμως και μία 
οδυνηρή απώλεια της συμμαθήτριάς 
μας Παναγιώτας Χριστοφορίδου, 
που σκοτώθηκε σε ατύχημα, ενώ α­
πό του; καθηγητές μας έχει φύγει 
γ α πάντα ο μαθηματικός μας Σκού­
ρας. κρατούμε γ ι ’ αυτούς ενός λε­
πτού σιγή.

Μέσα στην τάξη η νοσταλγία συ­
νεχίζεται, καθώς ξεδιπλώνονται σι­
γά - σιγά οι αναμνήσεις. Ακούγον- 
ται λίγα λόγια από τους καθηγητές, 
από μας, τους «μαθητές», και διαβά­
ζονται χαιρετισμοί από συμμαθητές 
μας, που δεν παρευοέθηκαν και α­
πό το γυμναστή μα: τον κ. Αιάφα.

Στην εκδήλωσή μας έχουμε και 
έναν μικρό που εκπροσωπεί τη μα­
μά του, η οποία βρίσκεται στην Α -
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μερική. Είναι ο γιός τη; Χαρούλας 
τη; θκνασούλη κα: μας συγκινεί ι­
διαίτερα με την επιστολή της μητέ­
ρας του που διαβάζει.

Το πρώτο μέρος της συνάντησής 
μας όμως πρέπει να λείξει ευχάρι­
στα. Κ αι τη χαρούμενη αυτή νότα 
θα μας τη δώσει, ποιός άλλος από 
τη Φανή τη Μυλωνά, με το ακκορν- 
τεόν της, που τόσες και τόσες φορές 
μας διασκέδασε στ·ς μαθητικές μας 

εκδρομές.

Ενώ όμως ο σκοπός του ακκορν- 
τεόν ηχεί ακόμα στ' αυτιά μας τα 
φώτα σβήνουν και μαζί τους το όνει­
ρο αυτό που πριν είκοσι χρόνια ή­
ταν μια καθημερινή αλήθεια. Κ ατε­
βαίνουμε πάλι τα ξύλινα σκαλιά του 
Γυμνασίου, με πιο βαριά βήματα τώ­
ρα, γιαπί γυρίζουμε πίσω στην πραγ 
ματινότητα.

Π  πραγματικότητα όμως μας α­
ποζημιώνει με το πλούσιο τραπέζι 
και την ωραία μουσική στ-, Λ ό- 
γερμα . Εκεί βέβαια ανάμεσα στο 
χορό και το φαγητό δεν παύουμε 
να θυμόμαστε, να θυμόμαστε, να θυ­
μόμαστε...

Μ τη συνεστίαση οι οργανωτές μας 
επεφύλαξαν και μια έκπληξη, μια 
διόροφη τούρτα με είκοσι χεράκια 
που σβήσαμε όλοι μαζί.

Το γλέντι συνεχίστηκε μέχρι τις 
πρωινές ώρες στη ντισκοτέκ του 
συμμαθητού μας του Γιώργου του 
Τάνη. Από κει αφού ανταλλάξαμε 
χειραψίες και ευχές, χωρίσαμε με 
την υπόσχεση ότι θα ανταμώσουμε 
το 2000 για να γυρίσουμε πάλι πί­
σω το ρολόϊ του χρόνου. Το ραντε­
βού αυτό θα μας το θυμίζει και το 
κομψό δίφυλλο άλμπουμ με τις ανα­
μνηστικές φωτογραφίες του 1968 
και 1988, που ετοιμάστηκε και μας 

μοιράστηκε το ίδιο βράδυ.

Συμμαθητές μας που δεν παρευ- 
ρέθηκαν στη συνάντηση, αλλά είναι 
στη φωτογραφία του 1968 είναι:

Κ Ο Ρ ΙΤ Σ ΙΑ :  Χαριζοπούλου Α ­

λίκη, Τσάτσα Χριστίνα, Παπαδο- 
πούλου Δέσποινα, Χριστοφορίδου 
Παναγ ώτα (απεβίωσε), Σαλασί- 
οου Φωτεινή, I I  απαδοπούλου Μα­
ρία, Ταμπούρη Ευγενία, Γεωργιά- 
δ:υ Χρυσάννα, Μπέρου Σμαρώ, Τ ζ ι-  
ώνα Φανή. Μάντσιου ΙΙώ , Παπαδη- 
μητρίου Αντ.

Α Γ Ο Ρ ΙΑ : Τούσ.ας - Ινώνατας

Δημήτριος, Χαρούλης θωμάς, ΚιΙ
ρακατσάνη: Αλέκος, Μήλιος Χρ|

Λελ'.ος Αναστάσης, Καπνιαιι'Ι
θωμάς, Νοίδης Γ ιώργος, Μουτφ,ηΙ
πας Μερκούρης, Δν/μητριάδη: χ;Ι
ράλαμπος. Κιάος Ευάγγελος, Σατ.
άρης Βασίλειος, Τσίτσχαρης Γ:ύ> 
γος, Τσάκνης. Τσίλης Βασίλη 
Ράπτη: Νίκος. Πχλααίδης Αγρ 
τριος, Σεροαρίδης Κώστας.

Απόφοιτοι 1988. 1η σειρά (καθήμενοι): Τασιώνα Καϊτη, Φτεργιώτης Κβ 
σπας, Ζάλιου Ολυμπία, Μπιτίρνα Καλλιόπη, Μήτσαλα Ελένη, Φανπί, 
Ρούλα, Πέιος Πέτρος, Κοϊμτζής Μιλτιάδης, Σεϊταρίδης Δημήτριος Κ» 
σιανϊδης Ιωάννης, Μπαρμπόκας Σπύρος, Σακαλής Ευριπίδης. 2η σει(ψ| 
Μπιλιούρη Ευθυμία, Κασότττη Αικατ. Μπουρδάνου Ελένη, Μασδράκη Για | 
για, Μποξούζη Γεωργία, Ανδρέου Ελισάβετ, Γιόκαλα Αλεξάνδρα Ιπ 1 
νού Ανδρομάχη, Μάντσ ου Βασιλική, Σιούλα Πόπη, γιος της Χάροι·' | 
Θανασούλη, Συμεωνίδης Γρηγόρης καθ., Τάσης Χαριτων καθ., Γουρλοωτ■ 
Μαγδαληνή, Μιλτιάδου Μαρίνα, Μυλωνά Φανή, Πιτάνιος Θεόδωρος, *ΐ| 
γετζής Φώτης καθ. 3η, 4η σειρά: Μίντσης Γιώργος, Κάρτα Ελένη, ΕμΛ 

λωματή Ελένη, Τόγιας Κων)νος, Αθανασιάδου Ά ννα, Βλάχου Σοφία, Γ*:· I 
νέτα Καλλιόπη, Καμπίτη Περσεψώνη, ιερ. Μαλιάρας Ανδρέας, Καρογ® 1 
νοποΰλου Παρασκευή, Τάνης Γιώργος, Τύπος Χρήστος, Καρακώστας 
όδωρος, Σαϊνίδης Χαράλαμπος (επιστάτης), Βογιατζής Γιώργος, ΠαπΛ 

ωάννου Ιωάννης, Δημοπούλου Μαίρη, Ρακιτζής Πάνος, Σταματοτο I  

Σεβαστή, Κιρκμανλής Νικόλαος, Κύρου Χρήστος, Μαυροματίδης Ιωάνμΐ 
Προύσαλης Μιλτιάδης, Κοσμίδης Θεόδωρος, Γκότση Ελένη, Μαμοιπ.ί 
Ιωάννης, Δημητράκης Αργυρής, Φραγκόπουλος Αντώνης, Οικονόμου 
ρικλής, Μπεσίνας Μανώλης. Σημ.ι Λείπουν από τη φωτογραφία οι !·· 

ωνίδης Λεύτερης και Τσιρπανλής Βασίλειος

γ -©
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Κυκλοφόρησε ένα γεωργικό βιβλίο 

"Ενα βιβλίο κατατοπιστικό επιστημονικό μέ χρωματιστές εικόνες 

ΤΙ είναι τά κοκκοειδή (ψώρες) και πώς καταπολεμούνται 

Δέν πρέπει να λείψει άπό κανένα άγροτικό σπίτι

ΣΤΕΡΓΙΟΥ ΠΑΛΟΥΚΗ
Μπορείτε νά τό προμηθευθεΐτε άπό τά γραφεία 

τοϋ Άνροτικοΰ Συλλόγου Ναούσης 

ΤΙΜ Η  ΠΩΛΗΣΕΩΣ 1000 ΔΡΑΧΜΕΣ

όλις κυκλοφόρησε ένα γεωργικό βιβλίο μοναδικό στο είδος του

«ΤΑ ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΦΑΡΜΑΚΑ ΠΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΟΥΝ ΣΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΓΟΡΑ))

ΣΤΕΡΓΙΟΥ ΠΑΛΟΥΚΗ 
ΧΡΗΣΤΟΥ ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ
—Τι περιέχει κάθε «φάρμακο» και πως ταξινομούνται
— Πίνακες κατατοπιστικοί χρήσιμοι και διαφωτιστικοί
— Ένα βιβλίο απαραίτητο για κάθε αγροτική βιβλιοθήκη

ΤΙΜ Η  ΠΩΛΗΣΗΣ 600 Δραχμές

ΕΚΛΟΓΕΙΣ ΣΥΛΛΟΓΟΥ «ΓΙΑΝΙΤΣΑΡΟΙ ΚΑΙ ΜΠΟΥΛΕΣ»

I. ΤΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΗΣ ΝΙΑΟΥΣΤΑΣ
2. ΚΩΝΣΤΑΝΊΌΥΛΗΣ - Ο ΔΑΙΚΟΣ ΠΟΙΗΤΗΣ

ΓΗΣ ΝΙΑΟΥΣΤΑΣ
3. ΓΙΑΝΙΤΣΑΡΟΙ ΚΑΙ ΜΠΟΥΛΕΣ

Του Τάκη Μπάϊτση
ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΤΑ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΙ ΤΕ ΑΠΟ ΤΑ Β ΙΒ Λ ΙΟ Π Ω Λ Ε ΙΑ  ΚΑΙ 

ΑΠΟ ΤΑ ΓΡΑΦ ΕΙΑ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΑΠΟΦΟΙΤΩΝ ΝΑΟΥΣΗΣ




